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هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول ئابادى 


كفقق**°°°°°°ْا⁄كتكغ < ا ا ااا ااا لىن 


2 هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رەشۇل ئابادى ) 


هه‌ناسه‌ی نه‌ی AVE aaa asa‏ 
به‌شو دوه بەيتى و یەک بهيتى 0 00 ®0 EAS‏ 
کاک يؤسف جه که‌لامو جِندٌ وه‌شه‌ویسی =` ` و یسم ``` ”£ 0 80 


هه سى جک زور '] "` `` `` E n‏ 


هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ول تابادی 7 


ياهو 


قله‌مه‌و تاسه‌ی چه‌نی شنهو ده‌می سوحی و ته‌نی کیشای 
روحی جه له‌شی مانیاو کهلارو سهرو گومه چەم که‌ووکی 
هه‌ناسه‌ی مه‌سپارم به په‌نجه‌و وه‌شه‌ویسی تا ثیجاره روشنی روی 
جه تاینه‌و هه‌ورامانو ئەشقى شه‌وقش لاپال و لوتکه و ده‌رو ده‌شتی 
بلاونووه‌و گه‌رماو ثه‌وینداری زوانی پارا و شیرینو وەلاتەكەيمان جه 
گلوه‌و شهو بیْداریه‌نه چه‌نی قرته‌و چه‌می وله هه‌ناری و گوپکهو 
گولی جه توله راو تاواتیه‌نه ديمەن و گه‌شو وێش ورده ورده جه 
پەردەو شه‌وی ره‌شی به قاقبو ژه‌ره‌ژی لانساری جه ویر به‌رووهو تا 
جارێوه تەر خهرمانه‌و مانگی پردیوه جه خورهو شه‌راوو تافگه‌ی و 
وەرواوەو شاهوی شاواشو باخچه‌و کورده‌واری که‌رو › ثارو به باقیوه 
گولی بو وهشی و ره‌نگینی جه باخه‌وانه‌ی که راو ثه‌شقی و سوزو 
نیشتمانیش هه‌ميشه چه‌نی ده‌نگو تاوازو شیعره کانش گۆشو دلیمان 
زره‌نگنیوه میمانو شمه‌ی تازیزی و ازاو ئەدەب دوسینم تا یشو 
ته‌نیایی ویمان جه کوچو شاعرو ثه‌دیبو شاره‌که‌یمان به ده‌فته‌ره‌ی 
جه شیعره کانش که‌رم دیاری و به گول گه‌شته‌ی جه بادهو هاوارو 
کاکه موحه‌ممه‌د يۆسقى ره‌سول ئابادى په‌ی هه‌تا ھەتايەن تاواته 
به‌رزه کیش بشوارم سینه‌و یادیه‌رهو جه ساحیوو ده‌سه‌لاتی تاواتو 
به‌هه‌شتی به‌رینیش په‌ی داوا که‌رم . 

ئەرچى په‌ی ئەمنى كەم به‌زاعه‌تی که ويم يو جه شاگرده کانو 
کاک یوسفی مهزانو فره سه‌خته‌ن تا باسو تا تازیزیه با جوره که 


۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى ) 


ھەن وه بى كه‌رونە بەلام وه‌سفو ئەمن چکو و شان و مهقامو 
ئەدەبى تادی چکو . به راسی زه‌مین تا ئاسمانه‌ن . که‌م که‌سه‌ی 
ھەن که کاکه یوسفش چهم 

په‌نه که‌وته بو يا شیعره‌و په‌خشانی تا نازداره‌يشه وه‌نی بانیوه و 
نه‌زانو ئا تینسانه دلسوّزه کی بي و حه‌قشه‌ن جه داخو کوّچی 
ناوه‌ختیشه‌نه سیروان هه‌لسی بمجوّره و شاهوّ ئەوەڵین وه‌هارش 
حه‌سره‌تو بى یوسفیه‌نه تیکه‌لو تەم و مزی کرو و نالەش چه‌نی 
به‌رقو هه‌وره تریشقه‌ی زامو دلو ئه‌ویندارانش تازه که‌رووه . 

په‌ی فره‌ته‌ر ثه‌ژناسای شاعری نه‌مر کاک یوسفی ره‌سول 
ئابادى دەس نویسه‌که‌و ويش مهوزم وه‌رو چه‌مو بینه‌ران . وه 
سپاسو ویم پیشکه‌ش و تا که‌سانه که یاری ده‌ری بینئ تا ئى 
ده‌فته‌ره جه شیعره‌کانو کاک یوسفی چاپی بکریان و به تایبه‌ت 
سیاسو هامسهره وه‌فاداره‌ کیش داده مانازه و کاکه مه‌هدی . داده 
میدیا , داده هه‌ولیره و داده روشنا زاوروی ئا مه‌رحومیه مه که‌رم و 
برایانه‌ی وهشه‌ویس که یارمه‌تیشان دایمی: 


به سپاس هادی سپه‌نجی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى 9 


يا هو 

له سألی هه‌زارو سی سه‌دو سى و یەک له تاریکه شەوێکی زستان دا له 
شاری کرماشان چاوم ههلیْنا و که‌وتمه گیزاوی ژیانه‌وه . ئهو سەردەمە بابم 
نه‌فی كرابو و له گەل توپوزوسیونی هه‌ورامان له ره‌وانسه‌ر جى گر بون . 
مه‌ته‌ریزی دژایه‌تی له گەل سولتانی هه‌ورامان و دهره‌به گایه‌تی ره‌وانسه‌ر و 
پاشان کرماشان بو . 

بابم وه‌کو ماموستا و به‌رپرسی قوتابخانه‌ی ره‌وانسه‌ر گرنگترین ئەر کی 
خه‌باتیشی به ثه‌ستووه بو . پاش چه‌ند روژیک بنه‌ماله بو ره‌وانسهر گه‌راوه‌ته‌وه 
و له شهویکی تهنگه‌به‌ر دا چلژنی ناو نانیان بو گرتوم و ناوی [ موحه‌ممهد 
یوسف ]يان لى ناوم. 

پاش روخانی ده‌ره‌به گایه‌تی گه‌راینه‌وه بو شاری پاوه و له پال قه‌لای 
خوشه‌ویستی شاهو نيشته جى بوین . 

قوتابخانه‌ی سهره‌تأییم له قوتابخانه کانی سه‌عدی و زیایی ته‌واو کرد و سى 
ساله‌ی ناوه‌ندیشم ھەر له پاوه ( قوتابخانه‌ی موحه‌ممه‌د رەزا شای ئه‌و 
سهرده‌مه ) خویندو پاشان بو وه رگرتنی شه‌هاده‌ی دیپلوم دو سالم له 
کرماشان بوارد و سالی دواییشم برده شاری ههمه‌دانی دیرین و له 
قوتابخانه‌ی ثه‌میر که‌بیر . دیپلومم وه رگرت . 

پاش دیپلوم هه‌وای هه‌نده‌رانم که‌وته سەر که به ھەر حال ریک نه که‌وت 
و ناچار ریگای سه‌ربازخانەم گرته بەر . 

ده‌ورانی سه‌ربازی سالی ۱۳۵۴ ک.ە دوایی پى هات و گه‌رامه‌وه بو زێد 
و مهته‌ریزی قوتابخانه‌م ههل بزارد و وەكو ماموستایه‌یک ته‌رکی خزمه‌تکاری 
گه‌لم گرته ئەستو . سالی ۱۳۵۷ ک.ه روم کرده شاری سنه و زانکوی 
ثه‌ده‌بیاتی سنه . پاش ترمیک و سهرده‌میک زندان و پاشان سهرکه‌وتنی 


شورشی گهلانی ئثێران و پاشان شه‌ری نيو خویی. سنه‌م به جى هیشت و 


۱۰ هار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف تال ئابادى ) 


گه‌رامه‌وه پوّلی ده‌رس‌وتنه‌وه . زانستگه کانی ئێران داخران و تا سالی ۱۳۶۳ له 
شود دور کانمن ` ` دان خرتفو "®" 0 
ئەدەبياتى تاران ) و له سألی ۱۳۶۵ شه‌هاده‌ی لیسانسم وهر گرت و پاشان دو 
سالیک له کرندی روژئاوا له خزمەت برا کورده‌کانم بوم . 


موحەممەد یوسف وول آبادی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يَوْسف رەسول ئابادى ) 


«تاره‌زومه‌ندی › 


بۇ تا مۇك زۇ انار 
ثاره‌زومه‌ندیت پروس_نانی 
رولاشو جه‌ستهیم گیجه‌شهن 
گلپهو ناواتو ماچهو چهمانم 
ھەر سونی وەسێن , شه‌مالت با به‌ی 
ثه‌نا که‌واوو ‹ مەی زه‌ده »و مهیلی 


بى توههوارو ویریم ویرانهن 


بابوت به فدابابوت بنمانو 
ناخ پهی نه‌سیمی گرم برفانو 
دە لاۋەر بیت با گیجتن سان 
بل سروه‌و ثه‌شقیت" شه‌ونمی شانو 
نامهو نەمامو مه‌ن‌هیمان وانسو 
بەش تازیز مه کهو مه که‌ی بکیانو 


بو با بوت کهرو با بوت نهمانو 


هاوار ) به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رفسف تابادی ۱۳ 


 / 'َ⁄⁄/⁄//ُ]ُُ `"‏ ^ تۆلققأ:ٌر. .ˆ  ¡;*ˆ”;‏ ك ػ ‏ کک 


› ئازادە < 


ئازادەنان تازاده‌نان . مەستى خسودایی بائەنان 
عاشق به ساقی ساده‌نان . ئازائەنان ئازادەنان 
نامن به سەر ئامان وەلات ثه‌ی شیره که‌ی ویشه‌ی وەلات 


چیشم ببو کهرو فیدات ! ها روحه‌کهم تاماده‌نان 


من دوره‌نان چهم سوره‌نان . په‌ی دیده‌نت مه‌سروره‌تان 
هه‌رچند جه نوری دوره‌نان . مه‌نسوره‌که‌ی حەق داده‌نان 
دەس دەس جه کو شاه نشین . ها دام چنوری نازه‌نین 
تا واچو ثه‌ی شیرین جه‌مین هێشتار فه‌رادی یاده‌نان 


دل بیستون تاساره‌نان . تیشه‌ی خهمی تازاره‌نان 
گیری ته‌نافی یاره‌نان . دوکی خهمان باداده‌نان 
دل به‌سته‌نان دل به‌سته‌نان . ماری فیراقی گه‌سته‌نان 


ئيسه وه مه‌یدان وه‌سته‌نان . ئينەن ده‌رون تاباده‌نان 


ئەر وهر جه غەرب اوانه بو ,یبا شهرقه‌نه ساوانه بو 
شيوش چه‌نی «طه) نه بو چون تو جه دوری ثاده‌نان 
ثه‌ی يارەکەم ! هی يارەکەم ! ثه‌ی ياره گول عوزارهکهم 
هی سهروه‌رو سەردارەكەم , گیره دەسم ئوفتاده‌نان 


۱۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوسف ره‌سول ئابادى ) 
ى مک ما 


تو کامه مەی نوشای مەگەر . پاسه جه تو که‌ردش ئەسەر !؟ 
با گورج ثه‌من بینو که‌مهر › ثه‌منیج گول بونیاده‌نان 
سه مەرحەيا ئەحمەد سپا ص دیدهم به يادت دهو جهلا 


یبه‌ی موسستەفا بونه سپا ۰ هه‌رچند سواری ساده‌نان 


هی تو سهلاحی دینه كەم | ثه‌ی خه‌نجهره پر قینه کهم ! 
ثه‌ی ره‌هنمایی ژینه کهم ! قرته‌ی چه‌می خهم زاده‌نان 
هاواره كەم ياوا ئەگەر . بنمانه را ثه‌ی راهبسهر ... 
جه‌ی پاوه‌نه بى پا . وه سەر › ئەر بهو وه خاکت شاده‌نان 


هاواره‌نان هاواره‌نان . هغه‌ورى یهری وه‌هاره‌نان 
بیسداری داری باره‌نان تازاده‌نان ئازائەنان 


هاوار ( بهشه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممهد یوسف ره‌سول تابادی ۱۵ 


ا و را ی 


«ئازیزم چه‌مان » 


ئازیزم چەمان . ئازیزم چهمان 
جه یشی زامان . جه بار خهمان 
بالا بی وه نون . ئوسخان بى وه هون 
هیجر تونازار كەردەن پیم کاری 
ئارەزوى وسال دینهنی جهمال 
پەشێوی بەد حال . دله‌ی شێت شه‌حوال 
توخوا چون جاران . گولی نازاران 
چنسوری ھەردان. کهمای سسهربه‌ردان 
بكیيانه سه‌وقات . بدەرپه‌ی خەلات 
ئەر واچون جه‌ی بیش . جه دله‌ی پر ئێش 


ده‌ی با وەس بو باس . شیرین دیده‌ی راس 


چون خامه‌ی چهمان قامه‌تم چه‌مان 
جه هیچر ده‌رمان قامەتم چهمان 
فامابی جنون »پر زوخ بى ده‌رون 
جه حالهت مه‌شون رژیی سەد جاری 
ههر هانه خهیال ده‌رونی زوخال 
په‌ری زولف و خال تو شیه‌نش حال 
لالهی وه‌هاران باوهر په‌ی یاران 
په‌ی ده‌وای ده‌ردان ه‌ی شای ره‌نگ زه‌ردان 
یارى با وه‌فات جه‌مهران . سەفات 
تیش مه‌وو وه تیش دیسان مه‌شو تیش 


ئازیز . شیوه خاس » شیرین دیده راس 


۱۶ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرهەکانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى ) 


> ثاوات < 


چوزەو وه‌هاری تەژنەهو وه‌رواوی 
کێل شکچیو کهلو ملهو ژیانى 
توم هو دلودشی به ھەر سەبورى 
بولبولو عەشقو بساخو ]فازادی 
وهری ودرم‌الوس ته‌تیش کیشاوه 
چوزه جه کاوان تومه نه سارا 
که‌لی کیُشکچی جا سوزش وهر دان 
بولبول مه‌نارهو گولی سەد رەنگى 
رو › یه‌خی شەوێش یه کجاری چاک دا 


ژیوای دسش دا زەنگولو راسى 


سەر بیه‌ی ساوی . تاوی . نه‌تاوی 
به ھەر حال یاوا کو ههورامانی 
بو بیىه‌یش دابى وه شاره‌زوری 
هیمای سه‌رس‌امو رو نسامورادی 
هه‌ناسهو عی‌سایش دا وه دەم واوه 
یانهو ئاواتى بسه دل ونارا 
به هه‌وای کاویژ دامانی ژه‌ردان 
خنیکیا به ده‌نگ نه‌وای بى ده‌نگی 
چه‌پوله وه روی وهرمی تمناک دا 


نه‌مه‌نه شونهو خوف و شه‌راسی 


هاوار ( بەشه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد بوشف: رەسول ئابادى ۱۷ 


‹ ئەسپه‌رێز › 


ئەسپه‌رێز ماوا ! هھەست پارێز مەنزل 
گەردەن رێش وه خار. کیشهو وەلاتى 
ھەرەس لاده‌رو ههوارو مه‌نهی 
میرشاوو باخو ده‌گای رو زه‌ردی 
الهو بهرزو مدرامانیمان 
وه په‌ند سپارو لاوه بسی‌ره‌نگان 
رانماو هوبهو عەشقو پەپولان 
شالیاری نو دەس گیرو نی بران 
بهل ثاوه‌دان بو ههورامان جه نو 
خو چیمهو لاوان نەمەندەن هیوا 
وێت و غیرهت و قهله‌مه و زوبان 
حسکه حسک و هه‌ی , به‌یر به‌یر و ده‌ی ده‌ی 
بازانابه راس چون تو سهرداری 
با تالان کهری غیره‌ت و مه‌ردی 


شنه‌ی دهم به‌یان فەرەح ثه‌فزای دل 
کولهکی‌و کهپرهو سایهو نه‌جاتی 
چه‌پوکهو مەرگو ددانو که‌نهی 
و‌ری سهرفه‌راز , شهوی وی‌هردی 
نی شانیو عەشقو › ههورامانیمان 
هيممەت گول گۆلشن سەرمەشقو هه‌نگان 
نمونهو مەيلى‌و وه‌شه‌وی_سیو لان 
تانی و بى چهمی . تاقمهو میسران 
وه زور بازوی چندی‌تسهر چون تو 
ک‌هوتینم وه به‌ند که‌مه‌ندهو دی‌وا 
هاز و هه‌ناسه و بلسوق و تهوان 
زینسده کەرەوە دئەيلى ویهرده‌ی 
وه‌سهن به‌ی مه‌نه‌ی‌و هه‌زاران شاری 


بتلیان جسهنی هه‌ناسه‌ی سهردی 


۱ بى چهم و تاوروویی جه که‌مته‌ر خه‌میه‌نه ( بى خه‌می ) 


۲ دلوق 


۳ وه‌سین 


۱۸ هار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف وفتتول ئابادى ) 


‹ ئەژناساى » 


داران . وەھاران باران مه‌زماران 
اتسال سسەرداران ارۇ فقو ان 
گەلا و لەق و پو تولو سه‌وزایی 
بى تو وشکه چو و مه‌رده‌ی مهزاران 


پشته پەشتاوپەشت به باران بى شاد 
به سوزهو بیلی دەرونش اباد 
باخ و دار و شاخ ھەر توش مەندەبى 


تویچ شیه‌ی . زه‌حمه‌ت وات گەردەن ثازاد 


چون تو شهو و روش . بنمانو تاسو 
به سوزو سینه‌ی تاینه‌ی مالو . 


به مه‌رده‌ی . ژیوای نوشو و نه‌تاسو 


تازیز تاخ باخ داخى هیجرانت 
تهلان و باوەر قاخی هیجرانت 
کهویلو دهره‌ی ياساخو دوریېت ; 


خه‌زان . زه‌ردی . خەم . چاخی هیجرانت 


هاوار ( بهشه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى 19 


‹ تورشه‌ليم › 


موشه موش › موشو موشهی زیاوه 
ئورش‌هليم تاوو تاوانیش نهوی 
روچن و روْحخو روژجیاری ته‌نگهن 
ته‌پسهو ده‌هولی نه ھەرلا بەرزەن 
ور که‌وت و وەرنیشت لادەگاو عەشقى 
ئاخ ئاخ و داخ داخ . بی وه نه‌وای باخ 
داخم بو کوردی راو بابەیش گبرۆؤ 


تاریکی . ستهم 
۲ رام الله 


شهرو شه‌مشەمه‌و شش کولیاوه 
تێخش جه مازی ‹ رامێ » زیاوه 
مهر دی‌دهو دینی بدیو وه لاوه 
ھەر ترب هش ماچۇ: خالی بیاوه 
گیرهن به زه‌نجیر پیا نم اوه 
مه‌ردی قاخ مه‌نه‌ی یاساخ کهلاوه 


تەک دو وه سهرته ک مه‌ردی قهلاوه ؟! 


۳ نا توانی برخی قدرت های زور گو که هر نعرته آنها ناتوانی آنها را میرساند 


۲۰ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف زە شوك ئابادى ) 


«باده‌قوش › 


با باده‌قوش و هه‌ناسه4ی سسهردیم 
تساتاجسهو سهرهو داكو وه‌ریسسم 
به تیرهو به‌یسهو نیگاو ناصهزان 
هه‌سارهو سوحو نتاواتو شادی 
سس وارهو سس مکوو نساره‌زوی وه‌زان 
وانو خسهياليم ده‌یسریو دیوانه 
تربنللهەو مانگگلە‌ووەھغارودادیى 
سنهو ئومىدىم › سونى کهرد يانه 
قەةتارەوقەلورکباونهەزانى 
ده‌واره‌ی ره‌شهو جهوری وێْمانى 
ودی.-وه‌ی ناکامهو سهوارو زاری 
ت ك و مللابه ده‌ردی کاری 
ئەسىپو سەرياسى و ملهو پالنگان 
قیزهو چه‌قسهلی و پریکسهو وەرگان 
سسهیرانگه‌و جهمان . دره و ده‌هالهن 
قرش اب رها هتا و EE‏ 


مرواریو ژیوایم وه تای خهیال هن 
به‌ل به‌ی جه لاوه . لهیلی به رو رو 
جه ناقو خونچهو ههله‌وجهو یادی 
پاچو عه‌جوزان بهی نامورادی . 
نه خونچه‌ی . هه‌زار . نه گول . چند هه‌زار 
چ جه‌وری ؟ جه ھەر . تاکه‌ی ؟ روز گار 
باده‌قوش ! وادهو ته‌ک هاواريوەن 


۱ باتي » جياتي 


بسهی وەکەلاوەو سینه‌ی پر دەردىم 
بسورو به قوقۅو. ژیوای بی دەرىم 
دیس وارو قهلاو بيناييم تسه‌زان 
بى به تاوه‌نگهو پیشه‌واو یسادی 
نه ته‌نگ ده‌روه‌ند . خوی بى ناوه‌زان 
دور جه نتاوایی شیخی ویرانه 
بى چه‌مهریانی مسهرگو نازادی 
دو ههوارش وست هو هه گمه‌تانه 
موژدهو خه‌میش بهرد هی پالنگانی 
مەن الهو هلو هیلاننی 
ده‌ربه‌ن ند بازب ان .بى بازنهە‌و بیارى 
مه تلیو جسسهنی زامی ثه‌وگاری 
نه بای سواری . کوتهلی گهردان 
خسهمو چه‌مهریو تهمو ه‌ورامان 
ھەمرا ازو ئهەذداو خاکیم و E?‏ 


ئینه شیعرهو ویم . کامهن شينوتو؟! 


ھەر وه مو به‌ندهن . ئومید به حالەن 
لاشهو مېهجنونیش جه دیوی سانو 
تافهو هوتاوەو که‌لهو فەرھادى 
ئەشكاوا قغەرقو گولو نازادی 
نەمەرگى › سه‌دمه‌رگ ؛ نه‌سه‌دمه‌رگ . سەد شار 
نه جه یەک زالم . هه‌زار ودرگی هار 
وله زه‌ردی وه . مه‌نه‌و شاريوەن 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف زەشول ئابادى 131 


من لايه لايهم . ناله‌ی زارێوەن 
په‌ی زه‌ماو هه‌ردو ھەلسو هه‌ناسه‌ی 
زوانو قەلەميو دەواته‌و ده‌می 
رؤڵەو وەلاتى . تا بى › ھەر خەم بى 
بەزمو گولزاریم .شین و ماتهم بی 
بەلام ( أن تمن ) دلودشی سازەن 
به‌لی . تا دوژمەن خونچی بورو سەر 
نه پبای مهناره‌ی ۋولاتتى یتفر 


نه جای ھەر گولو خونچه › وەشبو تەر 


تو قوقو . ئادىچ ٤‏ ویش هاواریودن 
وەیوەو مەينەتيو حەسرەتو تأسه‌ی 
مهر بان مهنارەو بسه‌یانو خه‌می 
ته‌داو گورالان . نه چاشوّی تەم بى 
وارده‌و بولب‌ولیم . باروت و سهم بى 
به‌ی سوته بالى , مایه‌ی په‌روازەن 
گولی کوساریم بکهرو پەرپەر 
دەم به ئاههنگی ( الله اکتسیر) 


سهد سەر بەر مارو . به عه‌تری خەنجەر 


۳۳ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف وتیل ئابادى ) 
سأ 77777 777777» 7" ء„ق*ˆققققغق<ە 


+به‌خشای » 


تیکه‌ی نیمه‌ژاو چنده به‌خشامان 
به روالهت نامه‌ی كەرەم نه‌خشامان 


بالاو تسحانيم بەرز اما وه چهم 
تا رام که‌وت وه لای نه‌مامان جهم 


که چێش تلأی قال پاشان وه پای یار 
نەدان وه خامی ته‌قای یەک دینار 


واتم ته‌ری دل بادی دنیایی 


گیروده‌ی حه‌سار مەيل ته‌نیایی 


خاس بدیه‌و . عه‌شقی . ته‌مام بزناسه 


عاشق گیان مهدو به هه‌وای تاسه 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف و تابادی ۳۳ 


«بهلا بگریم » 


بهلا بگریم وک و هه‌وری به‌هاران ده چون نه‌مرم له داخی مه‌رگی یاران 
خه‌زانی پر ستهم ئاوا به جاری هه‌زاران بولبولی لهو باخه تاران 
گول و گولخونچه بو میسوانی ئێمه ‏ که چی خوینی دله نافه‌ی ته‌تاران 
شه‌وی ئارام و بی ده‌نگی به‌هارم ثه‌وا خنکا له قولبه‌ی خوینی یاران 
خوداوەندا گوناهم چی بوئاخۇ؟ که وا به‌ختی رهشم بو به‌رده باران 
له بو بى كەس گهلی کوردی هه‌ژارم. نه‌بو ده‌نگی به‌رامب هر زور داران 
ده ساقی دل فیدات بې تیکه جامی له سهرخو بانه‌بم ودک هوّشیاران 
چ ده‌ردیکه نه‌زانی وا به که‌لکه به تاله سهد که هاوارت له زاران ! 


۳۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف رەسول ئابادى ) 


‹ بؤمەيلو لەيلى› 


بیشکی ناواتی واقو جمیوه 
مهو ههوارو گورل هی ئالى 
خونچه لج به‌سهو شنیاو چنوری 
سه‌حهر ! بى مه‌یلی هه‌تا که‌ی وه‌سین 
دەم به هه‌وای لهیل . دلنه‌وازی کهر 
با بوی مهیل له‌یل به له‌نجه و لاره 


یانهو ناره‌زوی ماقو گمیسوه 
گوشش شل كەردەن په‌ی گروگالی 
ماق بەنگەن مە شوزەق سوزی 
هه‌راله ماتل عیسای نەفەسێن 
بى نەزەر به دل عه‌شقبازی کهر 
و  *‏ ,® ارا 


ساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کاتو موحه‌ممه‌د يوْسف ره‌سول ئابادى ۲۵ 
چا ى سوت 


‹ پیشەکەم ... » 


ەكەم دایم له داخت ثه‌ی برا ههر زاریه 
ەكەم پر نیشه تیشی چونکه زامم کاریه 
,دومی ماوخ له خوینا خه‌وتووه نوری نه‌ما 
بری گونام که برینه , هونی چاوم جاریه 


ها بل می تساگری تاه و هه‌تاسته‌ی ى وجات 
قرچه قرچی خسته دل . گوی بگره چون هاواریه ؟ 
باخی ژینم چون نه‌بی ژاکاو و سيس و ره‌نگ زه‌رد ؟ 
وا گسولی لاله‌ی ولتم ره‌نجه‌روی زور داریسه 


, به‌خه‌ی خوی دا دری روّژی به‌هار مه‌نعی نيه 
, گه‌رن چونکو شه‌فه‌ق خویّنی شه‌هید ثیقراریه 
ی تابان با له داخان ری‌ی بیابان بەر نهدا 
که شین گیری گه‌لی‌مه کایناتی باریه 


خەم ده‌بارم ئەر به زارم ثه‌ی نیگارم قه‌د نه‌لی‌ی 
بو مه‌قامه‌و گه‌نجی دونیا. نا. ده‌رون زه‌نگاریه 
تا بووین ههر گیز نه‌ماندی شادی و سه‌یر و سهفا 
تابووه دونیابرا بومه, ثه‌مه ثه‌تواری ه 


ي ده‌ست و ته‌وقی بى دایم له گهلمان هاو ده‌مه 
زانم زولمی ده‌وران به‌ش به‌مه . یه کجاریه 
, کون ساریش نه‌یو . وا زامی تازەم هاته سو 
ر بکه سینه‌ی ههله‌بجه چون فه‌واره‌ی تاریه ! 


۳۶ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره‌کانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى ) 


نه‌ونه‌مام و گول به تیکرا وشک بوون سه‌وزه نه‌ما 
ره‌نجی سالان جوبه تالان . ژینمان ناجاریه 
قەد مه‌خو خەم ئە‌ی برادهر روحمی به‌زدانت به‌سه 


خو ده‌بینی ده‌نگی موسلیم چون له بوت هاواريه ؟ 


با وه کو شیرین له فه‌رهاد ده‌ستمان لیک بهردرا 


هاوار ( بهشه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د يوؤسف ره‌سول ابادی ۳۷ 


«به‌یمانه‌و ئەلەستى » 
سهد سال دمای مه‌رگ ئەر به‌ی وه گلكوم 
وينيم چون لاله . دل وه داخ توم 
جه ئەلەست داخت وه دل سەندەنم 
مەرگ چەنى تاوو جه دل كەنىدەنم 
من ‹بلى' » واتسم ھەر چند گرانهن 


بعلام تا مەحسىشەر دل وه په‌یمانهن 
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هب‌اوار ( به‌شه‌ی جه شیِعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول ثابادی ) 


‹ پەيكى شەمال › 


شه‌مال دل پەرەن شو وه لای تازیز 
دەخيلەن › دام هونش جاریهن 
وه بسی مودارا : ته‌ی کهره سارا 
ئا وەخت وه لاشه‌ت راحه‌تی بده‌ی 
جا توزی جه خاک پای ئهو نازداره 
باوەر با شانوش وه دلهی زارم 


به‌لکو دیده و دل سه‌بوریشان بو 


ها وینه‌ی به‌عقوب نه‌مه‌ند بیناییم 


نه جای من ماچ کهر خاک پای تازیز 
نه دل جا گرتەن . ته‌مه‌ننای ثازیز 
دیدهت هور نه‌یو . تا ماوای ثازیز 
رشن که‌رده‌بوت چهم . نیگای ثازیز 
تێكەل چه‌نی مسک حه‌ی سیای ئازیز 
که‌روش سورمه‌ی چهم . توتیای ثازیز 
وه بوی پیراههن پر به‌های ثازیز 
( هاوار ) یوسفم , شاا ثازیز 


هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کاتو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی ۳۹ 


‹ تریه‌و دلیم » 


هه‌رالسسهو دارو تساواتی گه‌شسسیم 
سسروهو سهحەه‌رو سهربه‌سی گی‌انیم 
ترپهو دله کهی ئاارە ویریم 
من خاس مه‌زانون ئێشت كام ئێشەن 
بلام نازیزم ! ارم یاریوهن 
تومهو تومیدی ھەر به وێش مهریو 
نه کهرو تازیز لیش فهراموش بى . 
بزانه ھەر ویش کارساز کاره‌ن 


وەرو سە ركەلو وەھارى وەشيم 
شنهو ههوارو به‌رزو رەوانيم 
پرشهو بینایی چهمی ه‌سیریم 
مەزانون دلت كام تومی تیشهن 
دؤسى دلسوزم کهرهم داریوهن 
دیدهو ثاره‌زوی ههر پادی مه‌دیو 
به ذیکرش دایم ده‌رون وه جوش بی 
باقی بى کاره و بى دەس و خوارەن 


هماوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف رەسول ئابادى ) 


6_ر,__/ە9پ يك ق--غ----------ىمتبىسىسە 


‹ تروسكه‌و ژیوای › 


چوزەو ناده‌می تاده‌مش داوه 
به تروک هو دم و هناسان گرا 
قالبو مساری و روجی شسهیتانی 
اوخ وای سسسەرش اشا 
داخم ریوازو هیجرانی کام بو 
گلوهو شم شالو هاوارو خه می 
بەھەشت و عەيش و سهیران و شادی 
نه‌تاوای نه‌جای نتازار بنییشان 
تابازرگ‌انو ههلس و هه‌ناسهی 
په‌ری هه‌مده‌می دوعاش بهرزو کهرد 
کته ئازیزم گول وەی شیوازه 
گول وێش مهزانو ؛ بولبول بیدار به 
بکیسره دهسو گولی نسازاری 
بهلام بزانه به‌هه‌شت و +رضوان » 
م‌شیوّم مه‌ردانه مامه‌له بازی 
چریکهو مهیلی بسپاره وه گول 
مهنارەو خونچهو عه‌شقی بسازه 
‹ لیز آقونک » يارو هه‌ناسه‌یش 
كەشتى «صسلوة »و يادو یسه‌زدانی 
ئەنى ئەدانه پهی بيهو بینهیى 
گوڵزارێّ و خونچەش ئهداو بیه‌ی بو 
ویش مه‌شیو قه‌درش نیگا بدارو 
به پەردهو دینی قه‌درش پارێزؤ 


تابان ریبوارو ری وازو یاری 


ته‌نیایی خهمی زامش کولیاوه 
سهوزهو خهیالو ویارای پرا 
بى هەمدەمو باب 4و ئنسانى 
په‌ی قه‌تلو شادی سە چاقزش کێشا 
کهلو جیایی که‌ی كەل وه کام بو 
بش سە زلا دک اوی 
چهنی ئازيزبو پی_سهو نازادی 
توی پەترو وه روی ته‌نیایی کیشان 
داش وه بازارو گس رهوهو واسه‌ی 
تا هه‌وای حهوا نه حه‌لقش ویهرد 
چه‌نی بولبولی بى ھەم ثاوازه 
په‌ی به‌ناو ژیوای زو دەس وه کار به 
کهره‌ش ھەم یانهو شهوقو وه‌هاری 
به سه‌وداو عه‌شقی دریان وه تاوان 
جایی په‌ی واسهو شهیتانی نازی 
ده‌ریساو زان‌اییش باوه‌ره وه قول 
گولاوش پاشه به سروه‌ی تازه 
«انالله ی بو (سدر »هو تاسه‌یش 
پهی ئاسمانى بەر مزگانی 
خونچهو حه‌وای تا گولو تامینه‌ی 
هه‌مي‌شه کارش گولاو ریه‌ی بو 
دل‌سوزیچ حرمهت وه پاش بوارو 
یاوه‌ریچ دانهی دل وه پاش ریزو 
چجهنی دەليلو قافلهو وه‌هاری 


هماوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف زەسۈل تابادی ۱۳۱ 


تاریکه بى و هیچ ته‌نیا توبیشی 
دل چلهکیارهو تەنێش کیسشاوه 
گیان به گروگال به گالهکوتی 
چەم لاش و سەرەش سر مهنه 
وێنه‌و عه‌وئالان شەوگەم ق ا 
ئای چندٌەم چری دەروێش وەيسى ههو 
دەرویش حه‌مهیلی هه‌لای ئاوارەن 
ویچم سوارو سوب شنهو ببه‌رزان 
چسوزهو چنسوریم لادا تو بیشی 
شه که‌تی لاشهو شهویارانم دی 
به بسزهو و‌ری خه‌ندهم ھورپرا 
بیانی هه مپاو پی‌انو سوحی 
تا دەنگو زه‌نگو ويەردەيم نؤشا و 
دل ته‌نگی خونچه‌ی بى پرمه‌و خوه‌ی 
سسینه‌زهرینی ناوات ورازی 
مهناره‌ی ئاشق به نازیز تازیز 


كێنى ؟ کونی کو؟ ها زیلیم توقا 


ومرت پڑگنا رسا تو بیسشی 
دەس ههرکوّی كوئ . ھەرلا تو بیشی 
چنگەش په‌ی بیه‌ی ماشا تو بیشی 
گوش ویش گرتەرهو دیا تو بیشی 
ھەر وەرمێم په‌ی ویم تاشا تو بیشی 
نه‌وی ده‌نگی جهو › تەنيا . تو بیشی 
ثهو ههر تهلانی لواتوبیشی 
هه‌تا چه‌مم بی و تکا تو بیشی 
گویکهو هه‌رآلهيم لاونا تو بیشی 
ده‌سم جه سستی وه‌ردا تو بیشی 
ده‌روازه‌و وەرمیم بینا تو بیسشی 
تاشنه ئامهو شنیا توبیشی 
پەردەو ئەوامەيم لادا توبیشی 
ثاره‌قو ئەشقیش تکیا تو بیشی 
تومو مه‌یلیش شەن رسا تو بیشی 
تەنيا تو هه‌نی و یه‌کتا تو بیشی 


تەقەل به تەقەل جەميا ت 


۳۲ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسف رەسول تابادء 


> جامو خه‌یالی 6 


جامو خهياليم گیرونه ده‌سو 


چراوهو دیده‌ی به شانه‌و گولی 
عه‌ترو هه‌ناسه‌و مه‌نگه‌لهو هیوای 
کوجیه ته‌نگهلی ناقو هاواری 
ئەسبو ثاواتی جه هوبهو شادی 
میدانو عەشقى پەر کهرو باوهر 
تا بهلکو زه‌ماو به وی یاوایی 


ئەسپەنو دلیم کرو پەتەس 
به‌رو پێشوازو وەیوەو بولبول 
کهرو الای 4و کهلارو ژیواء 
کهرو رب_وازو عەشقو نازارء 
غاردهو تا گولان بانهو ئازاده 
گوشو بى مهیلی به مهيل که‌رو که 
ویران 4و شهوی کهرو تاواير 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیِعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی ۳۳ 


كح ك - غغ كك@پ[ء@@صت@@ت7 ا اغ 


‹ چوارپارەو هه‌ناسه‌ی › 


هه‌ناسه4و سوحو پايىزى پەله پەل 
پهناو پەنجهو چنارىش کرد يانه 
تاو ولل وا م 
حەلاجش دی به زیکری عارفانه 


ب ەجەم یانهو جهمو ئەشقى بناوان 
پەپوله4و بول تولو سونهو قهنارى 
قەتارهەی سەروەش و باخو نجاتی 
کسهرو کوچو گولی سهوزو وههاری 


زلانی رەش چریش چریهی ریایی 
سهەفاو ئەشقو تومید وه لسواوه 
هەتا رەنگەش ئەسه بالاو چناری 
وه هارو خسزرو بەكکرەنگى خواوه 


خەنى سوره به شهییپورو سوەيلى 
سواخو وەلگى نی ره‌نگی خەمينى 


چسریش هسوره‌ی غه‌ریوانهو ئەوينى 


زه‌مسسین زهرد تاسمان زه‌رداوه وارآن 
چهمی چهرمی چه‌م هو شادی بیی زه‌رد 
شریخهو شه9 شس‌وارهو لارهکاوان 


ىەن نالهو بسسهن زاری .یهەن دەرد 


۳۴ 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیْعره‌کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول ثابادی ) 


شهوان شسارو ئە‌وينى بى چراوەن 
به تیس‌شاره‌ت عهزیزم شوله‌واره 
هه‌ناسهو نهو وەھارى تی نیشان‌ن 
گولم مهر ویت . هه‌ناسهو ئەشقى باره 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەسول تابادی ۳/۵ 


‹ چەمەرا » 
¥ 


دیدهم ! دیده‌ی دل چه‌مش نه رات بى 
یه‌ند چه‌نی ئی‌شو دوری سازابى 
بهلی سهرده‌می يه بى ثه‌حوالش 
جا به موژگ انش یانه‌ش گزی دا 
باخو ئومی دیش اویاری کسهرد 
هه‌متهر ثه‌ساسه‌ی شادی جهم ئاوەرد 
واسش وه‌هارش بهرو په‌ی ههوار 
که چیش نیمه شهو په‌پوی نه‌زانی 


یه کجار حه‌سره‌تمه‌ند توزه‌که‌ی پات بى 
هون‌او مەينەت یان هش رازا بی 
تا که ثه‌ژنه‌ویش يار مه‌یوه مالش 
هه‌رسش توز خەم دا وه بای فهنا 
گول و ئاواتیش خه‌مکوساری کهرد 
واتش : ها وەشى , خەم خه‌یمه که‌ن کهرد 
ده‌وار ھور دارؤ› پبه‌ی میمانی یار 
دی‌سان وەنەشو تایهی ویرانسی 


ھغاار ) بشه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەسول تابادء 


‹ دارەکەی سەركەل › 


دارو سەركەلى ته‌نیا داريپوەن 
شه‌مال مه‌حره‌مو ھەلس و هه‌ناسه‌ی 
چه‌نی ته‌نورهو هه‌ناسه‌ی سهردیم 
کوگاو خهیالان بکیسره وه کول 
ههواره و هه‌وار هه‌ورامان گیله 
بزانه چونهن نه‌یسانه‌ی خه‌مین 
وینهو ثاواران نه‌روی تاته‌شار 
سهریوه کیشه . یان هو جوانی 
شوشمی سهرینه و وارینی بینه 
هانه گه‌رمه‌له و زاوهر و سونی 
که‌یمنه‌ی بى ره‌نگ شو وه سه‌رینش 
جه ههورامانی به‌هه‌شتو جوانی 
نه پاو وینه کهو خه‌یاته خامان 
هه‌راله برهم ولیش کهردینی 
بنی‌ش وه روی دل به هه‌زار تاسه 


تادیچ کشکچی بالاو ی ارو 
راوی‌ارو بارگهو ههوارو تاسا 
بشو وه سینه‌ی زامی پر دەردە 
تا دما وارگه‌ی انی کر 
باچهم ریزووه .سیروان و لا 
به‌ل كوچ كەردەبو قه‌تاره‌ی ئەسر, 
بویارە وه چهم مه‌نزلگای نا 
حالو نه‌وسودی . به‌رسه . بزان 
وینه‌شان کیشه نه پهره‌ی س 
نه‌شان جه ویرت تومٍ‌دام تو 
مه‌لههمو تاسه‌ی مال وه برین 
وینی وه گیسره . پسهی یادما 
بنویسه په‌ی ویر یانهو وەش فام 
وهشله‌ی پانی‌شا وەتەن مهرد 
واچه تیکه‌ل به هه‌لس و هه‌ناسر 


اوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی ۳۷ 
e 666‏ 


«دلی شەيدا » 


ەل ەكەر یا ية خان تو نیقی سى امو 
چاو که مه‌ستی چاوی کألی تونه‌بىئ من نامه‌وی 
که‌یف و خوشیم لى حه‌رامه لەش سهراپا پر له زام 
گهر عیلاجم به خهیالی تو نه‌بی من نامه‌وی 


گول و کو خاری له ول چی قەر نة مه‌نزلی 
وا جیگه‌ر سوتا له داخت بو به لانه‌ی تاخ و داخ 
مەرھەمى غونچه‌ی جەمالى تو نه‌بی من نامه‌وی 


سازی سینه‌م بى نه‌وایه . چون نه‌وای بى بی‌نهوا 
ھەر نهوایه‌ک بو ویسالی تو نه‌بی من نامه‌وی 
روحی شیرین با وه کو فه‌رهاد , بچی ره‌نجی به باد 
مه‌ی زهده‌ی مه‌ی کونه‌سالی تو نه‌بی من نامه‌وی 


به‌زمی عه‌شقه . ساقیا ده‌ی ! بینه گه‌ردش جامی مەی 
بولبولی شه‌وقم به (هاواره) بهلام ئەر له هه‌وار 


۳۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یزسف ره‌سول ئابادى ) 


> دؤلە‌و میراوای ۹ 


دولهو میراوای‌و زەنگولی تاوای 
هه‌ناسه هی ئاوات بى وه باز 
راو دولی کسوره به ردهو لافاوان 
کی واجی شاراو ملهو مه‌سناوی 
نه هسهرلاییوه ژیلی شیشهن 
به ناھى سهردو هه‌ناسهو کهلی 
په‌لهکو پوشیو لهرزو گورالان 
بهلام هیمای ھەر قوله سه‌ربه‌رزهن 
قوله و ئەسارەت ههرگیز نه‌سازان 
دیده یاله و یال . خه‌یال نه قه< پال 
ھەر خالی پەیشان شونی جه له‌یلی 
نه گول , نه خونچه , نه شهوبو و سۆسەن 
مهر دیدهو دلی . لیلاویش ليل بو 
وەرنه مهوینو و مهزاتو ههر یو 
هه‌رچند په‌ی داراو هوش و ئیمانی 
جه ههورامانو یانبهو گسورالان 


بى ههمرازو سەر قول هو باوای 
واسه چون واشه یاوای کهرد ریواز 
په‌ی که‌متهر خه‌می وجەردەن تاوان 
په‌لو پوش ریزو به مشتی ناوق 
ده‌ردی بى ده‌رمان كەس نه‌دینسشه‌ن 
سهخش کهرده‌بی ئاوازو مهلی 
عهیسشو پولبولیش دای ۋەتسالان 
تازاد جه زه‌نجیسر . رو , سال و وەرزەن 
تاقش پسهی رازان شابازان رازان 
ھەر یو مه‌جنونی نه شون ورده‌خال 
بهرد و ههرد و زه‌رد نی‌شانه‌و مه‌يلى 
پەل تاش و که‌مه‌ر گرد خألی دوسه‌ن 
یبازاناو عه‌قلی کیلانه گیل بو 
ره‌نگ و ده‌نگ و رسەن کر و 
سەيران بى سەيرەن . سیر په‌شیمانی 
خوگو نه‌فامی ھەر شۆنێش کالأن 


۱ هانه‌و باواخانی ۴ عرفا . مبارزان . مدافعان حق و حقیقت 


۲ تاوانو که‌مته‌ر خه‌می خه‌لکی مه‌وجارو ۵ رازنانو / آراسته است 


۳ راز و نیاز 


هاوار ( بەشه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى ۳۹ 


مەگەر جارجاری . ریبواری بینو 
یانهو ژهره‌ژان یه کسهر كاولەن 
هاکاشین کوبه رو رو خیزا 
نه جیکه و جوکه , نه قاسپه و پیقه 
دەرەيسوئ بى وی . وەی وه كوله‌وە 
دیان وەھەرلاھەلارھەلاربى 
کون لاو کهلرهم چون تاو باران 
چهم په‌لش کێشا به‌رزه‌لنگ تا زاز 
نه هه‌وریشه و كەل . وەرگو رواسی 
شاخی بىئ ژەرەژ ‏ باخی بی بولبول 
که‌ریسسان بى كەل , كرێله‌و مه‌رگی 
خاستن فه‌رماوان «سه‌عدی » به ژیری 
و‌رنه کهلامو ۱ قانعی » بەسەن 
بهلام په‌ی ناکه‌س . نه‌زان و بى عار 
با خەمو شاهویو كو ههورامانی 
ب‌سپارو وه دل تارویهک‌ره‌نگی 


| . ویارا واده‌و ثه‌وه‌گیلایو ژهره‌ژان په‌ی کویسانی 


5 تا پیریچش بویه‌رو , تا مه‌رده‌ی / تا مرگ 


گواره‌ی هه‌تیسه به کولی شینو 
ئاخر كەل زامار نه تهپاو تلهن 
هه‌ی هاوار گهلاو حهياتيم ریزا 
بى ده‌نگی مه‌رده‌ی . نه جای پریقه ! 
شیتانه ته کش دان وه ۳ 
جه‌رگش به تیخی نه‌زان پر خار بی 
کون ماش ژەرەژ . وەرزو ویاران 
نه بولبول › نه بو . نه دال . نه شاباز 
مایه‌ی نه‌فامی ئينەن به راسى 
وشکه‌له خارین وامه‌ندهی بی گول 
ده‌روه‌ند بى قاژه و قاژان سو جه‌رگی 
نه‌زان ژیر مهبو تابورو پیری 
واتیوه وه‌سین په‌ی که‌سی که‌سهن 
فامای مه‌حالهن > وت مهدهر ثازار 
کرو تامی‌انو خه‌منام هو گیانی 


رو ژیری و دوسی و سهفا و ههم‌ده‌نگی 


۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف ره‌سول تابادی ) 


ر ده‌لیل 4 
ر قه‌تار شه‌وق هه‌واره که‌ی خیل ره‌هنمای مه‌جنون دله‌ی ھەردە گێل 
بل رێواز خه‌نسده‌ی لسه‌بانم کهلافی تالی بەندى ره‌وانسم 
ای موسیقای زێِل و به‌می دل به‌هانه‌ی جوله‌ی هه‌ناسه‌ی ماتل 
ى بینایی مەلی بی دەنگم شنه‌ی بومهلیل شه‌وی دلته‌نگم 
روه‌ی ن‌سیمی شاهوی ده‌رونم سهرجه‌مه‌ی هه‌ولى > پشته‌ی زەبونم 
ى تیش به گه‌رمی یاوی تاویو ! چه‌نیش اما دل . داش ثازاری تو 
5 گسلاراوی بو وه دوچارش تەختە بووینه‌ی دینار بازارش 
کهم تان و پوی خه‌فه‌ت پويا بو خبلخانەێ شادی ده‌وار هور دا بو 
ر نەژنهوو خەم میمانت بو ثه‌ی گیانم سهد جار فیدای گیانت بو 


تى وەختەنە یانی ساله‌و حه‌فتا و دوی بازارو دیتارو ئێراقى ته‌مام زەن 


هار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی 


«دیل » 


دیسده خەيلێوەن چەم ثینتیسسزارم 
په‌ی وینای دیدهت ر‌نگ زه‌رد و زارم 
رؤشنای دیدهم . گهردی پالاتهن 
سابو روشن کهر دیده‌ی بیمارم 


دلسم پهی تیسشه‌ت چون بیسستونەن 
به‌ی بالای له‌یلات شيت و مه‌جنونهن 
خ‌سره‌وی فەلەک شیرینم تال کهرد 


په‌وکهی من یسه دلسم پر هونەن 


زه‌نجیری دەسش مەگەر واز ک‌هرو 
کاسسستگه‌ریوه جسون کاوه‌ی بی‌باک 


اا جر ۷ ر 


سادی ده جامهی چەنى وت باره 
تابه گولمی وه کوردی اواره 
بسوزو سەر راگه‌ی غیسره‌ت و راسى 
بورو سسروچکه‌ی زولمی ئامارە 


۴۲ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يَوْسف ره‌سول ئابادى ) 


«رستاخیز » 


شەقایيق پاسه دیدهی دەر رەشتەن 
باواچى دلسدار جه هیجران یار 
گول جامش وه دەس كەفەلێژ مەی 
بسوی شەراب چه‌نی بوى وەر تێكه‌ڵاو 
بولبوڵى عاشق بەرزەن هھاوارش 
جه لای موسته‌فا گول نیسشانش ھەن 
ئەر بوی عەشق حهق نهيو جه گولزار 
ئەگەر ياكەرىم ورد بالىدارەن ! 
وەرنه کی دیەن جه بى دەرد نله ؟ 
ھەر سالی وەھار جه یه‌زدانى پاک 
تامىلان وانان وه نه‌وای شیرین 
بەشكم ئینسسانی «جهول »ی «ظلوم › 
گولشان جه بەھەشت ئاوەردەن کاکه 
نه که‌نیش جه شاخ نە که‌ریش پەر پەر 
کالای بەھەشتەن بوی فیرده‌وس بێشەن 
وەھار ژینهوه‌ی دوبارەی گولەن 
به ده‌نگی بى ده‌نگ نزیک تا وه دور 


ماچى هون لاو وه ساراوەشتەن 
هون چسهم مته‌ن چون هه‌وری وه‌هار 
چه‌مهرای ساقین به‌لکو زوتهر هی 
عساره‌قی حخەزرەت یانیه‌ای گولاو 
ھەم تامان وه‌سو زام ئه‌وگارش 
په‌وکه‌ی بول نه باخ ئاشيانش ھەن 
به‌ی چیش عاشقان مه که‌ران هاوار ؟ 
بی شک وه ده‌ردی دل گرفتارەن 
یابسی مهرامی وه تک‌او لاله 
گول مەی وه سه‌وقات په‌ی عاقل نه خاک 
وه ‹ سبحان الله » پەر کهران زه‌مین 
خاستهر ات حه‌ق ودنه‌ش بو مه‌علوم 
ئەمانەت وه تو سسپهردهنکا که 
بسا ویسش بنمانو پاشو میسسکی تەر 
بوش کهر . سه‌یرش کهر . ده‌رمانی ئێشەن 
ریه‌ی ژیسای نوجه سيا خولسهن 
ماچۈ ثه‌ی ينسان يهن ‹ يوم النشور › 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیْعره کانو موحه‌ممه‌د يوؤسف ره‌سول تابادی ۴۳ 


دروی جه‌فا » 


بازه با دلەکەم ھەر نه ماتەم بو 
نه دیک دهرون زوخاوان جسەم بو 


کوستاره کەی دل نوكش وه تەم بو 
سه‌وزەی دەشت دل , جه داننه‌ی خەم بو 


نه‌می چەم جه‌نی تەمى دل و خەم 


گرد بیان وه ھەم جەم نه دەشت خەم 


چون ئارو ئازیز جه‌فاش ساز كەردەن 


نه سینه زیندان سه‌فاش واز كەردەن 


۴۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره‌کانو موحەممەد یزسف رەسول ئابادى ) 


‹ساقى » 


ساقیا جامی شه‌رابی چه‌ند مه‌نی سوتاوه دل 


گه‌رمه‌شینی با بگێرین هه‌مده‌می زوخاوه دل 


شاهیدی ته‌نگه که‌مه‌ر به خوینی لیوی تألهوه 
بوم ره‌وان که دەس لەمل بين ئەشكى وەک لافاوه 
دل 


دو شه‌شی پیویسته جونکه شه‌شده‌ری گیراوه 
دل 


یادیشاهی مەعسيەت وا له‌شکه‌ری هینایه پیش 


مهر وه‌زیری لوتفی مەحبوبم > ده‌نا فهوتاوە دل 


يا موحه‌مه‌د (ص) ده‌رده‌دارم بویه زار و شینمه 


دور له تو بو باغى ژینم بویه وا ژاکاوه دل 


شه‌معی ثاوات و نه‌وینم رو بهرهو مردن ده‌جی 


باخه‌وانی بى نه‌وابى لسوتفی باری ناته‌وان 
خاته‌می خه‌تمی ) رُسّل ( موری ده‌وی بى ناوه دل 


هعاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کاتو موحەممەد يوسف ره‌سول تایادی ۴۵ 


داخ و ده‌رد و ئاھى سهرد و ره‌نگی زه‌رد و چاوی سور 
ده ¦ ده‌ست و بى له به‌ندی غهفله‌ته . داماوه دل 
س بی و پی له , و 


ثه‌ی شەھى والا مه‌قام ثاوا ده‌نی هاته حوزور 
با هه‌وای ( هاوار ) نەمێنى . تای خه‌می . با داوه دل 


۳۶ 


صوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف زەسۈل تابادی ) 


‹ سرودی موعهلليم » 


شه‌رته تا روژی بمینم . ره‌نجی تو له بير نه کهم 


ھەر وه کو شه‌مع خو ده‌سوتی . تا شه‌وی ده‌رونی من 
خوری ھەل بى . جا منی په‌روانه چون گیانم نەدەم 


باخهوانی باخی ژینی . مه‌رههمی زام و برین 
ره‌هنمایی راهی دینی . موزهیری (ن و القلم ) 


جى گری پیغه‌مبهرانی جیی مدبحهه‌ی خاته‌می 
قامه‌تی ره‌شی میدادت : جوانتره له سەد سەنەم 


ه‌ی زه‌عیمی ری هیدایه‌ت . ثهم زمانه و باسی تو !؟ 


ده‌فته‌ری ثه‌حوالی تو . نوسراوه زو . بویته عه‌لهم 


ههر له روژی ( غل رازاوه بوکی ناوی تو 


با سوار بى میّردی به‌ختت , سه‌ربه‌س و نه‌چته عه‌دهم 


من به زارم وا به هاوار . بى ریاکاری هلیم 
دوک خودای پەروەرديگارم تو بپاریزئ له خەم 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف رول ئابادى 27 


پیشکه‌شه بهو ماموستایانه وا وەكو شه‌مع ده‌سوتن . تا چرای گیان و ره‌وان و 
دلی منداله کان ھەلكەن و فێریان ئەكەن چون بژین ... ( هاوار ) 


۴۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوسف ره‌سول ئابادى ) 


2 سه‌وقات « 


نور بيناييم ؛ شوخ دیده کال ۱ 
دیدئەناو پاشى یانه‌ش كەردەبى 
یبويۇوئه‌ندامان ویشان رازا بى 
بەلام هیچکامی نه‌وب‌شان مايه 
تهنیا دل نه‌بو بى وه فه‌رش پات 
بهلام هیشتاریش ماوای مەيل لهیل 
جه نادانی من ھەر شكاتشەن 


مایه‌ی ژیانم ! تم های نه خهیال 
ئینه چیش دلم توش كەردەن په‌سه‌ند 
ياش گه‌رد پیات وه دل به‌رده‌بی 
پا بوسیت ئاوات گردین ئازا بی 
نیشان نهو سایه . یاوان وه وایه 
ئانەن سەر وەشەن یاوان وه ثاوات 
پیاله‌ی ثه‌وین وه بوی شیرین کهیل 
گله وژارده‌ی گردین ساتشەن 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممهد یوسف زەشول ئابادى ۴۹ 


‹ سه‌هه‌ندو ئاواتی > 


سوب سەحەر نەسیم قاش گم کهرده 
تەن دا وه هسهردان ده‌ردان نەژناس ا 
جه لایی عه‌تری وه رکه‌مهر ماوه‌رد 
داوود اسایی ئاروازەش به ناز 
سوره هه‌رله‌ی مه‌ینهتان بهرده 
ئامایش وه پێشواز به لاله و اله 


جێشەن سەر وه‌شیت؟ شاذیت په‌ی چیشه‌ن؟ 


وی جه ویر بەردە . دیوانه و ههرده 
به ھهەزار سەرسم ھەر نه‌ته‌واسا 
لايى پهره‌ی گول باوەشێن مەكەرد 
چەنى که‌مهران كەردەبى ھەمراز 
نە رگسى ژاکاو زامەتان وهرده 
واتن كەرەم كەر. گەرد دل مأله 


تانه كام مابەن . که‌یف دل پیشەن ؟ 


۵۰ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


«سه‌هه‌ندو شه‌وی » 


تافهو هه‌ناسهو مانگى بنوشم 
کور کهرم دیدهو رو هه‌راسانی 
چه‌نی هه‌ساران بیمسی ھەم نهوا 
نورهو بهرزه‌لنگ بانی ههم واسه 
چه‌نی وه‌هاری ده‌سمان نه‌گه‌رده‌ن 

كام بەزمەن ره‌نگین بنوشم وه گوّش 
گورالی شوخیو دول هو شرولی 
بائه‌شق و وه‌شی و سه‌فا و گه‌رمه‌مه‌یل 


سروهو سه‌هه‌ندو شهوی بپوؤشم 
بشم سبهیرانو ههوارو گیانی 
8 کهرم به‌ی دلسی ده‌وا 
به ‹ هو لهیلی گیان » بەر که‌ران تاسه 
خه‌می بسپارم وه‌ماوای مهرده‌ن 
كام رەنگەن شیرین بمژم تان و پوش 

په‌ی یانهو ه‌شقی کێشم به کولی 
تاقو کهلارو ژیوای کهرو کهیل 


ئیشاره : نوره‌و به‌رزه‌لنگ و شرولی ههواره‌کانی شاری پاوه‌ی 


هاوار ( به‌شهی جه شێعرەكانو موحەممەد نوس سول ئابادى ۵ 


‹ سەيران » 


یاران سیر بەر . یاران سیر بەر 
هه‌ردوكوو كەمەر ساراودەشت و دەر 
دەم دهم ۰ دەم مه‌نیان نه توی دەم ھەم 
بولبولان سەرمەس وەشحال دەس به دەس 
وه ھەم مەنیشتن وه ھەم مهفریان 


حه‌سره‌ت مدو‌ردم جه مه‌رحه‌باشان 


ثارو به سه‌یران شیم وه سیر بەر 
گولان وه ھەم ديم , دەس له مل يەكسەر 
جهم جهم . جهم مه‌وین مه‌ره‌قسان بى خەم 
مامان چون هه‌ره‌س خه‌مش نه‌بی كەس 
ویْنه‌ی شوله‌ی نور وه ھەم مه‌گریان 
په‌ی عه‌هد و بەينەت سه‌فا و وه‌فاشان 


) هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى‎ A۲ 


‹ شاخه‌وان › 


تاه وان سەر E‏ ارو 
سهحهر تەن بدهر وه شنه‌ی شاهو 
سورمه‌ی به‌یانش کیشه وه دیده 
بذیسه وه کەلر ەم ئەگەر مهن ده بو 
کریله‌ی ره‌وان پای لارهکاوان 
بمژه بونی گول یلاخ ن‌شین‌ن 
گول جاش هه‌وارهن تاواردش مه کهر 
تونیشی هیجران دلت کلاشان 
كەل هید توش رون و« قاۋا 
بى مرووهتی نهبو وه کارت 
تو رو له‌ی خاسان مهرد وه‌فادار 


باخهوانی به په‌ی نی‌شتمانی 
تا خه‌رمانى خەم بشوروت کوکو 
بامالو دوکهل شاری رسیده 
گیان به ھەر حال جه به‌خت سه‌نده بو 
فینکی ده‌رون . هاژه‌ی وه‌رواوان 
یادگار بوی یه‌خه‌ی شیرینه‌ن 
با نه وەلاتً بو . ریشه‌ش بەر ماوهر 
چه‌نی نيشت په‌ی هیجر ثه‌و تاشان ؟! 
یاری ژیواش دەر به راده‌ی تاوا 
په‌ناش تاوه‌رده‌ن جه کون زنهارت ؟ 


حه‌یفهن وه که‌سی بیاووت ئازار 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممهد یوسف تون ئابادى 0۲ 


3[ن::ن ئنتا ت وک 


‹ شه‌مه‌و شه‌وقی ¬ 


شەمه‌و شامو شوهو شهوقیم ژیاۋوە 


سهباو سوحو سيايو سسه‌وری زیاوه 


سهره‌ی سهربهرزو سهردارو هه‌ساران 
جه سبایه‌و نازو ارانو سیاوه 


وه‌رو وەرمو وه‌رو وهیسسویری تسنیا 
وه‌ری وریابه ویری ژیر دیاوه 


به ریزه‌ی پەر جه رازو ره‌مزو دوسی 
رهوانو رو راو گیانی خواوه 


فه‌رادی ر‌نسج به بادو دیسره سلان 
بەس وزەو «دلاال4)هی کامیاوه 


په‌تاو لاشهو کهلو هه‌ناسه سەردان 
بەتەنيا مەک بزهو مانگی لسواوه 


ا گراوه 


۵۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شيعرەكانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى ) 


ككككنصطككككط=كغ±±غ 2 ە2غغغ ا 


‹ شه‌وەو شه‌وارەی › 


شهوهو شهوارهو شه‌م‌شه‌مه‌و ویریى 
شورهو شهراوو شهولانو پیسری 
يه گردین > بى گه‌رد وەرد وەرد دوس 
ئازیز› پسایزین ه‌ازو هه‌ناسهن 
په‌ی نه‌مرود ثایر . دوکه‌لین زامه‌ن 
عهرزهو غیره‌تو عه‌زیزی یارى 
ئەكرەم . كەرەمش کرمولهش کامهن؟ 
وەھارەن . هسه‌ورو ژیوای مهوارو 
وه‌شه‌ن شورگیان به گیانش شوری 
خهیالو خالو خیلسو خه لیلی 
تیبسراهيم بسه‌قاو گسولزارو یاری 
بەل عه‌شقو گیانو گیانو گیانیمان 
رولهو وەڵاتو هه‌لس و خهمباری 


شاخهو شریخه‌و يیاوو ته‌گویری 
شه‌رمو شه‌راره‌و شه‌مه‌و شه‌وگیری 
نه دیده‌ی . دیده‌ی به‌ند به‌ندٌ پوس 
قهپان په‌ی ناز و نیاز و تاسهل 
په‌ری دوس يار . بەردەن . سەلامەن 
بالو تیفب‌الی وازؤپه‌ی یاری 
کی بو نه‌زانو زامیچش کامهن 
جگه جه گیانی هیچی و نه‌دارو 
که‌ری شور شەم شهوانه شوری 
خاليەن جه خەم خولهو زه‌لیلپی 
جه شارو داری خوابه ناری 
بو تاوهو تاوناو گرد تاوانیمان 
بهخشو کو ثاخو لاو کورده‌واری 


ل ل تا ئ0ى)) ‏ ` ىيو لررىى¡„رس س 


۱ . مرشد 

. زمین آماده برای کشت 
. مجاز از جسم خاکی 

. مراد و مقصود 


> چ > 


هاوار ) به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف زەسۈل تابادی ۵۵ 


یوت ا 


بيه شمشال شیوهنش تا كو مشو 
تا به‌هه‌شتش پر جه و‌شتی تالبەن 
ره‌نجی بى گه‌نجی نه پای خەم بەردەشەن 
سوزی سینه‌ی باخی بى به‌رگ و نه‌وان 
نامه نامه‌ی هوش و فامهن وانەشو 
ثهی به‌لاواتنه به لا .لایی کهرو 
تو جه ویشه ھەم نه‌واو نه‌ی جوله‌کان 
کزنیيستان تا مرا ببریده‌اند 
تشه وه امو وای ەم تەۋاى 
ھر کسی کو دور ماند از اصل خویش 
بى نه‌وانی ئەر نسه‌زانی چیسشه‌نی 
تو جه گیانو گیانو گیانی بى خه‌وهر 
ها نه ھەر لا ده‌نگو عەشقى هوش بەر 
يارو خاکی مامەلەش تاوا دەسەن 
یاعومهر ئاسا بسازه خه‌نجهری 
یساببه ویفهو ارو غساری ياربه 
ياعلى وار و ن‌بهرد و شیر گیسر 
وەر نه مه‌ر شیخو عه‌تارو ثه‌من و تو 
رو جه بیدی . شه‌و به زاخ و ههرده‌وه 
دست کو تاخاک ره‌بر سر کنم 
پای کو تاباز جویم کوی یار 
یار کو تادل دهد در یک غمم 
زور کوتاناله وزاری کنم 
رفت عقل ورفت صیر و رفست يار 


من نیو تامو مه‌یو باريم نه‌دی 


ھەر ده‌مش سەد حەسرەتەن سهد ناه و رو 
ای اون زوا ان 
قولقوله‌ی هونی جه دل سەر كەردەشەن 
ناله نالی ئێْش ورێشى بى دەوان 
ئەی سه‌هه‌نده وتا ورەت وت سانه‌شو 
کوچو ژیریت په‌ی به‌راسانیش بهرو 
چنده بى مەيلى به وینه‌و جوله‌کان 
در نفیسیرم مرد و زن نالیده‌اند 
هر یەک ئێشه‌و زو كەرە دیره‌ن سه‌وای 
باز جوید روزگار وصل خویش 
ئەشقەنى ده‌رمانهنی یانیشه‌نی 
ئۆغر ثوٌغر كۆ مه‌شی خاکت وه سەر 
چنده ههر واری مه‌وینی بدیه سەر 
بو که‌می ویری کهرو خامی وەسەن 
زولمو نامه‌ردی و مونافق په‌یکه‌ری 
یەک دل و یەک ره‌نگ و وەش کردار به 
يا که چون عوثمانی ساحيو شه‌رم و ژیر 
چه‌می ههلس و دل هه‌ناسه کو به كۆ 
ھەر ده گیلم دەم وه ثئه‌ی چون فه‌رده‌وه 
يا به زیر خاک و خون سر بر کنم 
چشم ک وتاب از بینم روی یار 
دوست کو تا دست گیرد یک دمم 
هوش كو تا ساز هوشیاری کنم 
این چه درد است این چه عشق است این چکار 
كام شه کهر کامه‌ن وه‌شی کامه‌ن به‌دذی 


۵۶ هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره‌کاتو موحه‌ممه‌د یوسف ول ئابادى ) 


بویه نالسهم تێكه‌لى نه‌ی کردوه شیوه‌نیکم پييه نه‌ی نەیکكردووە 
یار شیرین چهم نه‌زانو عه‌قل كور کی دیه‌ن هه‌رگیز جه کو ناجور جور 
هرکه او هم رنگ یار خویش نیست عشق او جز رنگ و بویی بیش نیست 


ارو باری گولنگاری رەنگتەن زەنگو عه‌شقو نازداری ده‌نگتهن 
بوبه دل بو رهنگو یاری سانه‌وه بانه‌بریه‌ی تاثئهبهد نه‌ی سانه‌وه 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى 


فۇمنۇ¡°-‡222پيللا-لەە-ر>---------------==== ==ييېتتط 


۸2۷ 


+عه‌ید > 


عەيدەن › وەھارەن : گولەن گولزارەن 
سه‌وزەن . چەمەنەن . ياسەن سەمەنەن 
بى ده‌نگی باخان , مایه‌ش بى ئاخان 
هماژه‌ی وه‌رواوهن . هاره‌ی سهراوه‌ن 
كه‌مه‌رەن . ھەردەن › سهرکون به‌رده‌ن 
نه‌غمهن نیشاته‌ن . که‌یفه‌ن حهیاتهن 
باره‌ن دالدارەن , شۈخەن نازارهن 
عاشقه‌ن شهیدان . هه‌وه‌سهن سهودان 


کهوه‌ن که و کهوه‌ن مانگی نو شون 


روشنهن وەرەن . ده‌نگسهن خهەوەرەن ` 


«که‌مان» چنورهن . «هه‌رآله‌ی سورهن › 
شهراوه‌ن جامهن . پوختهن . خامهن 
سەيرەن , سەفەرەن . نگان » نه‌زه‌رهن 
ساقیه‌ن مینان . «نه‌سیمه‌ن سهبان » 
روخهن › جه‌مینهن . لیوه‌ن . شیرینهن 
عەيدەن . نه‌وروزهن جه‌ژنەن شادیه‌ن 
غه‌ریسهن دوره‌ن . سەبرەن سەبورەن 
جەستەن زامارەن .ەلەن بیمارەن 
سینه‌ن بى دەنگەن . رۆخەن بى رەنگەن 
ئەسرينەن هونهن . جەستەن زەبونەن 
پان بى ھازەن . جیگهرهن گازەن 
شێوەن ئاوازەن . تاصهن ھەمرازەن 
ئاخەن ھاروارەن . داخەن بەزارەن 
یەک حالی غه‌ریب › یەک حالی وێتەن 
به ییاد مه‌هجور نه توی شاهو کو 
سیر كو بکهر , لاله بسو بکهر 


بارهن . نازارهن ۳ دلدارەن 
نه‌وای بەن به‌نهن . کهوهن › دەمەنەن 
سیاهی زاخان . لوا به داخان 
ههرزانی ئاوەن . وشکی بى باوەن 
نه ھەر سه‌رهه‌ردی . چنور لوول وەردەن 
«نه‌وروی » ثاواته‌ن . «تازه‌روی » هاته‌ن 
دلباختەن زارەن . دلىسەن بیماره‌ن 
گومەن ناپەيدان . برژانگەن مه‌ودان 
خەيالەن خەوەن . عیشوەن ع‌تهوهن 
ساران کون . دورن . لون وەركەمەرەن 
دەربەندەن نورەن . گول به کلسورهن 
خامهن . نه‌مامهن . شیرینه‌ن كامەن 
ده‌وقی ھەمتەرەن . شەھدەن شە كەرەن 
حه‌کیمهن ده‌وان . نیگاره‌ن . نهوان 
عه‌شقه‌ن پر تینەن . شادیه‌ن ژینهن 
ذه‌وقهن . وەھارەن . روی ازادیهن 
دیده‌ن بى نورەن › لاشهن . فەتورەن 
ئاشقەن زاره‌ن . ناهن هموارهن 
دەرونەن ته‌نگه‌ن . مه‌دهوشهن مەنگەن 
قامەتەن نونەن . سەرعەن جونونەن 
قو قوناوازهن . نەشته‌رەن نازەن 
ددانهن سازەن . زوانهن ئازەن 
مەھجورەن خوارەن . هيجرەن ئه‌وگارەن 
ئەوەلى رێتەن . دووەم ری ‹ شێتەن › 
سهیر بکه‌ر جه نو . ‹ وه‌نه‌وشه و شه‌وبو › 


وەش وەش به‌ن 4زهر «ره‌فیسق > رو یکهر 


۵۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوْسف رەسول ئابادى ) 
ا 


‹ قەپانو ژیری › 


با باده‌ی بادى : جی وەرتەر وەردم 
بسپارو وه جام جه ویر و هردهم 


کسهرده‌ی شرول و نەكەردهی پرېول 
بدهو وا شانوش ته سەر شانی چول 


قولى هورم‌الو پەر و پوچ مالو 
بەپەشیمانی يتر ەتاڵو 


کهرده و نه کهرده‌ی حه دل بویسارو 
“® ف ب زار 


تاکه‌ی ھەر دوری سابوری ئازیز 
وەھارم زو کهر کوش تانیش پاییز 


زه‌ردی و ده‌رد و شیش . سەردى و بیزاری 
به پرشەت دور كەر جه کورده‌واری 


هوارو همارهو هصه‌واری با موی 
هارهو ثه‌ندآمو خغەمبارى با بسه‌ی 


ھ اوار ) به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەسول ئابادى ۵۹ 


شنهو سهرکاوان بو میمانی لهیل 
برغانو گسهرهو دوری تسا دوجهیل 


بامەجنونى ول گیل ووه وه شناد 
خی ل‌خانهو بەزمو باران بو اباد 


27 هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوؤسف رەسول ئابادى ) 
دغ دغر ن ئ ى سىن ا سس 


«فیراق » 


نازیز فیراقت فەرق دل کاوان 
سهیلاو هوناو یه‌ند نه چهم واران 
بل هه‌لسیٌ ئيمه‌و تاسه‌و هه‌زاران 
ثازیز چەن ثازیز نه سارای ئامان 
شاخهو روخانهو یانه‌و هوناوان 


بوی پروز تەن وه کاوان یاوان 
شه‌رمه‌زار که‌رده‌ن هاژه‌و شه‌تاوان 
يانه‌و ره‌حمه‌تو ثازیزی ناوان 
ته‌نیای بی وينه نه گیروت تاوان 
بیەن وه مایهو تانهو شه‌تاوان 


هساوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحه‌ممه‌د یزسف رەسول ئابادى 1ء 


مءڵٌىََْ/ لل ااا اىك ®ننٍُ› ى ت 


< کریکار › 


ثهو رو ده‌مه‌وی سهیرانی بەندەن و بناران كەم 


دەس چنی گول و رێحان . چێْز و لوی موغاران کهم 


دور که‌وم له شارو ده‌نگ بهرهو جیگای خوا ناسان 


بو نوشینی هه‌وای خايەن . رو له به‌رزی هه‌واران كەم 


پى له نیو که‌فه‌ی ریکاب و دەس به هه‌وسار توند و توند 
له مه‌یدانی حه‌قیقهت دا , گالته به دوی سواران کهم 


نیرگس و سوسهن 1 هه‌لاله‌ی سور و شه‌وبوی گەش 
له سارای خوشه‌ویستی ههل بژێر له بو ده‌ستی نیگاران کهم 


به شةر فه‌رمان . به دل وه‌فا . به گیانیشم هه‌مو رایبی 
بهو جوره بینیمه ریی دلسوز . دلته‌نگی باری یاران كەم 


ببیته داوی وا عه‌شقی به گەل راوی شکاران كەم 


به روخانه‌ی خه‌مخواری دا . ده‌گه‌ریم و له ھەر لایی 


نهوه‌نده ریی په‌رین سازم . له ھەر لا سەد بواران كەم 


2 هاوار (به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسف ره‌سول ئابادى ) 
ت ر ن ى اى 
له سەر لوتکه‌ی گه‌شی شاهوّ . له بەرزە به‌ردی كوردوستان 
پى له سەر پئ دا بنیشم . شادی له گهل هه‌زاران كەم 
نه . نه له شوینی سه‌وزایی , قه‌راخی جومی سیروانم 
یش کهم که من کریکارم › بیری تاوایی شاران کهم 


له بیری گه‌شت و سهیران و شه‌راب و ساغهر و ساقی 
شاهو ههتا کەی مه‌خموری , با بسری وەک نیگاران كەم 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یسف رەسول تابادی ۶۳ 
إإإََََاۇاىىا ‏ لغ امات 


2 که‌لاوه ¬ 
چه‌نی وی که‌رده‌ی چیش که‌رو تازیز بارو هاواريم كو بسهرو ئازىز 
سوارهو ثازاران وەسەن کهلاوهم له‌غاوو خه‌میش بەسەن كەلاوەم 
چهم بيهن وه دز ههوارو شادی وی شارالیشه‌ن په‌ی مه‌نه‌یو زادی 


دل ته‌په‌و ته‌پلیش وه‌رمی مه‌تاسنو قرمه‌و هه‌ناسه‌ی . ژیوای مه‌ماسنو 


۶۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوْسف ره‌سول ئابادى ) 


جمه‌و جمگهو ده‌سو ويرو ههواريم 
ورهو ودرگ 4و وەرو ئاواته کانم 
ئهەواگيلو گلاراوەو ز‌مانی 
نگینو کلکوانه‌ی دێو به‌ردیهم 
رمه‌و رهم رەم ره‌مای شوره سواران 
ورین پرخه‌و رهحه‌ت وه‌رمو گیانیم 
جوان خاسی و جوان واسه‌ی برایین 


من و تومان نه‌مانو پیوه بیمی 


‹ گلاراوه ¬ 


جه‌مو جه‌مگه‌و دلی ژیرو دەواریم 
ورهو ورکهو به‌ناو زامی وگاریم 
نسهراگیلو بیساوانو هه ژاریم 
نسسرمو سرمو بیگانه‌ی نیساریم 
ره‌ته‌و ره‌تیای هه‌ناسه‌ی گر سواریم 
ورینهو ویره‌گهو تیسری ژیاریم 
جوان بوری جوان ه‌ی دەس شواریم 
قه‌وال هو سەوزەلانو روز گ‌اریم 


:ت--.. ‏ سرت سس سس تم 


۰۱ فگار 0 هو گار 
۲ که بیگانه‌ی نیانه‌ره 


۳ سوارش قرەن 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف زەسۇل ئابادى ۶۵ 


‹ گولی ته‌وحید » 


له باغی دل گولی ته‌وحید رواوه 
به بونی عەترى ( اقرا ) دل به كه‌ینه 
قه‌دی قه‌دری ور چەن شوخه کاکه 
یه گانه شاهیدی شهمعی دو عالهم 
مەلە ک سه‌ف سهف له به‌زمی حه‌یی سوبحان 
سه‌دای عه‌شق و ثه‌وین وا گه‌ییه گه‌ردون 
هه‌تا غونچه‌ی ریسالهت خوری ههلهات 
ئەگەر سەد سال به بى وه‌ستان به هاوار 


نه‌ما سیبه‌ر گولاوی خور پژاوه 
به (بسم رک ) غونچه‌ی گه‌شاوه 
جل و به‌رگی هه‌مو زیری ههتاوه 
نیقابی نازی شیرینی کسراوه 
جهمی گګرت و درو باوی نهماوه 
جەھاتەت قاش وتران بق الاو 
شه‌وی کوفران نەما . به‌زمی تهواوه 
بلیی ناکهی مه‌دیحهی ناتهواوه 


22 هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


‹ گولیوهم دا ده‌مو وایو < 
گولیوهم دا دهم و وای و عهزیزم 


دلم كلا سهرو مایو عه‌زیزم ۱ 


چەنى ئاوەو سهراوو دل نهداران ۲ 


چەمم وادا سەرو رایو عه‌زیزم 


به مومو مهیله کهو تو تا دەسم بى 3 
سواخم دا جه سهد لایو عه‌زیزم 


به دوبادو گولو شولهو خیالی 
وراسم ئارەزو زاو عسه‌زیزم 


شەوەش مەردە وەرو ئاواته کانم 


لوا مه‌ردی به هه‌ی هايو عه‌زیزم 


زیاتومهو مه‌نه‌ی شى ناهومیدی 


گولێوەم دا ده‌مو وای و عه‌زیزم 


۱ ما: تاش / صخره ی بزرگ و بلند 
۲ دل نه‌داران : تاشقان / عاشقان بی دل 


۳ . موم : شه‌مه / شمع 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى ۶۷ 


دگه‌دای شار خەم › 


گهدای شار خەم , گه‌دای شار خەم 
عهبام جه خه‌مهن . تارش تار خەم 
فی‌شتهر درازەن . جه عه‌بای ده‌روی ش 
ریشم تاش خه‌مهن . تاتا كەم و بیش 
تای ریش بەر کهرو خهمان ده‌رویش 
ھەر ساتی ده‌ستی باوهرو وه ریش 
پهروه‌رده‌ی خه‌مهن ؛ تهوه‌رزین دەس 
نهوه‌ند بری4نم خهمان بهو دەس دەس 
که‌شکول سازیان جه چوی دار خەم 
به خەم خەم تاشان وەش كەردەن ثه‌ی خەم 
تامان فرسەتەن . مولەتى دەی خەم 
وه بى خەم چنده بمجونه مه‌ی خەم 
كەشكول خەمم گرتهن دەست خەم 
مە‌ەشون وه راوه وه پبای لهنگ خەم 
نيهن نه گوش ده‌نگ . غه‌یر جه ده‌نگ خەم 
مه‌شسون پگاهان وهی گشت بار خەم 


یەک یەک مه‌گیلون يانه وه يانه 


یاران ویمسه‌نان گهدای شار خەم 
بافه‌ن_ده‌ی پر خەم توساکار خەم 
تسافیسشتهر خه‌مان بنیشو نه تيش 
ھەر تاری ئیشی مه‌سازو به‌ی ویش 
ئه‌ما من ریشم . ده‌رون كەردەن رېش 
ده‌ست زامار که‌رو وینه‌ی عەقرەب نیش 
کهج و پیچ و لول جاییش ترم جابه‌س 
یر نمه‌ورو یەک بال مەگەس 
سسازنان نسه‌جار وا تەم 
هه‌ی هاوار جه خەم هه‌ی رو په‌ی وەی خەم 
تاساتی بى خەم بنیشون وهی خەم 
جه جام خەم که‌رو په‌ی په‌ی په‌ری خەم 
نيهن هیچ باسی غهیر مه‌به‌ست خەم 
مەکێشون وه کول بار سه‌نگ خەم 
نه‌توی دل مەندەن فەقەت ره‌نگ خهم 
وه ده‌رگای يانان پسهری بار خەم 


نهواجو دژمهن . دوس » ئینه و انه 


۶۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


بسه بى تسه‌فاوت نمهویارو هیچگا 
جهم کهرون جه لای بیگانه و تاشنا 
ههر جه بانگ سوح هه‌تا شه‌وی تار 
مهگیلنو كەشكول پسه‌ری جەم خەم 
ههتا ئەوسا دەس سر بو جه دەس خەم 
كاھ راكىغى انه رو وی 
مه‌نیشون وه نه‌رم جه دەور سفره‌ی گهرم 
جه توی سفره‌ی خەم . نیشته‌ی غ4زای خەم 
خەم و خەم و خەم , سەرخەم گرد وه جهم 
من ده‌رویش خەم . مهوه‌رو جهو خەم 
خەم يەک وەلات .من کهرده‌نم جهم 
تەمام . وريا خەم سهرمایه‌ی ئه‌و خەم 
عەجەب تەفعى كەرد گه‌دای شارخەم 
پهوچى مورلاش هو کولهکهی خەم 
کی خهیال مه که‌رد . وه‌ی ته‌ور گه‌دای خەم 
یاران یه من بیم گه‌دای شار خەم 
ئارو من ده‌رون مەينەت بار خەم 
چون باز اماده‌ی وەی شکار خەم 


نەفيكروتەدبيرجەمم خه‌مان هن 


یه کنواخت گیل ون یان هی شاو گه‌دا 
ثانه دیار بو خه‌می نەه ههر جا 
جەم که‌رون خه‌مان لای گهوره و هه‌زار 
تا پەر بو جه خەم كەشكوڵەکەی خەم 
ر که‌رو ثه‌ی داد ده‌ی وەس خەم 
ته‌نوره‌ی ده‌رون كەم کهم گر شو ليش 
تا بوەرو وه نه‌رم غه‌زای خەم وه گەرم 
نیشته‌ن نه ده‌ور ئهو دەرویش رای خەم 
ئيشتەن جەمعشان كەردەن جهم وه خەم. 
ئە‌و خەم كەردەنم رەوان وه شه‌و جدم 
تا بەل به واردەیش دەرون بو بی خەم 
دو دانه ھەلسەن .ثاوی چه‌مهی چهم 
واردەن کوی خهمان مه‌مجو بار خهم 
چون ئاو توی دیک . دەم باوهر وه دهم 
بو ساکن ثه‌حوال به‌رز بو نه‌وای خەم 
مهوه‌ردم گرد خەم , مه‌ردم شار خەم 
سەحەر مونتەزر گیلای شار خهم 
چون ئاهوی خەمان نه کوسار خەم 


نە کەمین سەيد . سید كەمانەن 


هاوار ( بە‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى ۶۹ 


«لوره‌ی هه‌ناسه > 


یاره که‌ی حه‌سره‌ت لوره‌ی هه‌ناسهم 
للپهی لافاوی زرتباری چم ! 
فسرهو په‌پولس هو شسنه‌و دالانی 
پوره تساکولی جساوه‌ری دلسی 
اوی یزاوه تسائ 
هاژهو هه‌ناسهو سیروانو وسری 
چفه‌ی شهوانه‌و چنورو شاهوی 
شاخهو سبهراوو . مهرهو زاوه‌ری 
خرپهو پاو گولو راو هه‌ورامانى 
رەو هرونو که او شاف 
پوینه‌ی بی ره‌نگو » کزو ده‌روه‌ندی 
( سه‌یدی ) بى سه‌یدی به‌رزو عه‌ودالأن 
سهره گیجه‌ی ده‌ور پیچی و بلبهری 
[ کاوه‌شنگه‌کی به‌رزو ژیواری ] 
شنیاو زلفانو بسهره‌زای خامی 


جوپی پر شهقه‌و که‌ماو شرولی 
توف و ده‌رونو اواته وازی 
په‌نای بى وینه‌ی . زاولی یادی 
شرێخه‌و بلو عه‌شقو دله کهیم 


هه‌منه‌وای گلبه‌ی ته‌نوره‌ی تأسهم ۱ 
تافه‌ی قهلوه‌زه‌ی وهره‌شیله‌ی خهم 
گم هو شەپ و هور شونه‌و تالانی 
به‌قی بى شه‌وقو ده‌روهن دو دزلی 
نه‌خش تیخه‌ی مهيل . تاقو فه‌رهادای 
هارهو ئیورینجان بانهو ویمیسری ! 
کفهو به‌یانو نه‌سیمو سەر کوی ! 
لارەو نەمامو سهەرو بساوه‌ری 
لەنجهو سونبوڵو پاو کوسالانی 
گورجبهە و ژەرەژهو رزو ترامسی 
لاو لاوی بى دار مه‌نهو سه‌هه‌ندی 
هه‌لسه‌ی بى دەنگەو زه‌حمه‌تو سالان 
پرمه‌ی به‌ره‌نیسک . ژیوای بى ده‌ری 
فیکهو گ‌هوارهو پای هو بناری 


خوەو سوسهنو هوارو ببارامی 


شوخهو گوپکه‌و لوی جاسوزو دولى 
زه‌رده‌و ویرهگهو مازه‌رده‌و زازی 
کوچی وەش مەيلى . سی‌مله‌و شادی 
بو وه‌شه‌وی سی اوو گله ک‌هيم ۱ 


۷۰ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


ش‌ورهو وارانو وه‌رزو وه‌ه‌اریم 
كةو ناواو والس رى 
کیفهو قرژالهو بەرزە ههوارى 
تکهو مه‌ینهتو دلسی شرولی 
زرهو زەنجیرو ملو كەمدەسى 
لیژینهو خه‌مان لاده‌گاو کوردی 
( گه‌رده )ی تاره‌زو [ هه‌نگه کەو روحیم ] 
شه‌رمی لچ به‌سه‌ی ( جوانی ) دیده 
تانو بو ته‌سه . جافان خولک و خو 
ریبسوار ریس واز . تول.هرای ده‌رون 
زوانو قەلەمەو دەفتەرو دلی 


پهرچینو باخو گولو ئاواتيم 
سهفای پێچاوپێچ جادهو ژالانه‌ی 
تریفهو دیدهو رول هو ههواری 
جمه‌ی وەش له‌نجه‌ی . کونهو چیربالی 
تاقهتو چه‌م هو گوچانهو شوانه‌ی 
گیف هو ومی_دو قارهو له‌یگهلی 
ده‌نگه‌ی وەش ته‌رزی › زهنگو تور و کوی 
لهیل کوچ‌هری گهرمیان ماوا 
تاتەمهو دورست قولله‌ی دلش گسرت 
بومه‌لهرزه‌ی تەن . چارهم شیونا 


ەه 


ته‌سکینو سینه‌ی چون شوره زاریم 
پیفهو پ‌ایزو لاودو كکەلرەمى 
جیفهو جوانو لاو کسورده واری 
زه‌ردهو ویرهگهو پی‌ای کزولی 
فرتهو دو لري بنکه‌سی 
خه‌رمان مەينەت روّله کاو کوردی 
میراو ( حاریس ) به‌نگه کهو روحیم 
گول وةل لیا )دندید ! 
په‌ری‌سا شیوه . ( پهره‌نیا ای رو 
گهرمه‌ی تومیدی جوشه‌ی چه‌مه‌ی هون 


مەلھەمو له‌شو سینه‌ی پەر جلى 


رانیشان ده‌رو ههوارو ه‌اتیم 
تاسهو وارانو [ ومیوهو بالانه‌ی ] 
جریسسوەو وه‌رو درزهو ده‌واری 
زره‌ی دلب‌هری . مسین خرخالی 
نوزه‌ی خرتوپش . لاوی نو یانه‌ی 
بزەو دلوەشى و‌رو سە ركه‌لێ 
هه‌یبه‌تو هه‌ی! هه‌ی! شوانه‌و شاهوی 
وه گرمه‌ی دوریت پئ ده‌نگیم ئاوا 
ثه‌ژده‌هاو هه‌لسان که‌وت ثهو سرته‌سرت 
خهیال شێتش یه کجار دیون ا 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف هنول ئابادى ۷١‏ 


کوله که‌ی تاقهت . چه‌میاوه جه خەم 
قەسەم وه دیدهت بینایی چهمان 
$ $ ای ان 
وینه‌ی کورده‌که‌ی نه ھەر لا به‌ری 


ئیسه‌یچ روتو قوت چه‌مه‌رای بەھمەن 


دەخيلەن ئازیز هی یادذمانی 
بەلکو زمسانى هیجرانه که‌ی روث 


په‌نجه‌ی سه‌ردی ده‌ی گلوەش نه‌شوارو 


مهردم گرفتار نه لاوار چهم 
بى چه‌مت . چه‌مم › بیناییش ره‌مان 
به‌رگی رەش مهن هن . ته‌نی ثاواره 
په‌ی بازار خەم بیه‌ن موشته‌ری 


دان وه په‌لاسی . کرمه‌ژوله‌ی تەن 


گول خو یل مەت قتان 


نسهرچنو تهروای واقسو رەشو روٹ 
نسه دیدهو يديج به‌پوله وارو 


7 هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەسول ئابادى ) 


«مانگه‌ی توریا › 


وەر وش شاردهوه نه پال کووه 
جه وهر شاوا هون به وینه‌ی سهراو 
وهختی مهریُزا تک تک وه روی گول 
به سن زانام ھونى دلانهن 
که لسیلاو بی هن جه داخ رو دا 
په‌ی دیده‌نی مانگ خهیلی سه‌برم کهرد 
به‌لام نه‌بی مانگ مهر قار کهرده‌بی 
تاموشته‌ری گه‌ش به میهره‌بانی 
وات «مانگ » مةد سى ودفایی تن 
چون دیده‌که‌ی تو پیش نا دیارهن 
بهلام قين كەردەن ورىش ئاوەردەن 
بسویسشو وملاش ت ان كر 


ویشان ره‌شت به هون ههوران جه‌نووه 
واراو وەر شاواش کهرد ده‌ربای هون‌او 
مبه‌وی وه لاقاو مهوارا مهنزل 
تاینهی بى گەرد ۳۳ دلان هن 
به وینه‌ی مه‌جنون لوان وه كۆ دا 
گله‌نی دیده‌م چون چه‌رخ چه‌رخ مهوه‌رد 
بهو قار جه‌سته‌ی من . زگار کهرده‌بی 
اما گفتوگوبه وەش زوبانی 
دیدهش گریانهن نه پال ئه‌و کون 
بى سهبر و قهەرار تاشوفته‌و زارەن 
گەل گەل گله‌ی توش نه دل پەروەردەن 
‹ گله‌ش نه دلدا باوەرە وه بەر.. › 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوؤسف رەسول ئابادى 7 


<‹محمٌد(ص) » 


مانگ شهرمه‌ساری سیمای موحەممەد 
هه‌ساران نه رؤویشان هه‌شار دان 
جهو رو گول ساوان خاک پاش وه چهم 
په‌وکه‌ی گول نه‌رگس دیده‌ش شیرینه‌ن 
په‌پوله گیانش گرتهن وه روی که‌ف 
بەھەشت چەمەرا كالاش رازنان 
as‏ وا موس وه 
ھەر كەس دیدارش که‌وتهن قيامەت 
بوبه کر و عوممهر . عوسمان و عه‌لی 
و‌شبه‌ختی وازی کافیهن په‌ی تو 
بەبەخت کەسێوەن تهب ایو وه دل 


سهول حه‌سره‌تمه‌ندی بالای موحەممەد 
دز دز مه کهران نیگای موحه‌ممهد 
بریان وه بالاش کالای موحه‌ممهد 
ان وه دیده‌ی شه‌هلای موحه‌ممهد 
چون یاوان وه شەم هه‌وای موحه‌ممهد 
تا بەل وێش بوزو وه پای موحه‌مسه‌د 
به‌لکو ماچ کهرو پالای موحه‌ممهد 
شه‌وی ئەسرا بى لیقای موحه‌ممهد 
هه‌ساران گه‌ش شارای موحه‌ممهد 
قورئان و سوننەت ۇناش موحه‌ممهد 
کالای پر به‌های ئالای موحەممەد (ص) 
۲ 


۱ ماجان گول جه تاره‌قو حەزرەتيەن ؛ تا ثاره‌قه نا شه‌وهو میعراجی جه روخساری پاکیش تکاره 


۲ شه‌وهو میعراجی 


YF 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممهد یوسف ول ئابادى ) 


‹ مهلو خیالی » 


مهلو خه‌ياليم بهن پورسوه 
پورهو ویره‌گهو گوم هو سه‌رداوان 
سینه‌ش نه گوماو کزه مه‌شوارو 
بەلام نه وشکیچ یبه‌رده‌ی ته‌دامه‌ت 
داخم وەی حاله چاره‌ی دل چێشەن 
يا تەز و سه‌رداو . سه‌رداوی سانو 
يابه لافاوی مالزش تا جایی 


ته‌سیری توردام زلف شسوریوه 
نه ئاویش په‌نا نه وشکی باوان 
په‌ی قه‌راخی ئاو نه‌فه‌س مه‌شمارو 
راسی نمازو په‌ی شیوه‌ی قامه‌ت 
كام حه کیم ده‌وای ده‌ردی ثهو پیشه‌ن 
يا نیشته‌ر وه‌جه‌رگ په‌رده‌ی خەم شانو 


جه بانو ژیوای شه کیو تالایی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف سول تابادی ۷۵ 


«میراق » 


وەختەن روخان‌ی خهیال سەر كەش 
باور وه باور تسایر بسسوارو 
چلوسکه خزنو وه پای سه‌ول باخ 
به‌رگ ثال گول کهرو جلى شین 
په‌رچینو سه‌بری کهرو وه قەقنەس 
رو ده‌رب‌ایسو حه‌ساری سوریش 
قانونی کونسه بدو وه هه‌مدا 
بای سویاران کهرو وه پەرو 
منی سەر په‌تی تا که‌ی خەم وەرو 
حاجی ! هه‌تا که‌ی ده‌رویش ستیزی 
تا کەی نه‌فامی ؟ جند نه‌زانکاری ؟ 
روشنویر په‌ی چیش مللات دژمه‌نه‌ن ؟ 
چه‌نی‌شان بیارد ثه‌مینی دینی ؟ 
بوبه کر و عومهر که‌ی بیشان کینه ؟ 


وینه‌ی دیوانه تیک دو بەنگەكەش 
پلیسسه بنی و ک‌هپر و کهلارو 
پوبه‌ش بو ته‌نور لوره‌ی ناخ داخ 
بو وه ژه‌قنهموت نوبهره‌ی شیرین 
په‌ی سه‌وزه‌ی نازو تاموشوی نه‌فه‌س 
سوچنو . پروسنو په‌رده‌ی سه‌بوریش 
یاسای نو وانو جه یانه‌ی جه‌مدا 
به‌لکو تۆبەش بو ئیتر نه‌سهرو 
بتلیه‌و به زام ھەر ده‌نگ نه که‌رو 1 
ده‌رویش ! تویچ تا کەی سوفی وه بیزی 
چه‌رخی بیسه‌مهن . سهدهو بیداری 
مللا ! چی ده‌ورو سه‌ربه‌تیت تەنەن ؟ 
چون بی ویرشان یاری ثه‌مینی (ص) 
غەرەز کەی جاش ههن نه توی ثه‌ی دینه 


۷۶ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى ) 


تا کەی به ناحه‌ق ویمان حەق زانم 
تا که‌ی به درو و ریای شهیتانی 
تا کەی ھەر که‌سمان په‌ی ویش مه کیشو 
تا کهی دژمهنان بامان رانمسون 
تهرزهو ثاواتی چند خەمبارە بو ؟ 
باسو جهادی و برایسی مهرده‌ن 
که چیش جه‌نابو ته‌لاقی فه‌رده‌ن 
يارو رو لهو ونش جفتو شهیتانی 
نه‌زانی که‌رو یو دوینه پهی ویش 
زوخاو نه ده‌رون فهواره شانو 
شا کف اه ؟ ئى ETE‏ 
په‌ی ته‌سکین ده‌رد جه قینهو به‌دان 
پەر کهر جامەكەت گێله‌ش نه جه‌م دا 
تم بهو کاسه‌ی مه‌ست جه‌مانت 
نه سەر مه‌تبه‌ری نازه‌وه مەس مەس 


نهک رودەربايس يەخەت بشوارو 


فتوای قەتل یار رەسول بنمانم ؟ 
بیمی چو ده‌سو کوفری جه‌هانی ؟ 
داسۈتازىزى اة کشهی یی هو ؟ 
تا کەی نه زامی راسی قولبه‌ی هون ؟ 
راو حه‌مزه‌ی تا کەی نا دیاره بو ؟ 
زوخسسارو گولته ئێغانى زهرددن 
پاسش جه بانو سه‌مای ویه‌رده‌ن ! 
نوسخه مه‌نوی سو په‌ری ئیم‌انی ! 
لایوه تەر که‌ری پلاو و دەمکێش ! 
کین فامش بیو و بینو و نه‌زانو ؟! 
به‌ش مهلو خهمی بو پهره‌وازه ! 
هی شاقن ای زو کح مەدان 
بل ® عاو شوت | 
هور ده میحراوی ثه‌بروی که‌مانت 
ئندەو قیمه‌تیش بدهر وه ھەركەس 


هاوار ) به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف ره‌سول تابادی 77 


سساىىج.ْ كل م ۇ م `` کک 


منو کاسه‌و تو و پیری مه‌يفرۆش ‏ زاهيد و ن‌نگ و نام و فام و هوش 
بانه‌بون وه ته‌نگ نه‌نگ زه‌مانه تا سور جه حه‌یات مه‌ورو به‌هانه 
ته‌وسا که باوان وه حوزور یار حهق ویش مەنمانؤ چون هه‌زار نگار 
با باسو خواسمان جه لای دلبهر بو مهر ثه‌وسا خونچه‌ی میراق په‌ربهر بو 
وه‌رنه ویش عالم به سهره‌ی په‌تی موشکلهن باسو راو حه‌قیقه‌تی ! 


۷۸ هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوْسف ره‌سول ئابادى ) 
ككغغ ەە ا 


«میراو › 


تازیز شاخه‌ی چەم . ديام وه لاوه وه گیانت ! سوزهو توش نماناوه 
دیده‌ی بى گه‌ردش , قرتیوهش شانا ‏ سهرتاپای ثازام گرد بی وه هانا 
ده‌خیله‌ن سهرخیل خه‌رمانه‌ی خاویر چهم شى وه ئه‌سرین › تاویر وه تاویر 
تسولایسوهو لاوه . دل وامهواوە ‏ روح وه تکه‌ی زه‌وق پەر ته‌مه‌نناوه 
بەل به‌نگه‌و مه‌یلو چه‌شقی وه‌هاریت تافەش . که‌رو گیان مه‌رده کو پاریت 


س ل ل ل ڕ »۲۲۳ ئ ققˆۇ كەرە 


. لاوه : نه‌وازش . لاونای 
1 وايەوا ب هه‌واو مورادذی / هوای مراد - آرزومندی 


دل وایه‌واوه : دل به آرزو و در هوای مقصود و مراد 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیِعره کانو موحه‌ممه‌د یژسف ره‌سول ثابادی ۷۹ 
س ا ا 


سەر قهتار ێل گەرميان ماوا 
وه شهرحی له‌بان شەكەر فشانت 
تاناق ەى كى 
تا گۆش دا وه نه‌زم به‌زم شیرینت 
دەم وه نوای گه‌رم تاسه‌ی وجودت 
نه باخچه‌ی شادی به نه‌وای حه‌زین 
تو خودا جهو شه‌راب ئازيزان وه‌رده 
یانی جار جاری وه یاذش باردی 


< نامه > 


واتەت تاتاوا ده‌رون ئەشكاوا 
شه‌رحی سه‌درم دای . سەر وه قوربانت 
نیشته‌بی نه سای دیوار له‌نگی 
بیه‌ن وه بولبول باغچه‌ی جه‌مینت 
هه‌وای دیداری یاری «مه‌حمودت > 
مه‌وانو وه ياد دوسته که‌ی ‹ ئەمین » 
نه که‌ردیش بی به‌ش . با نه‌بو هه‌رده 
ئەر بى ده‌رمانی . ئەر نه‌بیچ کاردی 


شه که‌ر و خەنجەر جه لاش یەكێوەن 


۸۰ هوار (به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەشۈل ئابادى ) 


ااا 000سڵ,])؛¦ ‏ __تغمغمغلل«ى›؟؟›دداغاىيلدغغاىغاغاغەغ س 


(وایه‌و بولبولی ژیری › 


اغه‌ی وەر جه كو سەر ثاوه‌رد وه بەر 
وەزیر جه هه‌یبهت زایف و ره‌نگ زه‌رد 
پەیکش ره‌وان بى وه روی کاواندا 
بهره‌زا و چنور جه بالای که‌م هر ... 
به فیکهی دزی چرین کاکهی لوا 
که‌مای بیدار کهر دەس گیّردی وه شاد 
گول نه‌رگس دیده‌ی سیاش کهرده‌وه 
چنور ته‌فشان که‌رد کاکوّل وه روی شان 
بوش داش وه ده‌ماخ ژره‌ژان كو 
خه‌نده سپاردن وه شنوی سهحهر 
قاسپه قاسپی کهو چەن شه‌میم گول 
ده‌ردش دیویا , روش کهرد نه ههردان 
واتش باخ په‌ی ثه‌و به‌سی مایه‌شهن 
وایه‌ی من به‌رزی و هه‌مرازی هدلون 
تاپه‌سی وازی وایهت مەينەتەن 


سپای هه‌ساران , خزای لای که‌مهر 
ويل هه‌ردان بى . به جه‌سته‌ی پر دەرد 
شنەش وه‌یلان بى وه شه تاواندا 
دەس دان وه دەس ھەم خه‌وشان شى نه - 
هورئیزه نه خاو سهردار سوحی نو 
پایی هسورپرمی خەم دەیمى وه باد 
تەنیش کی شاوه نه سای بەردەوە 
گولاو شاواش کهرد وه روی سەرھەردان 
وه قاسپه ثامسای . وه پل شواز رو 
ای فول ره وت ر 
حەسرەت وست نه دل دێوانه ئلول 
یه‌ناش بهرد وه سای سه‌هه‌ند به‌ردان 
مه‌نسهران شاخ ساخر وايەشەن 
هو جای په‌سه‌نده نه باخان جه کون ؟ 


بشو وه بسهرزی یاگسهی بەينەتەن 


هاوار / به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف زەسول ئابادى ۸۱ 


«وه‌هارو عارقان › 


وه‌هارو عارفان دیسان زیاوه 
گولو مه‌یلی جه يەخبندانو هیجری 
چ به‌زمیودن شه‌راوش يەند به‌تامه‌ن 
دەر و دول و تهلأن و تاش و لاپال 
به‌پولیوه شه‌واره‌ش کهرده‌بی شهو 
به‌نرکهو چهپلهریزانو خه‌زانی 


1 خویوه 


جهمو ئەشقى به زانابی دیاوه 
سەرەش کیشا په‌رو گیانیش خواوه 
به یەک زه‌رده‌ش چ سوورهن تاویاوه 
بەشمشالو ههواو باری یاوه 
شهمی شوخی چریشان لاوه‌لاوه 
وەرو شادی جه سهرپوبه ریاوه 


بزیوه بان‌هوو یان هم کلاوه 


) هاوار (به‌شه‌ی جه شیعره‌کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی‎ AY 


< ویم و سه‌عدی › 


دماو ةد بایزی زه‌ردی بوانەم 
وههاریوهو ھەتاسيوەن بەھانەم 
ئەگەر جاری کهری گولزار یانهم 


مراتانقره باشد مى فشانم 


مه‌سانه وش بیاونو تو تلاوتل 
به‌ کل بانهو نه‌واتنه‌ی که‌ی مه‌دومل 


سخن ها دارم از دست تو در دل 
وليكن در حضورت بى زب‌انم 


مرا عشقی حلاجی در رگ و پوست 


بگویم تا بداند دشمن و دوسست 


که من مستی و مستوری ندانم 


تسونور دی دهی نه آسمانی 
شام ھىىشوەى کل را فقوا 
ولیکن فاش میگویم که دانى 


هاوار ( بە‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسف رەسول ئابادى AY‏ 


اگر تو سرو سیمین بر برانی 


هەتا پەترو کهرو زامان خەستەم 
چه‌نی جوشی خود پیشه‌ی شكەستەم 


به بى شه‌رمی مه‌واچو . پەر به جه‌ستهم 


که تا باشم خیالست می پرستم 
وگر رفتم سلامت مى رس‌انم 


) هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یسف ره‌سول تابادی‎ Af 


‹ ويم و مه‌وله‌وی > 


شار دل غەرقەن نه ده‌ریبای هون دا 
خیلخانهش شىيەن وه تونای توندا 
ده‌خیل گێرەم دەس . شیم وه جنوندا 


ده‌وری دەر ساقى وه لای مه‌حزوندا 
لەيل ئاسا بومەر وه لای مەجنوندا 


تەزەروى سەروى شەنگى ئالاكەت 


جامی جه سه‌هبای دیای بالاكەت 
شاه دهع غور تور با کوت 


لەبالەب . کونه. کهف وه سەرەوە 
جه پیاله‌ی ناسک ته‌نگ که‌مهرهوه 


گهرمی دل تاون . به بسوی وەرەوە 


بهو ناز و عیسشوه‌ی ویت پيم دەرەوە 
جه‌سسته‌ی پەزموردەم حا کهرهوه 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحه‌ممه‌د يوْسف رەسول ئابادى ۸۵ 
سح سس جح تیه 


رێخەش بەر اماجه سۈز دوری 
تان و پوش نه‌مه‌ند پهرده‌ی سهبوری 


ساقی !بهو باده‌ی چه‌مهی مه‌سروری 


جهی «قلب الاسد » تاوسان دوری 
فینک کهرهوه جه‌سسته‌ی مه‌هجوری 


فەڵلەک پهی دوری به‌سته‌نش تفاق 
تەپل زور داریش اوان وه ئافاق 


بو هیممهتی کهر بەل کهرو میراق 


نەس وچنو تەمام سهوزه‌ی تی شتیاق 


به مەرجى بەينەت تاسەر ته‌مام بو 
وەنا قەيس ئاسانه مەيلى خام بو 


دل جەنى دلدار به وینه‌ی جام بو 


منیج بهو مه‌یه دنام وه کام بو 


بى سودەن ئەگەر جامی جه‌مت بو 
جهو جامه جگهم وینه‌ی شەمت بو 


پهری به‌روانه مشیو خهەمت بو 


( هار به‌سه‌ی جه سیا ر ۵ کانو موحه‌ممه سف ۵ ئابادى‎ A۶ 
4 ل‎ 2 
22 23 
تس سو‎ ) 


متت نو 
¥ 
گا ر 


ئېنتسىز شەفاكەت 
۲ 

| ەن : ندده‌ی ۲ 1 

۳ , نه‌مه‌ند › باوەر 
۱ 1 قه 

ی ئاشق مانیای که 
سه 
سەیری 1 


کا جه جەفاكەت 

فا 
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تيت فی ب ۳ و وه - 
وه ر بو 4 
بەل تا سە مهیل فاکه 


5 - نو 
۳2 ن 
ف و 5 ى یسوای هه بار وەىدە سو 
ر 


کو ج - ۰ 


حه مەندە بو 
هرم 
نهر 2 


ةله تو 
۷ ¥ نه 
بەلكم دورى تو ليم 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف رتسول ئابادى AY‏ 
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هوبهو قە شق ) 


قاپو دوده‌ری دی‌ده‌ی بى نهوای 
وێنەو خه‌یالیت گرتش نه باوەش 
وه‌رمو شه‌وانه‌ی و وارده‌و رووانەيش 
بی خوف جه تانه‌ی ھەر كەس و ناکه‌س 
توساکه‌ی خهیال کیمیا سازتٌ 
ه‌نجامه و كلۆم . چفت و لاشیپان 
هون‌اوه‌ی دوری و گه‌ردی فیراقت 
حهوز و تهلاری پاسینه سازا 


رازنا هوب 4و ع‌شقو جسوانی 


۱ نامە كى کاکه فه‌یسه‌لی قاروقى ( استعاره ) 


جەاوێتەی شوخیت نه‌ذبه‌بیش شاوای 
به لابه لابه . لاوناش وەش وەش 
بی به لاوناو وەیوەی نو یانەیش 
۱ 
نیشانش وه ته‌خت مه‌ردمش ئەنقەس 
دا وه ھەم ثه‌ساس يانەي بى نازت 
شەنەش وه ھەمدا . مه‌ردش . ورد و هان 
که‌رد وه سه‌رمایه‌ی ههوار تاقتت 
کراویه‌دولسه حه‌سسره‌تش وازا 
نازش نازارتهر جه کوسللانی 


Ef‏ کتاجلی جه‌می . مهردمو چەمى . مەردومەک . گله‌یته 


۸۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوْسف ره‌سول ئابادى ) 
ۇلىكط.ر.ر.ر:ر. ااژؤىتوت:. ‏ سس 


< هوبه‌و عومری › 


عومری ویم بی وی . وئ تو کهرده‌بی ویم په‌ی تو بى تو سهد تو کهرده‌بی 
په‌نجا به په‌نجه‌ی عیبرەت گلاوی پەنج پەنج نیشان دا پم بوكالاوى 
ويرم کهرده‌وه دیرهن دره‌نگهن به‌نجه‌ی دمایین ده‌رفه‌تش ته‌نگهن 


دەم بنيه‌و نه تاو بى وینه‌ی سهراو هیچ نه‌وون وه ته‌نگ ته ئەتلەس نه جاو 
بەل به سهرمه‌سی هه‌ناسهو دۆسى که‌رونه میمان رەگ , پێشه و پوسې 


خسهیلی یساخی سیم ارم نه‌ژناسا بەخ بەخ جه مەيلش ھەر نه‌ته‌واسا 


یسه نوبەمەن توبسه بو توس ه جه هھه‌وارى یار نه‌وارو هوبه 


غغغغغكغغ*_ھقق؟قهە كغ ی 
۱ پەنج روی ئەوەمەنەی عومری 


۲ خام . پارچه‌ی په‌مه‌یی چه‌رمه 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موجەممەد يؤسف رەسول ئابادى 3^ 


< هه‌وارو تاخی» 
دو له ر هک و مارو اغى سابالاوباش كەروشىملاغى 
بولبولی يارش هه‌ناسهو هیوای به‌ری بسپارو به گولو ژیوای 


سهد داخ 9 سهد ده‌رد كەلارو تأاسه‌ی بێگانەن چەنى ته‌یمانهو واسه‌ی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوؤسف ره‌سول ئابادى ) 


‹ يارو ثه‌مینی › 


گول کو به کو بارو جه کو » پنشکه‌ش به تو ثه‌ی نازه‌نین 
با گولستان ھەر دەم جه نو . ئاشوفته بو ثه‌ی نازه‌نین 


خونچه‌ی هبلال به خه‌نده‌وه . ئەنگوسى لوش کكەتدەوە 
ماچو به ئیمای ره‌ندهوه ؛ ثاده‌ی وهرو . ثه‌ی نازه‌نین 


ثه‌ستونی خه‌منامه ئەگەر . وازش مه که‌رد لوی شه کهر 


ثه‌ستون ھەر ثه‌و ثه‌ستون برا ! زینده‌ش کهرو ئه‌ی نازه‌نین 


تونی ثه‌مین ... توتی ثه‌مین ۰ تونی ثه‌مین ئه‌ی نازه‌نین 
تا کەی ئەمانەت وه‌رده دين . هیممه‌ت جه نو ئه‌ی نازه‌نین 


رو له‌ی سه‌لاحی شیره‌نی . تا که‌ی ته‌سیری دیره‌نی ؟ 
ا ھە لای و قرف باکت اتو کی شا رون 


جابانهنی ... جابانهنی . تساوی گه‌شی تابان‌هنی 


تو چون سهلاح ئامانه‌نی . ویری کهرو ثه‌ی نازه‌نین 


واته‌ی وه‌سین ... واته‌ی وه‌سین ۰ شمشیر و جەک دژمهن نه رین 
ثه‌فغان و قودسی ماته‌مین › مەندەن چه‌مو ثه‌ی نازه‌نین 


مزگی نە‌بو . تو کامه‌نی ؛ میحراب نه‌پو , وت دامه‌نی 
تاکه‌ی ثه‌سیری نامه‌نی . ساده‌ی وهرو شه‌ی نازه‌نین 


هصاوار ) ب‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف رەشول ئابادى 


قورئانه كەت ... قورئانه کت ؛ سوننه‌ت . نگینی نامه کت 


تا سەر بهره بەر نامه کت . موره وهرو ثه‌ی نازه‌نین 


عه‌تری نه‌بی . عەترى تذبی › ها هورمژه دربه‌س ندبی 
ئازادە بى - ثازاده بى بهو ره‌هی هرو ثشه‌ی نازه‌نین 


نوری جەقەن . شه‌وقش رەقەن ؛ سه‌یرش كەرە چون دەق دەقەن 


كوفریچ ده‌رونش شەق شەقەن › وینوت به‌یو نه‌ی نازه‌نین 


جا لاوەرە قینت جه دل , شه‌یتان به خەم ویش دو نه گل 


کافر چه‌مش شورو به کل ؛ په‌ی گول تو , ثهی نازه‌نین 


ثه‌ی موسته‌فا ... ئی موسته‌فا . ئه‌ی لابه‌ری ثیش و جه‌فا 
ثه‌ی موقته‌دای به‌زمی سه‌فا . لایی که‌رو ثه‌ی نازه‌نین 


اده‌ی عه‌زیزانی وەتەن . گیردی نه که‌ف ھەم روح و تەن 


که‌ردی فیدا . تەن ؛ به‌ن وه بەن ؛ یاودی‌وه رو ثه‌ی نازه‌نین 


هاوارمهن ... هاوارمهن . هماواری زاری زارمهن 
۲ 


مه‌ن‌سورو داری دارمه‌ن ۰ واچو به رو ەى نازه‌نین 


|. وهره‌تاو - روجیار 


8 رونه مواجو - بى په‌رده 


۹۲ ۱ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف سول ئابادى ) 


‹ یانی راس بو ؟! › 


ماچان وەھارەن وه‌رزو نازادی 
وه‌حشیان کو زەنچیر نهداران 
بولبولان چه‌نی گولان مه‌نی‌شان 
به‌لام گه‌لی کورد وێل و ثاوارهن 
هوناو زامش چون سهیل جاریهن 


خاک و گیا و دار مه‌خوان به شای 
نه‌ی وه‌رزه دایسم وەشى مهویاران 
هیچکو جه هیجران هیچ نيهن نیشان 
نازای وهلاتمش فه‌تار فه‌تارهدن 
گیروده‌ی زامی نادیاری هن 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوْسف رەسول ئابادى ۹۳ 
سح تست ص 


< يوسة > نیشانی 6 


شهوئ وەختى هه‌ساری مه‌گره‌وانی به لای لای دیدٌەکه‌و تو مه‌سره‌وانی 
سهحهر گۆرالەكى ته‌نگو هه‌سارگای به پزمەو نوهه‌ناسهیت بەرمەدانى 
وەر و مانگه گمو ساراو نه‌زانی مه‌گهر دانامه نامەت بەر كەرانى 
سەر و گیانم گمی بان بانه‌مانان ئەگەر تیمان به ئەشقت ناوه‌رانی 
زەمین و تاسمان ته‌نگه به‌ریودن هفلو زادی . نه مرداری وهرانی 


رژ و درک و ترامەن گه‌وره ژیوای مه‌ گهر یوسف نی‌شانی بویهرانی 


93 هاوار (به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوؤسف ره‌سول ئابادى ) 
كححككغەكتغكغغغغغغغغغغغغغغغغغغ ف ...هه إ أ استسغغغكغغغغغغغغغفغوقققعقققووەە ەە 


‹یەک وه یەک › 


پایزه‌ی هیجران ویش نماناوه 
قافله که‌ی شادی بار به‌ئایش كەردەن 
چ گول چ سونبول چ گراله‌ی گه‌ش 
ژهره‌ژان به سۆز نأله‌ی سەحەرى 
كوتران خە‌مین به كوؤكو و زاری 
فه‌قیران وینهی ملانى بى دەس 
چینەن به‌کیوه چەن یەک به‌رابهر 
گەلا نیشت وه بال . سه‌وزه کۆچش کهرد 
بولسول چەن مهلان لوان وه سەفەر 
وه‌رواوان تافقان . قسهلوه‌زان هاژه 
هیچ كام نەمەندئ به حال وێشان 
بلام نالاعار به بى دلته‌نگی 
ده‌وره میمانی بسساده توشانه‌ن 
بدیه کاینات گرد نه یه‌ک بارهن 


فهله‌ک په‌ی دوری موره‌ش شاناوه 
تازه ویو خەم ویش رازنساوه 
ده‌فتهری مەينەت ویشان واناوه 
سور دان وه ده‌رون دلی زاناوه 
لوای سەر مه‌ران به سەد هاناوه 
نیسشته‌ن نه کهلار بى سەر بهناوه 
بى زوان لایی . فه‌قیر جهو لاوه 
نه‌مه‌ن دهن شونی جه گولی شاوه 
ژهره‌ژان کهلان به گرد وه‌فناوه 
جهنی ده‌روه‌ندان ساحیو سه‌فاوه 
بە‌وگۆتای شیرین ئال و والاوه 
پهری راصهتی قسولش مالاوه 
ارواخت ان ههار تاا ده اون 


مه گهر ده‌وله‌مه‌ند مه‌ندهن جه لاوه 


4 
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) هساوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یوسف رەسول تابادی‎ ٩۶ 


تیش گلاراوەش ہو 


چە مش بیشو 
دەردە 
ده‌رده‌ی بى ده‌رمانه گیرو 
خول و خاکه‌نه تلیو 
بولاوه پیمو 
یاو 
ا 
کول و بارو گلپه‌ی تا مه‌نه‌ی کشو 
بى تاقه‌تی 
تاقه تش بریو 
هه‌تا مه‌رده‌ی تأسه‌و تاقه‌تیش نه‌میریو 
وشکهو ده‌می 


بى وه‌قره‌یی 
با ھەر بى وه‌قره بو 
تا وەرمو وه‌رمی به‌رشو 
زوخ 
گومه‌و زوخاویه‌نه بخنیکیو 
روخانه‌و زامیه‌نه سه‌ره هور دو 
لاوهو غه‌ریویه‌نه کز کز 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوسف رەسول تابادی ۹¥ 
ا „لرسورررسكككىى.°ه سأ .أ سے 


ته‌نیایی 
ته‌نیا وێش به دلی رێش , پا ل‌نگ . دەس كوچ و 
سه‌رتاپا شیویا . ساراو بى که‌سیهنه 
ويل بو 
3 
جا گولو ژیوای 
پالو یانه‌و مه‌نه‌یه‌نه 
چوزه هوردو 
تا بذیو و تا بینو 


وەلات بو 
بى ده‌رد 
بى یاو 
به وەقرە 
دەم تەر 
کوگاو یاران و 
لیپا و لیپو زەماوندەو 
هاو مالان 
پەی وەش مەنەی و 
پەی ھەر مەنەى 


. ¦ ئابادى ) 
هاوار ) بەشەى جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رەسول ر 


«چه‌میو ژيواى› 


و‌ختی ته‌مه 

باوشی مه که‌رو شاریهره 
تر وکەو چه‌مان‌ن و 

ترپه‌و دلی دیاره‌ن 


وەختى شوه 

سه‌رپوشش دا سهر هو شاریه‌ره 
ھەمتەر 

تروكەن و زاقه‌چه‌مان 


به‌لی 


دیاره‌ن 


7 2 7 ¥ اپ ارهز ¥ 
چه‌می هاگاداری ؛ هوشیاری ژیوایه‌نی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو 


۹۹ 


موحەممەد یوسف زەسۇلا تابادی 


نک تک . ونه‌و دلو شاهوی 
تاشی ره‌قی سه‌ردش بری 
دولی چری ...!؟ 

گلوه‌ی وشکه‌و چنور و لوی 
بینه و برایی شمشاله کان 
چیقه‌و چێلی و قاسپه‌و به‌قی 


بى چه‌مه‌ری گیلو خه‌می 


چێمه هوناو و چهم 


په‌ی تو برا 


‹ دەربەندیخان › 


ده‌ربه‌ندیخان 


۱ ئیشاره به واته‌و مه‌ولانای به‌لخی 


< هر کسی کاو دور ماند از اصل خویش / 


باز جوید روزگار وصل خویش > 


۱۰ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ۇشۇ ئابادى ) 


+شاعیر » 


شاعیری تینوی تازادی 
شاعیری تامه‌زروی سه‌ربه‌ستی 

خنکاوی ده‌ریای خه‌می هه‌زار 
هه ر گیزا و ھەر گیز 

لێوى له هیچ ماچی نزیک ناکاته‌وه 

له هیچ لێوێک ثاور ناداته‌وه 
کر تلف شورف ری 
مه‌گه‌ر خاکی ئازاد کراو 
مه‌گه‌ر ره‌نجی به با دراو 


مه گه‌ر ... خه‌نده‌ی گه‌شی هه‌ژار 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسف ره‌سول ئابادى 1 .1 
۰۰ سح 
‹ فەلەکە » 

دیانی ده‌ور و به‌رمه‌ره ۱ 
وردو بیان 
وەش وەش دیان 
هه‌رد و به‌رد و دار و دەوەن 
دەم به شيوەن 


جه‌مه‌رانی خه‌میم وانى 


هیتیاره که‌و مه‌رده‌ی ورد ورد 
کیلگه که‌و - ئاواتو دلی هیته که‌ری 


گولی شوخم 
تالان به‌ری 
ئا..خ ... داخ ... فه‌ریاد ... ه‌اوار 
موفتى › تەبیب . مللا , خه‌تیب 
داخم 
داخم ماموساکه‌و مه‌رگی 
گەرە کش نه‌وو 
به فەلەکە 
په‌رده‌ی ره‌شو بى خه‌وه‌ری 
سه‌رو چه‌مانو شاگر ده ته‌مه‌له کانشوّ 
لاوهرو 
یانی نواچو : 


۱۰۲ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد يوْسف ره‌سول ئابادى ) 
n‏ 


/ ور اوی › 
تاخ ور که‌و دلو دانه کانم وه‌نی بیاوه 
يا سروهو اواتو چوزه کان 
ده‌سش ئاوەردىبيا سەرەو زاناييمەرە 


کاشکای سهوزهو تاره‌زو گوپکە کان 
جه‌مه‌و چراوهو دیده‌یمه‌نه ره‌نگه‌ش دای بیاوه 


خوزگه هه‌ورو پەلەقاژئ نه‌وتوله کان 
۱ 
به‌ونو ثه‌نه‌ياواييم تەر که‌رو 
وه هورپرکی شه‌وقو گهلاکان 
ثاشقانه لەقه شێلو دلیم که‌رو 


تاخ ... خه‌مو ره‌نجو له‌قه کانم ثه‌ژناسای بيا 


وه 
ئاخر خو زگه 

که‌شکای باری توه‌نینو بناقورتی و ۷ 
په‌ژاره‌و شه‌وه‌و دوری ريشه‌یم مسای‌بیا 


جا گرد پیوه 

ویم و دانه و چوزه و گوپکه و توله و لەق و بناقورته 
4 ۳ 

لوای بیایمی پیشوازو خونچهو مه‌نه‌ی 


| . بايەر ؛ زه‌مینی بای‌ر / زمین بایر متصل به زمین کشاورزی 
۲ ثه‌ژنه‌وی‌بیا 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى 1.3 
د ی ىسى 


ویم و میرزاو پاوه‌ی» 


شه‌مال 
به شه‌ومال 
لئ دول و لاپال 
روش و خر و تاش 
که‌مه‌ره و که‌مهر 


ها ... ثینه سەريالەن 


ئەھا ... لوته‌و توه‌نه چهرمیوه 
به چه‌می ههلوٍی 


¥ ۷ 


چنگولی دالی 
ھەر په‌ی تو تامان شاوه‌رده‌ی هه‌وال 


زه‌نگو قافله‌و ژیوای 
رمه‌و پاو پیاوه‌تی کوکه‌ن که‌ران 
هوریرکی هه‌لیزی و 
شنه‌و هه‌ناسه‌و کورده ژه‌نی 


۱۰۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحه‌ممه‌د يوْسف رەسول ئابادى ) 


شیرین ثه‌رمهن خزمه‌تکارشه‌ن 

له‌یلی عامری شەرمەسارشەن 
تاو خه‌جال هت نیگای نازشەن 

توتی حه‌سره‌تمه‌ند ریزه‌ی رازشهن 
جه‌کوی بیسستون فهرهاد شەردەوە 

نیم نیگاش مه‌جنون دا وه ههرده‌وه 


پرته‌و چراوهو دلی و گیانی 
فرته‌و دلو روّله‌ی ئاورا و راسی 
گیرو که‌می 
وردو خاسی 
چه‌میوه هور مه‌ته کنو 


هی همول پیسشکه‌ش نیم نیگای دیسدمت 
ته‌سفه‌هان ته‌بروی قەلەم که‌شیدهت 
خه‌مین لایوه‌و 
دلته‌نگ نیگایوه 


له‌نجه‌و چناری 
قرخه‌و زلمو کوله‌ی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەشول تابادی ۱۰۵ 
غ ثل ` ` غغ .7` ۇغ س 


سوته‌ی تاشای هه‌ژاری 
خشهو گەلا خه‌زانی و 
شیوه‌نو وه‌هاری 
هو ... تازیز 
انه ثوغر 
بو مه‌شو وه چهم ویت مهدهر ئازار 
چه‌مه‌ن بى سەيرەن تا چهم کهرو کار 


ئەر مه‌یلت چەم بو نهو نه‌مامی نو 


چه‌م خو قات نیه‌ن په‌ی سهیرانگه‌و تو 


۱۰۶ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یوسب رەسول ئابادى ) 


بت2¥ ب⁄⁄.7” کککا†د1لۇقۇى 2 ."`" "¡أ غ :۴ 


«هه‌ناسه‌ی نه‌ی › 


هه‌ناسه‌ی پر له تاسه‌ی نه‌ی 
وملی ] 

له هاورازی جنونی 
سه‌ری دایه په‌نای هو شاخه شەم سایه 
به‌لی نەيزانى بو دایم 
له بو لاله‌ی ژیاتی سوری دلسوزی 


جەمەن 
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رى 
4 


اه ۸ دوه سک 


۱۰/۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف ان ئابادى ) 


زان‌ایی . ئازیز! هه‌وای تو دارو پیاوه‌تی , بى تو چون تاقەت بارو 
دینداری بی ده‌نگ 1 قورئان جه‌مه‌ران کی سوب هه‌ناسه‌ش وه باد بسپارو 
شازیز ! په‌پوله چون تاقهت بسارو . نه پەر . بەل گیانش وه ثار نه‌سپاروٌ 


بزوسکیو‌ت دا به‌پولهو و‌ری جه ریزهو بالیش ژیوای مهوارو 


اد 
¥ غ ¥ 0 ۷ ¥ 6 
چه‌نی بى شه‌رتان . شه‌رت و شون بی شون که‌سی په‌ی ناکه‌س . چەم تینهی وه سون 


نامهردی بسازه پەرى نامهردان چەن مه‌ردان مه‌ردی . ثه گه‌ر بوشان شون 


منیچ کوچی ویم مه‌وینو وه چەم باچیخ و دوارم ببیچو وه ھەم 
هه‌ی که‌رو وه شون کوجی باران دا نه‌مانو تەنيا جه همهواران دا 


بیاونیش وه دوس جه یانهو شادی بوی‌ارو دە مى نه‌سای ثازادی 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوسف رەسول تابادی 


۱۰۹ 


وه‌هار . تری‌شقه‌و گرمهو گره‌وای 


یساییز هه‌ناسهو دوریش وهر داوه 


شهوی عه‌زیزهن . دلتهنگی بازه 


مەرگت حەسرەت بو .انه‌ی نائومیدی 


ھا دیسوو شه‌وی ھەم بى ئاوارهە 
چون بو هه‌ناسهو نازه‌نینه ک‌هیم 


تاچەمم گل دا توبیشی ثازیز 
گیلان په‌ی چیوه‌ی . که‌سه‌ی یارم بو 


هامن پروسیاو تاویا توبیشی 


زم راو وه‌ف‌اریش ناوا توبیشی 


ره‌وان نە قه‌فه‌س بى ره وازه 
گولو ثاواتی کهرد جوزه‌ی تازه 


شه‌می شیرین ئه توش یارت بلاوینه 
به شمشالی چریکهت خەم بتأسینه 


دەجالو زولمی دریا قه‌فاره 
پاش نیانه باخ به له‌نجه و لاره 


هیچ نه‌بى ھەر لا . توبیشی ثازیز 
ونش تا EFE‏ 
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هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوسق رەسول تابادی ) 


چەم پایش نه‌مه‌نی ھەر نامه‌ی ثازیز 


چیشم كەردەبى یی مه‌بلت که‌ردان 


لاله وەرمالوس نه سایه‌ی که‌مهر 
تا به هه‌ناسه‌ش بشانوش دەم دەم 


شه‌وان شه‌ونم به شور و شوخی شازی 
هەتا وەش وەش وەرى شانو وه دیده‌ش 


بەل ول خهمی پاره پاره بو 
چه‌نیش ئامان دل . بى يانه‌و كەك 
ود 3 


لاله سور . نه‌رگس سپی » سهوزه شین 


سروه مه‌ستانه فری هوزه و هوز 


+ 
U 


۷ 
3% 


فساتحیش وه‌نی هسهر نامه‌ی ئازیيز 
سهد گولیم شه‌نی ھەر نامه‌ی ثازیز 


چه‌مه‌رای نه‌سیم > سەر بارو وه بەر 


برفانو نه دل خەم و تهم و ههم 


شه‌مهو شامو شه‌مامه‌ی وەش مه گرنو 


په‌پول هو پوبه کهو ژب‌وای بفرن و 


تارو مه‌حشه‌ری ھەر ثاواره بو 
دەک دلش بیشو به مه‌وداو جلى 


به بزه‌ی خوری به‌یان پى کەنین 
کوردی ئازادە نته‌ورؤزت پیسروز 


هار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممهد یوسف رەسول ئابادى ¶ ¶ 1 


ڵئػکد“کػححله‌لنرررىيق..ذ.أ کتک 


پاوه ولیه‌ن هو همهورامان چه‌مهن ید ئارامى دل . ثهو سومای چەمەن 

باخ و کوسار و هوبه‌ش بى گەردەن وینهو ده‌گانش نه ئالەم كەمەن 
e‏ 

نهوهد و نوپی رنه هه‌ورامانەن یانی ههورامان یانهی ئامانەن 

ھەر كەسسى جنی پاوه‌ی ستيزا نە حەسرەت ماشه . سەر به‌نجه‌ش ریزا 
رد 


که جاوی مه‌یفروشی تو وه دەر که‌وت نه من که‌وتم که هوشیاریم له سەر که‌وت 


مه‌لی پیرە ثه‌نامی سوست و بی هیز که دل مەس بو . دەس و پى بى ئەسەر که‌وت 
ههوارو دلى شهوقش خیزاوه دانه‌ی مرواری نه چەم ریزاوه 
ئاخر بولبولو گولزارو ئەشقى ئارو خونچه‌ییش نه باخ بیزاوه 
با خونچهو دلى دەم دووه سه‌حهر گولاوش پاشو وه ههرد و كەمەر 
چون بو هه‌ناسهو نازەنينەكەيم گەردەلولشەن جه ته‌نوره‌ی سەر 


11 ههار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف زین ئابادى ) 


ثازیز مرخوانه‌و مه‌ردی توبێنى 
وەختى کولکوان هو تومیسدیم مهریا 


شاهو زه‌نگولیش گرتی نه باوەش 
کوله و كۆيمەكال گوناشان کالان 


۲ 
ئازيز مرخوانهو مه‌ردی تو بینی 
وەختى کولکوان 4و تومیدیم مەريا 


وه‌رو تاوی‌او سهردی تو بینی 
زانام که‌مان‌هو ده‌ردی تو بینی 


ئاتەژگا مه‌لول به‌ی کوچ کاوه‌ش 
پەرسا پەرسايەن کون لاوەلاوەش 


الد ادغاد 
ەنا 


وەرو تاوباو سهردی تو بینسی 
زاتام كه‌مانه‌و ده‌ردی تو بین 


( . لایه لایه 


۲. نگین 


۲ ئیشاره به که‌مانه‌و خەر که‌مانی که په‌ی مێریای به کارش به‌رێنى و مه‌وه‌ران 
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هاوار ( بەشەی جه شێعرەکانو موحەممەد يؤسف رەسول ئابادى 


باشورو واران دیمیو وەلاتى 


بهلکو نهمانو شهوهو نههاتی 


ھەر وه‌کو ناوی له ریوی چاوه‌ری ی شیری بکه‌ی 


قەت مهزانه شير روژی ری‌ره‌وی ریوی بکات 


همه گیز نهزانام ده‌رد به کی واجون 


خەم چون بالدارى شی وه هه‌وای دل 


را دور و سەختەن نەشى وه غافىل 


۱۹۴ هماوار (به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد یوسف ره‌سول تابادی ) 


ئەرشهە‌وبووەشه‌وتەنيامەدۇ بو 


ئهو گۆراله‌ی شوخ . دام مهدو بو 


خونجهی نامه که ت دلی ئىلاوان 


وەک بزه‌ی لیوی کورپهی بى تاوان 


دنیاهه‌تیمچسسهن هه‌تییجچه وازو 


ج‌هنی دلسسوزی چەنى مه‌سازو !؟ 


۱۱۶ هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


ماموستا ملا قادر قادری ( امام جمعه شهرستان پاوه ) : 

۱ - اولین بار در ۸ آبان ۱۳۵۷ در پشت سراب هولی با آقای رسول آبادی 
آشتا شدم . زمانی که گروهی مهاجم بهمراه نماینده وقت پاوه "سالار جاف" به پاوه 
آمده و در حمایت از نظام شاهنشاهی شعار میدادند و در برابر مردم پاوه که علی 
رغم مهاجمین . شهر را ترک کرده بودند شروع به تیر اندازی نموده و جمعی را 
شهید و جمعی را زخمی نمودند . یکی از جوانان که جسد خون آلودش به زمین 
افتاده بود "شهید محمدصالح هشدار" بود که همسایه آقای رسول آبادی نیز بود . 
آقای رسول آبادی روی جسد شهید هشدار ایستاد و داد میزد : غیرت کجاست ؟ 
سپس پیشاپیش جمعی از جوانان به راه افتاده و از طریق مسیر سراب هولی خود را 
به میدان مولوی رساندیند و همراه جمع حاضر که ایشان در صف اول انان بود در 
میدان مولوی جلوی مهاجمین را گرفته و در حالی که گروه مهاجم مشغول گفتن 
جاوید شاه بودند و قصد خروج از پاوه را داشتند . چنان ضربه ای فراموش نشدنی 
را به مهاجمین وارد کردند که برای هميشه ی تاریخ درس و عبرت شد . 

۲ - زمستان ۱۳۵۸ بنا به دعوت مدرسه قران سنندج همراه جمعی از 
روحانیون مدرسه قران پاوه به سنندج رفتیم و ۳ شبانه روز در تحصن مسجد جامع 
سنندج که به دعوت مدرسه قران سنندج عليه احزاب چپ و کمونیستها که بر 
اکثر شهر سنندج سلطه داشتند و برای مسلمانان ایجاد مزاحمت میکردند شر کت 
کردیم . یک شب به جهت دیدار یکی از بزرگان سنندج از مسجد جامع خارج 
شدیم , آقای رسول آبادی هوشیارانه و متواضعانه ما را همراهی کرد و اظهار داشت 
د احساس کردم همراه شما باش چون امنیت ستندج متزلزل است و حفظ جان شما 
را بر خود لازم میدانم . 

۴و سل ۱۳۷۵ در لحظه در ری در (واشىز و کیت شا بش آنه 
برای اورامانات در اثر فوت ماموستا ملا محمد ربیعی ( ره ) . زمانی که در منزل 
استاد نقشبندی با علما و بزرگان روانسر و جوانرود نشستی در خصوص آرام کردن 
شهز: داشتیم : اقاي رسول آیادی, با احسانن. متعولیت. خاش خر حالی: که خیلی 
ناراحت بود به ما ملحق شد و خیلی عصبانی بود و برای اوضاع به وجود آمده گریه 


هاوار (بةشةی جه تایه موخەممەد يونس زەسول ئايادى 117 


میکرد و متاسفانه بعدها نسبت به حضور وی در روانسر سعایت و دوستانی با وی 
کم لطفی کردند . 

۴ - مرحوم رسول آبادی در کنگره های مختلف از ج جمله مولوی کرد در سقز و 
مشاهیر کرد و هورامان شناسی در سنندج و مشاهیر هورامان در پاوه و تجلیل از 
ماموستا خضر رواری در روار و در دهها مراسم دیگر در پاوه و شهرهای دیگر 
خسور فال ۆ اقفن داشت و در ماههای: زان ەز رامات مان ماش 
ميشد و در مجالس ترحیم و قاتحه و تجلیل از افراد در مساجد مختلف شرکت 
میکرد . یا قاری بود یا مجری و يا شعر میخواند و یا خود هیئت بر گزار کننده 
مراسمات بود . 

به طور مثال در یکی از لیالی قدر رمضان ۷۸ در مسجد قبا حاضر شد و حدود 
۰ دقیقه در خصوص اوضاع اجتماعی شهر و وضعیت جوانان صحبت کرد و 
مقداری صحبت ایشان انتقادی بود و در آخر به ایشان گفتم مطالب شما همه 
صحیح و منطبق با واقع بود ولی قبول آنها خیلی مشکل است . 

خلاصه اینکه مرحوم رسول آبادی مردی با غیرت بود و زبانی صریح داشت و 
دلسوز دین و علاقمند به وطن و مخلص مردم و به اسلام , قران . ادبیات , فولکلور 
کردی و آداب و رسوم پسند هورامان علاقمند و عشق میورزید . خداوند قرین 
رحمتش فرماید . 


بهرام ولدبیگی ( از طرف انستیتوی فرهنگی کردستان - تهران ) : 

هیشتا خه‌می کوچی دوایی « روخزادی »مان به‌ری نه کردبوو و زامی ثه‌و کوچه 
سارێژ نهیبوو . ِِ تر خه‌ممانی تازه کرده‌وه و هه‌والی کوچی دوایی هاورییه کی 
فاگ پى گه‌یشت . هاورییه کی به ئەمەگ . که ھەر کات سەردانى ئەستىتۇى 
فه‌رهه‌نگی ده‌کرد و له تاوات و خو زگه کانی گهله که‌ی ثه‌دوا : هو گه‌له‌ی که هێشتا 
له مافی خویندن به زمانی خوی بى به‌شه . 

کوچی دوایی به‌ریز ‹ يوؤسف رەسوول ئابادى › نه وەک بو ئێمه وەک ‹ کوری 
زانستی زمانی کوردی › به‌لکوو بو 5 کومهله‌ی فه‌رهه‌نگی کورد له روژههلاتی 
کوردستان به تايبەت له ناوچه کانی هه‌ورامان و کرماشان خه‌ساریکی گهوره و 


اا ر 


۱۱۸ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


ماموستا ملا مؤمن نوری : 

خودا چه‌نه‌ودش بيه کاک یوّسفی ره‌سول ابادی کی بیه‌ن؟ 

شهیداو باره‌گاو خودای گه‌وره‌ی . هامرازو شه‌وو رو که‌شه به‌رزه‌کاو هورامانی و 
شاهوی . پاله‌وانو زه‌ین و ویری تازه‌ی , مهله‌وانو ده‌ریاو بى بنو قسه وه‌شی › شوره 
سوارو ساراو نوکته زانی ۰ ویرش جه گولزارو موچیاریه‌نه گولیُوه هه‌ميشه وه‌هار . 
حه‌ق واچ و حەق پەرەست و تيژ زەین و خودا پەرەست . زوانش شمشیری هه‌ميشه 
تیز , قەلەمەش تیریوه سەر نه که‌ره‌و وەش پیکه . پاله‌وانو شاعرا دهورهو ویش جه 
هه‌ورامانه‌نه . ثاگا به ته‌مامو ورده‌کاری ثه‌دیبا و قهله‌م به ده‌سا . مهله‌وانی نه‌مانیا جه 
ده‌ریاو دەرس واته‌ی‌و باسو زانایه‌نه . رازدارو گردو قوتابیه‌کاش جه حالو 
هه‌ورامانیه‌نه . نه‌مانیا جه مه‌یدانو موجیاریه‌نه . ماموسای نه‌مانیاو وەش سدلیقه‌و 
زواتی هه‌ورامی و کوردی . 

روحش به به‌هه‌شتو خودای شاد بو 


ماموستا ملا اکرم سابقی : 
ئەووەل : کاک یسف هیچ مەقتەعێوە جه زنده‌گیش خالی جه عباداتی . خالی 
جه نما و تاعه‌تی , خالی جه رودو قورئان و زکری نه‌ویه‌ن و به ده‌نگو زولالو ویش 
هه‌ميشه ته‌سکینو دلان دی به قورئان وه‌نه‌ی و دووهم : تحترام به ولده‌ینی و 
مه‌خسوسهن ھەر و‌خته‌ی زكرو بابه‌یش که‌ری که چهریوه فه‌رهه‌نگی ئى مهنته‌قه‌یه 
بیه‌ن . ته‌لیعه دارو فه‌رهه‌نگو ئى شاره‌یه بيهن , فره به تحترامو ناميش به‌ری . 
گوله‌ی بێشى شنه‌ی به‌ردی عه‌زیزم گوله‌ی بیشی ؛ هورش چنیه‌ی عه‌زیزم! 


مؤمن یزدانبخش : 
مرحوم یوسف رسول ابادی ادیبی وارسته ۱ شاعری توانا و دبیری دلسوز و 
مهربان , خوش سیرت . خوش رو . با عزت و پاکدامن بود و ظاهری هميشه آراسته 


داشت . 
سینه اش خزینه ی لغات فارسی . کردی بخصوص اورامی بود . شخصی آگاه و 
حاضر جواب بود و به بیشتر علوم روز آگاهی داشت . 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوؤسف رول تابادی ۱۱۹ 
ا = 


در بحر ادبیات شناگری زبردست . ماهر و توانا بود . 

به وطن . اسلام . ادبیات کردی و خانواده اش عشق میورزید . 

اوزان و آهنگ ها را به کلی میشناخت و با صدای دلنشینش دلها را هميشه 
آرام میساخت 

قاری قران بود و به طور کلی در قبال جامعه بسیار متعهد بود . 

روحش شاد و یادش گرامی باد . 


باقی شفیعی ( سه‌یاد ) : 

به راسی نویسه‌و ته‌ژناسه‌ی ئوستادی گه‌ورهو به‌رزو ولاته که‌یمان کاریوه راحەت 
و اسان نيەن . ته‌نیا مه‌تاوو واچونه ئاخ په‌ی دنیای بی وه‌فای وه داخه‌کیم په‌ی بى 
فجه‌یی مە رگى › 

په‌ی کوّچو پیا گه‌وریو خاسه‌کان که ژیان و ژيوەيشان کول دەرسو ئەخلاقى و 
ده‌رسو کنسانیه‌تی و ده‌رسو دل پاکی و ده‌رسو دینداریه‌ن . 

گه‌وره پیاو دیاری و مه‌ردم دوس جه پانه‌و به‌حرو ده‌ریاو فه‌رمه‌نگ و ئەدەب و 
هونه‌ری فارسی و کوردی که ژیانش و کهلامش و ره‌فتار و کردارش و حەتتا 
کۆچیچش ته‌مام و که‌مال موچیاری و نمونه‌ن په‌ی ثه‌ژناسه‌و پیاو فه‌رهه‌نگی و 
فه‌رهه‌نگ دوسی . 


فەقەت مه‌تاوم بواچم کوچو ئى ثنسانه گه‌ورانه , داخه‌ش نیا سه‌رو دلو عاله‌میوه 


محمد رشید امینی : 

ثه گه‌ر هاتو بمانەوێت به شیوه‌یکی تێرو ته‌سه‌ل له سەر که‌سایه‌تیکی وەک خوا 
لى خوش بوو کاک یوسفی ره‌سول تابادی بدوێن . ته‌وا پلویستی به کاتوو ساتیکی 
زیاتر لەم شویْنه‌ی ههیه . به‌راستی زور ئەستەمە باسی که‌سایه‌تیکی ثاوا له چه‌ند 
دیریکا بنوسرێت . له بەر ه‌وه‌ی ھەر کام به گویره‌ی خومان و وه‌ک کوردیکی 
دلسوز له ھەر کوی ههبین خوّمان به قه‌رزاری ده‌زانین › بو ته‌وه‌ی خوا لى خوش بوو 
که‌سایه‌تیکی تايبەت به خوی هه‌بوو , له بواری فه‌رهه‌نگی و ئەدەبى دا ماموستایه کی 
دلسوزو تیکوشه‌ریکی كەم وينه بوو › له بواری خوشه‌ویستی ولأتر سیلهتهکه‌ی دا 


۱۳۰ همووار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رەسول ئابادى ) 


غغغ°° ككك س 


دلوداوو سه‌ودا سەرێكى راسته‌قینه بوو . له بواری ئاينى دا خاوەن باوهروو ماندوو 
نه‌ناس بوو . له بواری کوّمه‌لایه تیدا خەم خورو لایه‌نگری هه‌ژارانو ۳ اش 3 
ئەوەش تەنھا بو چوونی من نییه به شه‌هاده‌تی ئهوکهسانهی چه له سەر گلکویو چه له 
مزگه‌وتو کاتی کوچی دوایی‌دا له سەر که‌سایه‌تی خوا لئ خوش بو دواون به تێكرا 
ثه‌وه‌یان راگه‌یاندوه . 

بەس ئیمه‌ش به گویره‌ی ئهوه‌ی که ماوهیه‌کی درێژ خایه‌ن ودک دوو هاوریی 
فه‌رهه‌نگ و ئەدەبى نهته‌وه‌یی . ثه‌توانم ددان به‌و‌ی دابنیم که خوا لى خوش بوو 
کاک یوّسف ثهدیبیکی پایه به‌رز و خاوەن سه‌بک و نوسه‌ریکی به ده‌سه‌لأت بووه له 
ثه‌ده‌بیاتی کوردی به تايبەت له ئەدەبى هه‌ورامی دا . ثه گه‌ر به وردی سهیری ئەم 
ته‌نها دیره‌ی بکه‌ین به جوانی ثه‌وه‌مان بو دەر ئەکەوێت . 

گوڵێوەم دا ده‌مو واو عه‌زیزم دلم کال سه‌رو مايو عه‌زیزم 

من بهش به حالی خؤْم له بواری فه‌رهه‌نگی و ئەدەبى دا قه‌رزاری ئو كۆچ 
کردوهم . پێش کهوه‌ی له گەل ثه‌و به‌ریزه‌و چه‌ند که‌سیکی دلسوّزی دیکه . یه که‌مین 
ه‌نجومه‌نی ئەدەبى له پاوه دانین , من تهنها خوم به شیعره‌وه سهر گه‌رم کردبوو پاش 
که‌وه‌ی که باره‌ها پیکه‌وه دانیشتنمان هه‌بوو زانیم که بواری گه‌ده‌بی ته‌نها شیعر نيه و 
دەستمان کردبه نوسینو لیکولینه‌وه که بى گومان هکی لهو که‌سانه‌ش که هانده‌رو 
رینوینی ده‌کردین خوا لى خوش بوو کاک یوسفی ره‌سول ثابادی بو › بەس ئەگەر 
بلیّن خومان به قه‌رزاری ده‌زانین بى جى نيه . 

له کوتاییدا هیوادارم شاهیدی ثهو روژئ بین که ته‌واوی تاساره‌کانی کاک 
یوسف بکه‌ونه بەر ده‌ستی هه‌موان تا خاوەن رائیو شاره‌زاکانی ثه‌و بوار ددان به‌وه‌دا 
بنبن که ثه‌و خوا لى خوش بووه چی بوهو چی کردوه . به هیوای ئهو روّژه‌ی و یادی 


ھەر سه‌وز تئ : 


نظیف حسام الدینی : 

ھەر ودخته‌ی کاک يوسفى بینینی ثنرژی گێرێنى . تهلبه‌ته ثه‌من چون اشقو 
ته‌ریقه‌تیه‌نان وه حەز به عرفانی مه‌که‌رو مه‌شیو یوسفی رەسول ئابادىم وەش بسيو 
چون مه‌قامیوه عرفانبچش بی ؛ وه عه‌زیزانیُوه که خزمه‌تو فه‌رهه‌نگو مله‌ته که‌یمان 


هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره‌کانو موحه‌ممه‌د يوؤسف ره‌سول ثابادی ۱۳۱ 


مه‌که‌ران لاو ئه‌منو ریزو تحترامیوه تایوه‌تیشان ھەن و داواو سه ر که‌وته‌یشان په‌ی 
مه کهرو 


عبدالکريم فرهادی : 

ما انسانها از آسمان نیامده ایم که مثل فرشتگان خدای مهربان پاک و منزه 
باشیم . فرزندان آدمیم و در کنار ما نفس و شیطان قرار دارند و ما را کم یا زیاد 
مورد اغوا قرار میدهند ... بگذریم و سخن در این زمینه را پایانی نیست . 

مرحوم یوسف رسول آبادی مردی بود صاحب قلم و دارای اندیشه و منش 
اف ۈد بان مه خىز باد و دان اۋ را پیامزوون سخك شت دران اناا 
به قضاوت نشست . او نیز همچون دیگران دارای محاسن و معایب خاص خود بود . 
اما محاسن و نیکی هایش می چربید . مهربان بود , خوش برخورد بود . صاحب 
ذوق بود . میخواست با همه تا کند . کینه ی کسی را به دل نداشت . خادم قومش 
بود . در زبان و ادب فارسی و کردی و زبان مادری اش ( اورامی ) توانا و صاحبنظر 
بود » مردی متواضع و دارای سجایای اخلاقی بود. 


سید راغب احمدی : 

خوشتر أن باشد که سر دلبران گفته آید در حديث دیگران 

یادی از آنکه هموراه در یادآوری دیگران یکی از نام آوران میدان بود و به گفته 
ی پروین صاحب آنهمه گفتار امروز سائل فاتحه و یاسین است . 

درباره ی شخصیت فرهنگی و ادبی و اخلاقی مرحوم یوسف رسول آبادی جای 
بحث و گفتار بسیار است و به قول مولانا این زمان بگذار تا وقت دگر . 

اما اشاره وار میتوان به چند مشخصه نظر اقکند : 

الف) ایشان در عرصه ی ادبيات فارسی و کردی و به ویژه اورامی صاحبنظر و 
دارای أثر بود . 

ب) شعرش آمیزه ای بود از محبت و عشق و درد و تعهد و آرمانگرایی و غم و 
اندشیه ملی و مردمی . و از همه روشن تر بوی عشق و دلدادگی نسبت به مقام 
حضرت رسول (ص) بود که اگر درین دنیای مادی و بی روح کمتر خریداری دارد . 
در آن دنیای صفا و معنا بکارش آید و او را از هول و ورطه ی قیامت برهاند . 


۱۳۲ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف ره‌سول ئابادى ) 


ج) از دغدغه های جدی ایشان پاسداری و احیای زبان هورامی بود و هموراه در 
هر فرصتی با تمام کوشش از أن دفاع میکرد . مرحوم یوسف زبان هورامی را نه 
یک گویش و لهجه بلکه آن را زبانی مستقل با دیرینه ای قابل دفاع میدانست و 
درین راستا با بزرگان و زبان شناسان درگیریهای جدی داشت . و نکته ی مهم 
اینکه در نثر و پخشان زبان هورامی خود دارای سبک بود . واژه ها و کلمات و 
ابزارهای قدیمی را با ترکیب ها و قرینه سازی ها چنان به هم می آمیخت که از 
آنها مضامین نو و تازه میساخت و عمدا با اين کار میخواست واژه های هورامي را از 
فراموشی به صحنه ی زندگی و حرکت بازآورد . خدایش بیامرزد . 


دکتر جزاء راهکان : 

چنده نوکتی په‌ی ئەمن جالبی بێنى : 

ئەووەل : ته‌نه‌ووعو ئه‌فرادیوه که رو مه‌راسمو یادبودو کاک یوسفی ثه‌ومیو 
درباره‌و ئادى قسیشان کهردی . ثه‌فرادیوه که ثه‌فکارو ئه‌ندیشی موخته‌لفیشان بيني 
وه ثه‌ما گرد جه عهلاقه‌یشان به کاک یوسفی واچێنى و ئینه نيشان ده‌هه‌ندهو 
ده‌رونیوه وه‌سیعو ئى فه‌رده‌یه بى و بیه‌بی باعسو ته‌جه‌موعو ئا ئه‌فرادیه . 

دووهم : ثه‌فرادی شاعیر وه نویسه‌ندی که ئا رو به‌حسشان كه‌رد و جه زه‌مینه‌و 
ویشانو قسیشان ههنه په‌ی که‌رده‌ی ؛ نوقته‌و شروعیشان ته‌نگیزیوه بيهن که کاک 
یوسفی ده‌ینی پهنه و حه‌تتی به‌عزیوه‌شان رشته‌ی فعلیشان ئەدەبيات يەن . 

سووەم : ھەر شاریوه موعەدڵێوەش ھەن و ئى موعه‌دله مه‌جموعو نومه‌راتو ئا 
شاره‌ینه ته‌قسیم بر تعدادیش . جار جار فه‌ردیوه حه‌زف مهوو ؛ وێتا مه‌زاندی که 
موعه‌دلو بره‌ی جه شاران مه‌جموعه‌ن موعه‌دلیوه عال نيهن یانی به زور میاوو حه‌دو 
قه‌بولی 1 یسه ته‌سه‌وور که‌ردی نوزدیوه يا بیسیّوه چەنەش حه‌زف بو . موعه‌دله که 
کوله‌ن مەی واری ... 

و ده‌لیله‌و ناراحه‌تی جامعه‌ی ناخوداگاه پیسه چیوه‌ین و گردیما ده‌رک مهکهرم 
که موعه‌دلو شاری به لوهو ثه‌فرادیوه چنده زه‌ربه مه‌وینو وه به لوهو به‌عزه‌ی 
ته‌فرادیچ حه‌تا مەتاوو ئى موعه‌دله به‌ی سەر ... و لوه‌و کاک یوسفی قه‌تعه‌ن حه‌زفو 


نومریوه بیسی بی جه کارنامه‌و شارو پاوه‌ی . ثیشه‌للا زوته‌ر جه په‌یو جوبرانو ئى 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شێعرەكانو موحه‌ممه‌د يوْسف ره‌سول ابادی ۱۳۳ 


ررر“أ“بىااككىاىتتى و :::;َ" ¬ ك ص 


نومره‌ینه و ته‌رمیمو ئى موعه‌دله‌یه بیمی نه به وهسیلهو حه‌زفو نومره خراوەکان بەلكو 
به وه‌سیله‌و ئيجادو نومره خاسه کان . 


حسن قادری : 

مرحوم محمد یوسف رسول آبادی شخصیتی علمی فرهنگی و از چهره های نامى 
منطقه ی پاوه و اورامانات بودند که عمری را در کسب و انتشار فرهنگ و هنر این 
دیار سپری کردند . 

انسانی وارسته , متدین و صاحب نظر در امورات سیاسی اجتماعی , اهل مدارا و 
تعامل با اقشار مختلف جامعه . پزوهشگری با نشاط و خوش ذوق بودند . 

مرحوم رسول آبادی روشنفکری مسلمان . اهل اندیشه و قلم . صاحب آثار 
گرانبهای شعر و ادب بودند . حضور فعال ایشان در محافل علمی و فرهنگی و ارائه 
آثار در اکثر سمینارها و همایشها خود گویای وزن علمی و فرهنگی › سیاسی و 
اجتماعی أن بزرگوار بود . 

ایشان قدرشناس خدمات فرهنگی . عمرانی و هرگونه توسعه ای در شهرستان 
پاوه بودند . 

اگر کار ارزشمندی در شهرستان انجام میگرفت . برای تقدیر و تشکر از نهاد 
مربوطه از دیگران سبقت میگرفت و متولیان را به ادامه کار ريشه ای و اصولی 
تشویق و کمک میکردند . اهل نقد و انتقاد سازنده بود و چه بسا این روش به كام 
بعضی ها خوشآیند نبود 

از تملق و چاپلوسی بیزار بود و هیچگاه دین و ملیت خود را وسیله ی زر آندوزی 
و کسب امتیاز از صاحبان قدرت قرار نمیداد . 

مرحوم کاک یوسف در برگزاری همایشها و سمینارهای علمی و فرهنگی 
شهرستان پاوه از جمله همایش کستره ی فرهنک هورامان . مشاهیر هورامان و 
جشنواره آواها و نغمه های هورامی توسط اداره فرهنگ و ارشاد اسلامی نقش 
بسزاین داشتند . 

روحش شاد و یادش گرامی باد . 


۱۳۴ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف رول ئابادى ) 


معصوم صفیعی : 

دوستی گر مایه اش صدق و صفا و راستیست ... فرقت أن راد مرد در جمع یاران 

کاستیست 

ماموستا یوسف داروو سه‌مه‌روو باخوو ئەدەيى بى . 

ره‌نگوو واته کانش جه خمخانهو دلانەنە رەنگەش گرتیبی > تأموو چیژوو 
واته کانش وشه به وشه تام مه‌ذووه , کرده‌وه‌ی ابوریش ته‌ماموو که‌ماله‌ن , جه 
دۆسىو بەرادەريەنە ساڵوو ره‌نگ نمه‌ژناسو و جه کول چینه‌ینه دوسوو براده‌رش 
ھەن . 

فرهو ساتیش نا خزمه‌تو خه‌لکیه‌نه‌و جه حجره کانه‌نه . وێش به سوخته مه‌زانو, 
جه ناحه‌قی توره‌نوو حهز مه که‌رو رخنه‌ش وەنه گیریو . 

جه سەفەرەنە قال سوکه‌نوو جه دیانه‌تنهنه هیقمه‌ن . جه شیعر و تهده‌به‌نه 


بلیمه‌ته‌نوو ھەمبانە بورینه‌و وشه‌و ههوراميانەن وه جه چەم پوره خشنایه‌نه پسپورەن 


سه‌رجه‌مو باسو ثی پیایه ثینه‌نه واچوو : 


عالمی به‌رز و به‌ریز . دوسی پاکوو بی ریا و ماموسایوه دلسوز و چالاک بی ... 
یاذش نا دلمانه‌نه ! 


محمد ابراهیمی : 

در خصوص کدام ویژگی استاد یوسف رسول آبادی بايد گفت ؟ کدام وصف او 
را بايد توصیف نمود ؟ 

صادقانه بگویم این ادیب مجاهد در یک کلام عاشق بود . عاشق خدا . عاشق 
خلق خدا و عاشق خدمت به خلق . هفده سال افتخار کسب علم و مصاحبت و 
مجالست در محضرشان این جرآت را میدهد که شهادت دهم لحظات شیرین و 
گرانبهای عمر استاد در راه همان عشق پاک و هدف مقدس و متعالی‌اش سپری 
شد. 

استاد معلمی دلسوز , دوستی صمیمی . شاعری توانا . هنرمندی متعهد . برادری 
غمخوار . همسری مهربان › پدری رنجدیده و شهروندی دردمند و دلشکسته بود . 


هاوار ( بەشهی جه شێعرەکانو موحەممەد يوْسف رەسول ئابادى ۱۳۵ 


شجاعت و شهامت کم نظیر ایشان برای هميشه تاریخ این مرز و بوم مثال زدنی 
خواهد بود . 

برخود میبالم و مفتخرم چنانچه راهنمائیهای حکیمانه , انسان ساز و روح نواز 
أن استاد فاضل را نصیب برده و از آن دریای پرگهر به قدر وسع مروارید گرانبهای 
معارف و در و مرجان علم و اندیشه را صید نموده باشم . حیات با عزت خیل 
دلسوختگانش را مدیون و مرهون غیرت و فداکاریهای خالصانه آن استاد وارسته 
دانسته و به جهد و باور آن یار سفر کرده در باروری و کشف استعدادهای پنهان در 
تقویت بنیه ی اعتقادی جوانان و نوجوانان ؛ باور و ایمان راسخ داشته و دارم . 

با استاد کوله‌باری از خاطره ها دارم اما : 

شنبه یازدهم آبان هشتاد و هفت ساعت ده شب در نقطه ای از شهر در حین 
انجام یک وظیفه اجتماعی و افتخاری بودم که ناگاه صدایی آمد : خسته نباشی . این 
وقت شب اینجا چکار میکنی ؟ راستی جایی میروم و اگر زود برگشتم پیشت خواهم 
آمد ؛ با حالتی غیر از حالات گذشته چشمانش را در چشمانم فرو برد و دستش را 
به نشانه خداحافظی مهربانانه تکان داد اما تنها کمتر از نیم ساعت بعد صدایی 
لرزان از طریق تلفن خبر سفر بی بازگشت استاد به دیار باقی را ندا داد . سلام به 
روزی که بدنیا آمد و به روزی که از أن رخت بر بست و به روزی که دوباره 
برانگیخته خواهد شد . 


کاک یوُسف ؛ په‌پوولیو بى بالی وێش سوّچنی تا په‌پوولهکی باڵێشا نه‌سوچا . شوله 
چراوێو بى په‌ی فه‌قیرا تا وەختێو شه‌وینه مزیاره بەر نه گلیرا . 

کاک یوسف ؛ گولیُوی سوور بی تا به گوله سووره کا نیشانه دو سووری ویشا 
چه‌نی برمانا . به‌لام داخه‌ی گرانه‌م داری بى ره‌حمه‌و مه‌رگی دەس که‌نه‌ش کهرد و 


جهانگیر محمودویسی : 
ماموستا يوؤسف که‌سایه‌تیوه بى و‌شش جه وارای ئی . واراو کومه‌لگای جه 
روانگه‌و ثادی یاوای به مافه بنه‌رهته کومه‌لایه‌تیه کان بى . 


۱۳۶ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رەسول ئابادى ) 


په‌و که‌ی ههرمانه‌و کلتوری و ثه‌ده‌بیش وسته‌بی سهرو شانه مانیا کانشو ۱ 
پى مانایه ماموستاو وشه زه‌ریفه کان . په‌ی خه‌لکه کیش بى . 
ئەچى دمای . چ خاس و چ یاگیو ره‌خنه‌ی بو . ئیمه ثادی به نویسته کانشو 


پرویز بابایی : 

وێْم فره مه‌دیوتش مه‌زانو . مه‌حاسل بینی و کاک يوْسف ده‌بیرم › سه‌رو 
که‌لاسیوه تا ومختیوه زیاده تاوری . واچی ثاده‌ی په‌رویز شیعریوه‌مان په‌ی بوانه‌و . 

ناشوکری هبو ثانی ئەمن نوسی‌نیشان ھەر شیعری نه‌وینی بهلام کاک یوسف 
پى کار‌يشه ھەم ئەمن ھان دی په‌ی فره وهنه‌ی و فره نویسه‌ی و ھەم لاو 
ره‌فیقه کانمو شه‌خسیه‌تم به‌ری سەر . 

ده دواندزه سال دماته‌ریچج جه جهله‌سه کانو ثه‌نجومه‌نیه‌نه زانی ثه‌من نه‌ختیوه 
فرەتەر جه ره‌فیقه كانم ورکه‌و شیعری هه‌ورامییم ھەن ؛ وش واچی (په‌ی که‌سی 
پارتی نه که‌رو په‌ی په‌رویزی پارتی مه‌که‌رو وه وەختیچ نهوو مهبو به‌ی شیعری 
قوراف اتۇق : 

قسى فرینی و را نیه‌نه ؛ ئاخر قسیم : كاک یوسف نه‌ویایه ئەمن چكو و خزمەت 
به شیعرهو هه‌ورامانى چکو ... یادش به خهیر . 


مختار هدایتی : 

هاوار ؟ پاک بی و زەرال . ھەر به وێنەو تافو بلیی . بى ده‌نگیش پەر مانا و 
جاری پسه سیروانی . ده‌ریا دلشه‌نه اسا بى . تاوایش به بالاو شاهژی دانه دانه 
ده‌مو وایو 

هه‌ناسه‌ش هه‌وری پیکنیوه و دیمه‌ن به دیمه‌ن شاخ به شاخ حەسرەت وارنی . 
غه‌ریویوه اشنا بى ئاشناش خەم . خه‌مو نانی . خه‌مو ئاوئ . خه‌مو خاکی پاژنه 
تره‌کای , خه‌مو زوانی داخ کریای . لى قولایی چه‌می يريو ته‌ژنه‌ئیش په‌تر کش 
بەسەن . 

بابەش هه‌وار . ثه‌داش هانه . که‌سش کوردی بى هیلانه ... 


¥ 
به دلیوه يەر جه هیوا تنده لوا سەر تنده جه به‌رزایو مندرا 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره‌کانو موحه‌ممه‌د یژسف ره‌سول تابادی ۱۳۷ 
„ˆًََ ا ا ازرڭلك يتتااالغبوغعهههم ى اادج 


بى به هەڵۆیوە به‌رزه فر ویره‌گیوه ليل و دلگیربالێْش ‏ گرته‌ی روهو مانگه 
ته‌نیای تەنيا ‏ کهرچی عومریوه کوتاش بى بهلام به سه‌ربه‌رزی ژیوا 


هه‌رچند عومریوه کوتاش بى بەلام به نه‌به‌زی ژیوا 


عدنان مرادی : 

حوالی سالهای دبیرستان با مردی خوش سیما و نکته سنج آشنا شدم . او اهل 
دل بود . اهل مدرسه . صاحب ذوق . خوش صدا ؛ انگار دستانش برای نگاشتن 
آفریده شده بود و زبانش برای سرودن ؛ هیچ کلمه ای را حرام نمی کرد ؛ کم گوی 
و گزیده گوی , چه در گفتن . چه در سرودن و چه در تدریس . شاعر بود › شعر 
شناس . او بر شعر تسلط داشت : اورامی . سورانی و فارسی را خوب می خواند . 
خوب می نگاشت و خوب می سرود . 

با او که اشنا شدم پنجره ای روشن و تازه به دنیای شعرم باز شد راهنمای 
ندانستهايم بود , معلمی دل اشنا به درد های جامعه و دل آرامی که آرام بخش دل 
ها بود ؛ خوب قران را تلاوت می کرد . قران را می فهمید . مولوی را طی کرده 
بود و عطار را در ذهن داشت . با سعدی دوست بود و با مولوی کرد همنشین ؛ 
هروقت که شعری تازه می سرودم می گفت : هر روز بهتر از قبل میشوی و این دل 
گرمی بزرگی برای شعرهایم کوچکم بود ؛ 

با او بزرگ شدم و این دوست و استاد خوب با من بود ؛ سرمشق شعرهایم ؛ او 
برای من تکرار نشدنی و ناب بود ؛ او رفت و تتها گریه هایم رابطه من با اوست 
حتی در خواب هایم , قصه هایم و غصه هایم ؛ شعر هایم بوی خیال او را می دهند ؛ 
همیشه به یادت هستم استاد عزیزم . 


فریبرز موسی زاده : 

نوشتن در باب کسی که چون فرشته بر بام ستارگان سکنی میگزید تنها با قلبی 
از آفتاب میشود آنرا نقاشی کرد ... در طول دورانی دوستی‌ام با رسول آبادی که بر 
دایره‌ی ادبیات و شعر اورامان منقش گردیده بود . همواره دانسته های عمیقش و 
مداقه های ظریفش بر ساحت شعر برایم زیبنده بود چنانکه در بر موسیقی باران 


۱۳۸ هاوار ( بهشه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف ەشو ئابادى ) 


همیشه گوشم را بدامان آن سمفونی میسپردم و دربر ریزش شعر و خطابه‌ی آن 
مرحوم نیز چه خرسند و شادان میگشتم . 

آقای رسول آبادی در طول عمر مفیدش با قلم و خطابه اش بر آن بود تا قامت 
ادبیات اورامان را آنچنان که لايق و سزاوارش میباشد در عرصه ادبیات ایران و 
کردستان معرفی نماید ؛ و در این چند صباح آخر عمر اهتمام و همتش بر شعر و 
ادبیات اورامان متم ر کز گشت و در این میدان نیز بسيار توانمند ظاهر گردید . 

دو روز قبل از فوتش با اينجانب و دو سراینده سیاچه‌مانه در خانه‌باغی که برای 
ادیبات هورامان اختصاص داده ام و من در جواب گفتم : بی شک ادبیات و زبان 
این آخرین بار نیست که او را به یاد میاورد بلکه همواره وی را عزیز و گرامی 
میدارد . یادش گرامی و روحش شاد . 


شهرام نادرى ( بنمایندگی از اهالی موسیقی پاوه ) : 

نکته‌ی فراموش شده‌ی آقای رسول آبادی این بود که ایشان یکی از عاشقان و 
تلاش گران عرصه‌ی موسیقی در شهرستان پاوه بود اما متأسفانه هیچ گونه بحثی به 
عمل نیامد . او هميشه یکی از کوشش گذاران و زحمت کشانی بود که برای ترتیب 
دادن مراسمات موسیقی . جشنواره‌ها و حتی دغدغه جهت آکادمیک کردن موسیقی 
هورامی داشت ... درضمن آقای رسول آبادی علاوه بر شعر چند کار موسیقی آماده 
کرده و آهنگها و ملودیهایی نیز ساخته بود که برخی از آنها توسط خوانندگانی 
خوانده شدند ( که مشهورترین این خواننده ها که یکی از آهنگ های ایشان را 
خوانده‌اند آقای ناصر رزازی بوده است ) . 


محمد آشنا عباس‌منش : 

بزرگ بود ... و از اهالی آمروز بود ... و به افق های دور می نگریست ... 

نوشتن یا سخن راندن درباره کاک محمد یوسف رسول آبادی مردی که از 
خواستگاه های زلال و زیبای زبان و ادبیات هورامی و سورانی و فارسی آگاه و 


هاوار ) به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف سول تابادی ۳۹ ۱ 


ظریف کاری ها و نازک خیالی های آنها را حلاجی نموده بود کاری است بس 
ست رگ و گران و به قول برادران تاجیک کلان . 

بدون هیچ تعریف و توصیفی و به صرف داشتن ارتباطی منطقی . علمی و 
صمیمی با آن مرحوم می توانم بگویم یکی از چهره های ماندگار زبان و ادبيات 
هورامی و سورانی بود . 

مداقه و غور در ادب فارسی و غرق شدن در مفاهیم و معانی بلند قرآن کریم 
از او ادیبی ساخته بود که در زبان و ادب کردی متن هایی زیبا و با شکوهی را از 
خود به یاد گار گذاشته بود . 

کاک محمد پوسف مردی بود زلال ‏ دوست داشتنی و عاشق › همین خصلت ها 
کافی بود تا او مثل جان در دل مردم و دوستانش جا خوش کند و مصداق واقعى 
این تک بیت بلند شاعر بز رگ سبک هندی باشد که می فرماید : 

همچو جان در قالب گبر و مسلمان رفته ام 
تیغ بر خود می زند هر کس که با من دشمن است 

و به راستی مرگ او و برگزاری مراسمات باشکوهی که خیل مشتاقان و 
دوستداران و مخالفانش را به ناگاه دور خود جمع کرد . این حقیقت را به من یکی 
حداقل فهماند . 

او درک انسان بودن و انسان شدن ما را بالا برد و طعنه ها و روایت های 
ناصواب را نادیده گرفت و هیچ وقت از کینه نابخردان و کج فهمی دوست‌نماها 
ناراحت و رنجیده خاطر نشد . چرا که میگفت : 

از ازل ایل و تبارم همه عاشق بودند سخت دلبسته این ایل و تبارم . چه کنم؟ 

این اواخر هم که بار دیگر انجمن ادبی هورامان از شهرستان پاوه را بعد از یک 
تعطیلی ناخواسته به راه انداخته بودیم با کمال ميل و با اشتیاقی وصف ناشدنی پا به 
پای ما جوان ها به انجمن می آمد و مثل دیگر اعضای وفادار و دلسوز انجمن 
,کارهای پیش پا افتاده و معمولی ای که هیچ وقت در شأن و منزلت ايشان نبود 
انجام میداد و مشارکت میکرد و غير مستقیم به ما یادآور می شد که : 

کوششی من زور به جییه و زور رهوا چونکه قانونی ته‌بیعه‌ت وایه‌وا 
هر کسی کو دور ماند از اصل خویش باز جوید روزگار وصل خویش 


۱۳۰ هماوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف زە سول ئابادى ) 


اهل دروغ و ریا و تعریف و تمجید نیستم همچنان که او نبود اما گیتی تا سالیان 
سال چنین فرزندی برای شهر عزیز و محرومم به ارمغان نمی آورد و این دریغ و 
خسرت افزودنی ,زا رای ما به همراه می آورد جرا که تتوادستيم پیشتر و بور از این 
کان معرفت و بزرگ مرد فرزانه فيض و بهره ببریم . 

بايد اعتراف کنم به خودم قول داده بودم که حداقل در هفته ۲ساعت در 
خدمتش باشم تا بتوانم ادبیات کلاسیک هورامی و سورانی را به ویژه دیوان میرزا 
عبدالقادر پاوه ای بزرگ را با او مرور کنم و از داشته های علمی و ادبی و زبانی و 
تاریخی و نکته های نغزی که می گوید یادداشتها در ذهن و زبان و دفترم بردارم اما 
دریغ و حسرت که این فرصت متعالی با پرواز ناوقت او به آسمان از من گرفته شد . 

حافظه و فرهنگ شفاهی اش مرا شیفته خود کرده بود اما وقتی مقالاتش را که 
در کنگره ها و مجلات کردی ارائه کرده بود ديدم . بیشتر متوجه دانایی و توانائی 
هایش شدم . : 

نوشتن درباره او و برای او افتخاری است برای من تا بتوانم روی شانه های 
بلندش بایستم و خود را بیشتر و بهتر به مردم خوب کرد بشناسانم . 

و در پایان تنها می توانم بگویم : بزرگ بود و از اهالی کلمه بود . 


شایان ربیعی : 

روزی که قرار شد از طرف دانشجویان کرد دانشگاههای تهران سوگنامه‌ای 
برای مجلس ترحیم کاک یوسف رسول آبادی بنویسیم ... انتظار نداشتیم با استقبالی 
چنان گسترده از طرف دانشجویان روبرو شویم . 

اقا تفه ای که ول کرای هایهای افیف مکی اف توف رصان 
میداد . 

به یاد میاورم روزی به من و چند تن از دوستانم گفته بود : 

" هورامان در قلم های شما جریان دارد نه در کوه ها و چشمه ها ! " 


نعمت رحمانی : 
" له دونیای زیندوو و پر له جووله‌دا هیچ شتێک تا سەر بی گورانکاری . بوونی 
نییه " (نه‌هرو) 


هار ) به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف رەسل ئابادى 11 


کاک یوسف وه کوو ماموستای زمان و ئەدەبى کوردی و هوگری ولات و نهتهوه . 
هه‌لگری تایبه‌تمه‌ندی دیار و ثاشکرای کولنه‌دان و نه‌به‌زین بوو ‏ بویه بو هه‌ميشه له 
دل و ویژدانی گهل‌دا ده‌مینیته‌وه . ژیانی به‌نرخی کاک یوسف هه‌لگری چه‌ندین 
گورانکارییه . بوّیه په‌یفین له سەر که‌سایه‌تی ثه‌و مه‌جال و دەفتەرى زیاتری ده‌وی . 

ئەوەی راستی بیت » به‌ریزیان له سەر جەم ژیانی پر له هه‌وراز و نشیوی‌دا هیچ 
کات دةستى له ەەت و خۈزكەكانن کسان كوردھەلتەگرت :له هةمان الیش دا 
وەكوو چالاکیکی ناوچه‌ی هه‌ورامان و شاری پاوه به په‌رژشه‌وه سەرقاڵلى كەم و 
کوریه کانی کووچه و كؤلان خه‌لکی شاره که‌یشی بوو . 

سەد مەخابن مه‌رگ مه‌ودای نهدا تا زیاتر بژی و زورتر خزمه‌ت بکات . 

هیوادارین ئیش و ناسوری کوچی دوایی ئەم تیکوشه‌ره پشوو دریژ و نه‌فه‌س 
به‌رزه‌ی هه‌ورامانه ببیته هێز و هه‌وینیک بو گه‌شه پیدانی فه‌رهه‌نگ و ثهده‌بی 


کوردی . 


کیهان عزیزی : 

نه‌بوون بیچمیکی‌تره له بوون 

شاعیران و روشنبیران و به‌گشتی ئه‌وان‌ی خاوه‌نی که‌لکدله‌یه کی تایبه‌تن › 
به‌رده‌وام له گەل غه‌میکی هه‌زینه‌ر به ناوی «دووری» . ژیان ده‌به‌نه سەر . ده‌بی 
بزانین ئه‌و همه له تەک ههه‌ستى دووری» جیاوازه . ئەلبەت مانای دووری و 
غه‌ریبی ته‌نیا له‌مه‌ودا دا نایەتە بوون ؛ به‌لکوو › ته‌وه نه‌ناسین و بهخو نام بوونه 
لێرەدا چه‌مکی دووری و هیجران واتا ده کات . به‌ریز خوالی‌خوش‌بوو کاک یوسف 
رفول لادی لەي کا ا بوۆ و قتخراتة و ر ر رو 
بوجی تاکه‌کانی نه‌ته‌وه که‌ی ثه‌وه‌نده به خویان و به مافه‌کانیان و به ولاته که‌یان 
که‌مته‌ر خه‌من ؟ چون ئه کرئ شوناس و بوونی خه‌لکانیک تا ئه‌و تاسته به لایانهوه 
بی‌بایه‌خ و نزم و نه‌وی بکریت ؟ ... بویه له نیشتمانی خوی‌دا هه‌ميشه چه‌شنی 
تاواره‌یه ک ده‌سوورایه‌وه . ودک بلێى ثه‌ودآلی شتیکی دانسقه بێت . که‌لو پەل و کوله 
پشتی سه‌فه‌ریش ته‌نبا ده‌فته‌ریک بوو له بنده‌ستیدا که ھەر ئەم دەقتەرەش تا 


دواهه‌مین هه‌ناسه کان هاوریی تاواره‌یه کانی ژیانی بوو . 


۱۳۲ هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد یوسف اسول ئابادى ) 


ئەڵێن بوونی ئیمه له ثاقاری زوانه . ( لێرەدا لەجياتى زمان . زوان به کارهات . 
چون ثهو به‌ریزه باوه‌ری وا بوو که زوان درووستره ) له راستیدا نیشتمانی 
راسته‌قینه‌ی شاعیریش ھەر زوانه . بویه به‌رێز کاک یوسف زور به په‌روشه‌وه 
پاریزگاریی لهو بوونه‌و لهو نیشتمانه ده‌کرد . بەر ده‌وام بیریشی له ریساکانی زوان 
ده‌کرده‌وه و زور په‌شوکاوی شته هیشتا نه‌دوزراوه‌کانی زوانیش بوو . ره‌نگه ھەر به‌م 
بوونه‌وه بيت که شیعره کانی خاوه‌نی زمانیکی پارا و ره‌وان و خاوینن . به راستی له‌مه‌و 
دوا یادی ئهو خوشه‌ویسته له به‌نده‌ره کانی ته‌نیایی دا حکوومه‌ت ده‌کا . 


اکرم حسن زاده ( سه‌ریاس ) : 

له دهلاقه‌ی بیری دوورم گزینگی‌کی ههره جوان دێت و هیدی هیدی به‌رهو 
سنووری یاده تامه‌زروکانم سەر ده‌کوی . دیت و ده‌ستی یاده‌کانم له گه‌ردنی 
بیرەوەریم گری ده‌دا و چاوه‌کانم ئەبا له بو سنووریکی جوان و مه‌زن , سنووریکی پر 
لەغه‌شق و ر له ناد ویر له اس 

ته‌مبا له بو کاته‌کانی له گەل یەک بوون . ته‌مبا له بو ساله‌کانی پێشوو . تهو 
سالان‌ی که زؤر دور نین به‌لام کات یادی «کاکه هاوار» دێت و تیکه‌ل ثه‌بی به 
بيرەوەریم سەد ثه‌وهنده ساله کانم لى دوور ثه‌خات . ئەوەندە دوور که ناتوانم ده‌ستی 
یادی بى گه‌یینم 2 

ساله کانم لى دوور يەن . بەلام وەرز به ومرزی هو سالانه خه‌می دووری 
‹يؤسف› کردویه‌تی به زیندانی چالاویکی نادیار که چاوه‌کانی یادەکەم له که‌نعانی پر 
:ك و زو "0" ۱ 

که سالانی پیشوو دێرمه پێش چاو هیچ نابینم جگه له تو کاکه هاوار جگه له توو 
چاوه کانت که هه‌ستیکی ثه‌هورایی , به نه‌رمی تاو . به ناسکی خه‌یالی ون . به به‌رزایی 
بیری پیرت . به گوێى هونه‌رمه‌نده عاشقه کان ثه‌چرپینی ... 

وشه‌ی جوان و بیری ژیرت خوّشه‌ویستی نیشتمانی له گەل خوێنى سورو گه‌شی 
هونه‌ریکی قەد نه‌مردو تێكەل ثه‌کرد . ثه‌یکرد به کانیاویکی روون و مه‌زن بو 
اودیری فه‌رهه‌نگی خومالی کوردی ثهم ولاته ... 


هاوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی ۱۳۳ 


کاکه هاوار له بیرت داين , له دلمان دایت . بیری جوانو وشه‌ی پیروزو 
کرده‌وه‌ی چاک و پاکت گواره‌ی گویچکه‌ی یاده‌کانی له بير نه‌چوو , هه‌تا ماوی 
جمال جپاری : 

به‌راسی باس کهرده‌ی جه باره‌و ثه‌نجومه‌ن ئەدەبى پاوه‌ی بى باس که‌رده‌ی 
سه‌روو مامۆسای نه‌مری کاک يوْسفى ره‌سوول ثابادی بى ياگەن . 

گاهه‌ز يو جه که‌سانیوه که هان‌ده‌روو لاوه‌کان په‌ی نامه‌ی به ئه‌نجومه‌نی و 
هه‌نگام نیه‌ی لى مه‌یدانوو ثه‌ده‌بیاتی بى . بیه‌و کاک یوسفی لى ثه‌نجومه‌نیه‌نه بى . 

وهخته‌ی مه‌وروونو ويرم وهختیوه په‌ی ثه‌وودل جاری پام نیا لى ثه‌نجومه‌نیو 
شیعریوهم وەنەوە ( فره لاوازه ) : به راسی کاک یوّسف تنده دل گه‌رمیو هانش دانئ 
ئیتر جه تا رووه تا ثیسه نه‌تاوانم وهروو لوه‌و ویم په‌ی ئه‌نجومه‌نی گیروو وه به 
تایبه‌ت نه گنوو شونه‌و ئەدەبياتوو گه‌له که‌یمان . 

راسەن یسه کاک یوّسف نيهن لی تیْمه‌نه . به‌لام ئێمه هه‌ميشه سیوه‌رو ثاای 
سه‌روو سهرهو ویمانو و ثه‌نجومه‌نه که‌یوه هه‌ست مه كەرم ... ياش تا دنیا دنیان ھەر 


سه‌وزه‌ن ۱ 


داوود غفاری ( ثارو ) : 

یەک ده‌قیقه ؛ بیده‌نگیه ک بو ماموستایه‌ک ! 

ئەگەر له روداوو ساته هه‌ستار و پر گیره‌و کیشه کانی دهیه‌ی ۵۰ ی هه‌تاوی و 
جوش و خروش و هه‌لوینسته هه‌ستیارانه کانی ثه‌و ده‌می تیپه‌ریین › نیونجه‌ کانی 
دهی‌ی ۶۰ ده‌کری وه‌ک کرانه‌وه‌ی ده‌روازه‌یه کی فه‌رهه‌نگی . ئەدەبى و روشنبیری 
کوردی کوردستانی تیران حه‌سیبی بو بکری . دیاره ئهو شه‌پولی کرانه‌وهدش ههرزو 
ده‌فه‌ری پاوه و هه‌ورامانیشی گرته‌وهو به دوای هاتنه‌ثارای ثه‌نجومه‌نی ثه‌ده‌بی و 
هاتنهگو و هاواری پروزانی پرچه‌کانی ههله‌بجه له شیعره خنجیلانه کانی (خه‌زانی 
ههله‌بجه) داو هائته چایی دیوانی میرزائه‌ولقادری پاومیی . پزلیک روله‌ی بور و زا 
«اتنه ناو ئەم کایه‌یه و تیتر کاکه یوسفی ره‌سول تابادی وەک سهرتوپی ثه‌وان بوو . 


۱۳۴ هاوار ( بە‌شه‌ی جه سم کنو موحەممەد برس رەسول ئابادى ) 


ناویک که توزیک دواتر له ده‌بیرستانه کانی پاوه دا ته‌قیه‌وه‌و ثیتر هه‌مووان 
تامه‌زروی بینینیان ده‌کرد. دیاره منیش وه‌ک لاوو قوتابیه کی کورد ( که گواستنه‌وه‌ی 
زوره ملى منی هینابوه ثه‌وی ) . به اواتهوه بووم که وەک شاگردیک ببمه میوانی 
وانه کانی . ثه‌وده‌م وا باو بوو که ئه‌و ماموستایانه‌ی ثه‌زموون و شاره‌زایییان زورترهو 
له‌وانه وتنه‌وه‌دا پسپورن > ده‌بو بو پوله کانی سى و چواری دواناوه‌ندی (ئه‌وکات) 
ته‌رخان بکرین ۰ هه‌تا وهکو قوتابیان بو ومرگرتنی دیپلوّم و ده‌رچوون بو زانکو 
په‌روه‌رده بکرین . کاک یوسفیش لهوانه بوو . 

ثه‌من پولى دووهه‌می ده‌بیرستان بووم . به هوی زور بوونی قوتابیه‌وه پوله که‌مان 
به سەر ۷ كەلاس دابه‌ش كرا . ثه‌من که‌وتمه که‌لاسی دووهه‌می (ج) و به‌خت یارم 
بوو تەنيا ثاواتم ( هه‌تا تیسته‌ش ) که هاته‌دی . ثه‌وه بوو که ماموستای ئەدەبيمان . 
کاکه یژسف بوو . هو ساله و سالانی دواترم قه‌د له بير ناچی . ماموستایه‌کی به 
ته‌واوی مانان بوو ؛ دلسوز . زانا . روحسوک و لهسه‌رخوّ . جوان و ریک و پیک و 
رازاوه به جل و به‌رگ و رومەت و زمان و وشه‌ی پاراوی کوردیه‌وه . ده‌تگوت 
شه کر به لێویەوە ده‌باری . هه‌رگیز له‌عانی وانه‌گوتنه‌وه و گالته و جه‌فه‌نگ و هیچ 
کاتیکی تر دا . گەل و خاک و زمانه که‌ی له بير نه‌ده‌کرد و ھەردەم په‌روشی بوو ؛ 
سیاسهت . فه‌رهه‌نگ , ثه‌ده‌ب . هه‌ژار و هیمن و ... 

گه‌رچی له باری بوچوونی سیاسیه‌وه زور له بەت نیزیک نه‌بووین . به‌لام 
شه‌پولی ثه‌ندیشه و بیژنه‌ته‌ویه که‌ی زور زیاتر منی خسته ناو ثهم به‌حره‌وه و ثأساییه 
که ده‌یان جار پیکه‌وه لهو سیروانی تیژ و پر خروشه دا ( به‌ره‌و ژور ) مهله‌مان کرد . 

به‌لی کاکه يوؤسف کوری شیاوی ولاته که‌ی بوو . سه‌رجه‌م که لین و قوژبن و 
سوچه کانی كۆمەڵگەی کوردی به‌سهر ده‌کردهوه و به په‌رژشی بو به چه‌شتلک که 
بەش خوراو بوونی گه‌له که‌ی . سه‌ری لى شیواندبوو ! 

دیاره ژیان و که‌سایه‌تی و به‌رهه‌م و ئاسه‌وار و چالاکیه فه‌ره‌‌نگی و ئەدەبى و 
کومهلایه‌تی و سیاسیه کانی . ده‌کری و ده‌بی به شیوهیه کی ورد و جیددی تێرامان و 
ههلوژسته‌یان له سەر بکری و ماف و حه‌قی تایبهت په خوی بدریتی . كەرچى 
یوسفیش وه‌ک ھەر مروقیکی تر , ده‌بی له ھەر کام له بواره‌کانی ژیانی دا تووشی 
ههله بووبێت , که ئەمەش خویندنه‌وه‌ی تايبەت ههلده‌گری . که وا بوو تا ئەو کات . 
به خێرا و به تینسافه‌وه ؛ _ سلاوێک و دەقیقەیەک بێدەنگی بو کاکه يوْسف ! 


هساوان ( بە‌شه‌ی جه شێعرەکانو موحەممەد يوؤسف رەسول ئابادى ۱۳۵ 


جمال مرادی : 

ماموستای کوچ کردوو کاک یوّسفی ره‌سول ئابادى , به درێژایی ژیانی پر له 
تک و لیا „ کو اا موی توو اف کی شودای وات و 
خه‌لکانی به شه‌ره‌فی خودا دا هه‌نگاوی ھەل گرتووبێت . 

هم خودا لى خوش بووه هه‌رگیز به ئەنقەست که‌سیکی له خوی نهده‌ره‌نجاند . 

مه‌گه‌ر به‌رامبه‌ره که‌ی له هه‌لویست و بریارهکه‌ی تهو دا تى نه گه‌پیشتویلت . 

به راستی ماموستایه کی شیرین زمان بوو . بهم هوّیه‌ش به‌رامبه‌ر به کومهلانی 
خەلک پیوه‌ندی باشی ههبوو . پر به دل له خەم و شادی خه‌لکان دا خوی به 
ر ` ``` ار 


فتح اله نجفی : 

استاد بوسف رسول آبادی . استادی بزرگ در امور فرهنگ و ادب و اندیشه . 
نوبسنده ای توانا و لايق . شاعری خوش ذوق . ادیبی فهیم . عارفی متواضع و 
هنرمندی با صدای دلنشین و از روشنفکران دیار هورامان بودند . 

اساتید . نویسندگان . ادیبان . صاحبان قلم و اندیشه و شعرا . خود را شاگرد این 
استاد میدانستند و از او فيض میبردند . 

ایشان شخصیتی با ارزش در عرصه انجمنها و همایشهای ادبی و فرهنگی در 
منطقه و استان کرمانشاه و کردستان ایران و عراق و استاد زبان کردی بشمار 
میرفتند که سالها در راه ارتقای سطح فرهنگ جامعه تلاش و خدمت تمودند . 

آثار فرهنگی و ادبی و اندیشه ایشان چل چراغی است که سالها نورانی و روشنی 
بخش جامعه فرهنگی و ادبی خواهد بود . وجود این شخصیت فرهنگی و ادبی 
همیشه یادآور نام شعرا و نویسندگان قرون گذشته از جمله : میرزا عبدالقادر و قانع 
و مولوی کرد و نالی و بیساراتی و ... بود . پژواک هاوار . هاوار استاد هاوار بر هر بام 
و برزن و کوه و دره و باغ و چشمه و ... طنین انداز بود . هاوار درونی استاد هاوار 
یکی از هزاران اندیشه و آرزوهایی بود که استاد برای بهبود و تغییر وضعیت 
فرهنگی و ادبی و ارتقای سطح فرهنگ هورامان و اجتماع خود در درون داشت . کوه 
ها و چشمه سارهای منطقه ی شاهو . زاولی , هانه زلیخا . لاره کاو . سراب هولی . 
آتشگاه . شیلماو . هاند شیخ حسن . کوسالان . دالانی و .. أن قدم گاه این عاشق 


۱۳۶ هموار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف تول ئابادى ) 


وطن و طبیعت هیچگاه صدای دلنشین او را فراموش نخواهد کرد و خستگی راه را از 
تن دوستان و همراهان خود بیرون میکرد . استاد هاوار به مردم و وطن خود عشق 
میورزید و به آنها افتخار مینمود . یاد و خاطراتش هميشه در دلها زنده خواهد بود . 


عبداله کاکابرایی : 

در سوگ استاد سفر کرده کاک محمد یوسف رسول آبادی ( هاوار ) 

در سرزمین اهورایی کردستان بس ادیبان و شاعران و هنرمندان پرورش یافته که 
در مقایسه با افراد سرشناس و پایه بلند مالک دیگر هیچ کم نداشته بلکه اینان با 
شرایط و وضعیت سیاسی و اقلیمی نا متناسب توام با عشق به اصالت و حفظ اداب و 
شعایر در راه اعتلای فرهنگ غنی ملت کرد و اعلام موجودیت خود پای فراتر نهاده و با 
تسل سخ ها و دشواریها از خود آثار و:تفکرایی.را چا گذاشتة که بعد از مرگ 
تحسین همگان را بر انگیخته و با تلاش طاقت فرسا در دوران حیات نام خود را بعد از 
سفر از دنیای بی وفا برای دیگران و تاریخ علم و ادب در جریده داثره‌المعارف ادبی 
زمانه ثبت نموده اند . از جمله ی این عزیزان استاد گرانمایه آقای محمد یوسف رسول 
آبادی بود که همواره روحش شاد و یادش گرامی باد . 

سبب آشنایی بنده با این شاعر و ادیب گرانقدر از زمان نوجوانی یعنی سالهای 
۸ ەش بود » چون وی از استعداد هنری و صدای زیبا و دلنشین برخوردار بود من 
هم به سيپ علاقە قلبى با وێ ارتباط داشته و از دوستان ضمیمی ام يود :زرا با 
خصوصیات اخلاقی و رفتار و بینشی که ایشان داشت اگرچه اختلاف ین گاهی روابط 
دوستی را تحت الشعاع قرار میدهد اما این انسان نجیب وجه مشتر ک خود را در روزنه 
ی دیدگاه خود منعطف نموده و هر کسی از استعداد خاص هنری . ادبی یا سیاسی 
برخوردار بود با ایشان روابط دوستی داشته و حتی در پایه های ورزشی از جمله کشتی . 
دو . پرش و بازیهای محلی و حتی جدید سر رشته داشته و مورد توجه همسالان خود 
بود . در بسیاری از مناسبتهای خانوادگی و محافل دوستانه با سر دادن نوای مليح و 
خواندن اشعار پر محتوی باعث خوشحالی و دلگرمی دوستان و آشتایان ميشد . 

کاک یوسف رسول آبادی در خانواده ای فرهنگ دوست و اهل علم و ادب پا به 
عرصه ی وجود نهاده و پدر بزرگوارش نیز از معلمین فرزانه و از پیشکسوتان فرهنگی 
این دیار بود . که در میان مردم شهر پاوه و اطراف دارای شهرت و اعتبار و مورد 
احترام خاص و عام بود . زیرا نجابت و وقار و دوستی و دلسوزی وی با مردم تاثیر 
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هاوار (به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف ره‌سول تابادی ۱۳۷ 


اخلاقی در عملکرد و رفتار فرزندانش نهاده و از جمله ی انان میتوان کاک یوسف را بر 
انگیخت که همه ی اوقات خود را وقف ارتباط و همدردی با دوستان و آشنایان و مردم 
دیار خود مینمود . وی هم مانند پدر و دیگر برادرانش شغل معلمی را بدینسان انتخاب 
نمود که بیشتر بتواند به ادب آداب شعایر دیار و مملکت خود بپردازد . 

زمان استخدام ایشان در آموزش و پرورش برمیگردد به چندین سال قبل از انقلاب 
توده های ایران که او با فعالیت و روشنگری و تلاش شبانه روزی به روشنگری پرداخته 
و درس آگاهی و احساس مسئولیت را به دانش آموزان و دوستان خود میآموخت . 
بارها از جانب عوامل نظام ستم شاهی مورد بازخواست قرار گرفت و چندین بار به 
ساواگة اخضار شد و ھورد امت و هرال و رات و انشنطاق وار گے اتا شاه 
خللی در عزم راسخ این معلم بزرگ ایجاد نگردید . هرگاه بیش از گذشته به بهانه های 
مختلف جوانان و دانش اموزان تحت تعلیم خود را ارشاد نموده و در قالب مناسبتهای 
مختلف و اضافه معنای راه مبارزه و شیوه ی برخورد را به آنان میاموخت . 

در سالهای آغاز انقلاب ایران و مبارزات همه جانبه ی ملت انقلابى ایران و مردم 
شریف کردستان ایشان نقش سازنده و بسزای خود را در کنار دوستان و همرزمان خود 
به جهت پیروزی انقلاب اسلامی ایران بدون مضایقه و هیچ وقفه انجام نمود و در آبان 
۷ به همراه جمعی از دوستان مبارزش از جانب ساواک دستگیر و به زندان دیزل 
آباد کرمانشاه بخش سیاسی انتقال یافت . بعد از سپری شدن مدتی از ایام آشنایی وی 
با زندانیان سیاسی حاضر و همبند سایر شهرهای استان علاقه و عزم راسخ ایشان و 
دوستانش به ادامه ی مبارزه بیشتر و بیشتر شد و هنگام فشار مردمی به مجبور ساختن 
رژیم به منظور آزادی زندانیان سیاسی ایشان هم آزاد گردید و در کنار دیگر 
همراهانش به پاوه بازگشت و مورد استقبال اهالی پاوه و اطراف قرار گرفت . در تمام 
صحنه های انقلاب همراه مردم و جوانان و پیش کسوتان انقلابی شهر پاوه و استان 
کرمانشاه همراه و همکار و در راه پیروزی انقلاب شکوهمند ایران در سالهای ۵۷ و ۵۸ 
از هیچ کوششی فروگذار ننمود و در کنار این احساس انقلاب هیچگاه از فعالیت و تلاش 
فرهنگی و خدمت به شعر و ادب و هنر کردی دريغ ننمود . 

با پشت سر گذاشتن فراز و نشیبهای بسیاری و پیش آمدن انقلاب فرهنگی چون 
ایشان ضمن تدریس و داشتن شغل معلمی سختی های بسیاری را تحمل نموده بود بعد 
از پایان یافتن تحصیلات عالی در دبیرستانهای پاوه بتدریس ادبیات و زبان فارسی 
اشتغال داشت بنده به عنوان دوست و مدير دبیرستانهای شهدا و معلم با وی همکار 


8 ` هساوار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحەممەد يوؤسف سل ئابادى ) 


بودم و از نزدیک شاهد دلسوزی و تقبل زحمات و ادای وظایف انسانی وی به دانش 
آموزان آن زمان بودم که آنموقع با کمبود نیروهای کاری مواجه بودیم اما کاک یوسف 
حاضر بود از خود مايه نشان داده و دانش آموزان را تشوق و ترغیب مینمود که با 
موفقیت به تحصیلات خود ادامه داده و بعنوان دوست و همکار دلسوز بنده را راهنمایی 
و همکاری مینمود . 

علاوه بر انجام وظایف در زمینه های درسی به استعدادهای فردی دانش آموزان 
نیز توجه داشته و بعنوان یک مربی دلسوز و آگاه در زمینه های ادبی . شعر . اواز و 
علاقمند به موسیقی و ورزش . مربی و یار و یاور آنان بود . بسیاری از دانش آموزان 
نخبه ی آنموقع و دیگر دوستانشان از نوشتن شعر , مقاله . نمایشنامه و روزنامه های 
دیواری که هر هفته چند روزنامه ی جدید بر در و دیوار مدرسه نصب میشد و با 
سرپرستی و همراهی و همکاری ایشان با بنده ویرايش و سپس با ارشاد جوانان آن زمان 
را از رهنمودها و ارشادات دلسوزانه ی خود بر خوردار مینمود . 

در محافل و جلسات و همایش های تشکیل یافته در جلسات صنفی فرهنگیان 
هميشه با ادای سخن حق و جرات بخشیدن به عزم پاک و اقتدار فرهنگی. حق مطلب 
را ادا میکرد . در عین حال ایشان از سادگی ظاهر و رفتار دوستانه و صداقت در کلام 
چنان وانمود میکرد که از نظر سنی . سواد معلومات و آگاهی از دیگران کم دارد و 
درصدد بدست آوردن دل آنان بوده و خود را خادم همگان میدانست . 

وجه های اخلاقی این مرد وارسته بسیار زیاد است . زمانی که مسئله ی فقر و 
تهیدستی جمعی از افراد و دانش آموزان پیش میآمد از جمله افراد مؤثر و دلسوزی بود 
که مدير مدرسه را یاری مینمود که در جهت ارائه ی طریق و رفع معضل مالی دانش 
آموزان که مبادا باعث وقفه در ادامه ی تحصیل انان گردد . با جمع آوری کمکهای 
مالی و خود نیز تقبل مبالغی چند و تهیه ی فهرست افراد بطور محرمانه و محترمانه 
بدانها کمک مینمود . با همین رفتار و اخلاق عملی منحصر بفرد مورد علاقه ی تمام 
دانش آموزان بود . در بسیاری از موارد که از وی خواسته میشد برای دانش آموزان به 
مناسبتهای خاصی سخنرانی نماید ؛ آغاز سخن خود را همیشه با این شعر زیبای پرویز 
خانلری و ترجمه ی ماموستا هه‌ژار آغاز مینمود که باعث تحول و تشویق بسیاری از 
دانش آموزان در ساخته و پرداخته شدن روابط اجتماعی و اخلاقی آنان ميشد . 


لای هه‌لوی به‌رزه فری به‌رزه مژی چون بژی شه‌رته نه‌وه ک چەندە بژی 
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کاک یوسف در دوران عمر مفید خود با دوستان خوب و ادب دوستش با تشکیل 
انجمن ادبی پاوه بهترین خدمات را به زبان و ادبیات و آداب مردم کردستان و 
مخضوضا اوراماتات قمودته اقرا هکز او با برخورذاری ل تفکر عالنانه بو آکامانة 
اساد هر طی این خند سال شهز ای و اۋزامائات را به بیشتر قاط ایران بشباسازند: 

تاو قاط رس اک پوشت سول ا باذق برع فان و قىقى ان ا سه ذه 
و جاوید است . امید است رهروان راهش موفق و کامیاب باشند ؛ روحش شاد و یادش 


گرامی باد . 


هار ( به‌شه‌ی جه شیعره کانو موحه‌ممه‌د یوسف تشون ابادی ۱۴۱ 
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